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PUREF9 Performance Kit
Ref: ESPK9
Part nr: 900169078/4

o

3in1 Nozzle

Ref: ZE127

Part nr: 900922924/7

(

Home & Car kit
Ref: KIT18
Part nr: 900922934/6

7y

Citrus Burst
Ref: ESMA
Part nr: 9001677807

Evening Rose
Ref: ESRO
Part nr: 9001677765

il S-fresh 18 Value pack
W Ref: ESVP1

Part nr: 9001681221

Brush roll hard floor
Ref: ESBH9
Part nr: 9009229460

Brush roll all-floors & carpet

Ref: ESBA9

Part nr: 9009229478



























SAFETY PRECAUTIONS

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.
Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.
Batteries must be removed from the appliance before it is scrapped.

The battery is to be disposed of safely.

Only use the charging adapter that was provided with the product.

The product should only be used for normal vacuuming indoors and
L:\I:Cgf)mestic environment. Make sure it is stored indoors and in a dry

Packaging material, e.g. plastic bags should not be accessible to
children to avoid suffocation.

To protect the motor, battery and electronics the product
should not be operated in:
an ambient temperature below 5 °C or exceeding 35 °C.
A humidity level below 20% or exceeding 80% (non-
condensing).

Never use the vacuum cleaner: Storage considerations to protect the battery and electronics;
+ Inwet areas. « If the product is temporarily stored in a temperature below 5
« Close to flammable gases, etc. °C or exceeding 35 °C, let the product cool down or warm up
« When the product shows visible signs of damage. and dry for a few hours before usage.
+ On sharp objects or liquids. Dew condensation may form inside the product if the unit is
-« On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc. moved from a cold to a warm environment.
- On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour, hot or cold

ashes. If the product is stored for an extended time period (without usage

or continuous charging), we recommend to store the product

Caution: « indoors and in temperature between 5°Cto 35°C,and ata
+ Mind your fingers if cleaning the inside of the floor nozzle. humidity between 20% to 80%.
- Make sure to use the designated handles when operating the «  with the batteries charged at 50% capacity or more.

product and when using the slide function of the main unit.
+ Make sure the main unit is locked in the upper position when using
the cleaner in high cleaning mode (Chapter 6 step 1)

Warning:

+ Do not leave, store or charge the vacuum cleaner in direct sunlight.

« Avoid exposing the vacuum cleaner to strong heat.

+ The battery cells within must not be dismantled, short circuited or
placed against a metal surface.

+ Never use the vacuum cleaner without its filters.

- Do not try to touch the brush roll while the cleaner is switched on
and the brush roll is turning.

Using the vacuum cleaner in the above circumstances may cause
serious personal injury or damage to the product. Such injury or
damage is not covered by the warranty or by Electrolux.

SERVICING AND WARRANTY

All service or repairs must be carried out by an authorized Electrolux
service centre.

This warranty does not cover reduction in battery runtime due to
battery age or use, as the life of the battery depends upon the nature
of use.



TROUBLESHOOTING

PROBLEM CAUSE SOLUTION

The product stops
or does not start

Reduction or no
suction power

Water or other
liquids has been
sucked into the
product

The productis not
charging

Charging is taking
longer than 6 hours

Brushroll is not
rotating

The brushroll is blocked

The product might be
overheated

The battery is empty (last
LED blinks)

Filters / Nose Cone is dirty
or missing

Air Channel / Cyclon is
blocked

Floor nozzle is blocked

Hose is blocked

Main unitis in wrong
position

Product is placed wrong in
the charging stand
Charging pin is not
pluggedin

Wrong or no nozzle
attached

To protect the battery

and electronics, charging
will not occur if room
temperature is below 5°C or
over 35°C.

Room temperature is over
35°C

Changing the floor nozzle
while product is running

Clean and remove entangled hair, threads and fibres from the brush roll.

Turn off the vacuum cleaner. Then check if the nozzle, tube, hose or filters are blocked
and/or dirty. Let the product cool down for minimum 2 hours on the charging stand
before starting it again. If the product still is not working, please contact an authorized
Electrolux Service Centre.

Charge the vacuum cleaner.

Clean or wash the filters and put them back (See also Instruction book section 7).
Change or replace the filters (www.electrolux.com/shop).

Remove the dust container and check the air channel and air inlet in the dust container
to see if something is stuck.

Remove Floor nozzle and check if something is stuck in the nozzle.

Remove Floor nozzle and check if something got stuck in the hose. If so use a stick to
remove the obstacle. However, be careful in case the obstruction.

Note: The warranty does not cover any damage to the hose caused by cleaning it.
Stop the product and let it dry for 48h (do not put it in the charging stand!).

If the product is not working anymore it will be necessary to replace the motor at an
authorized Electrolux service centre.

Note: Damage to the motor caused by the penetration of water is not covered by the
warranty.

Push the main unit down to the lowest position. It should not be locked in the upper
position and/or in between.

Check if the connectors from the back of the main unit are connected to the charging
stand.

Make sure charging pin is connected in the back of the charging stand, and charging
adapter is plugged in the socket.

Make sure the main floor nozzle is attached to the product or it will not charge.

Store and charge the product indoor and in a room temperature between 5 - 35°C.

Charging time will be longer if the temperature is high, which is normal. Store and
charge the product in a normal room temperature.

Please also see Instruction book chapter 2.

After changing the nozzle restart the product.




m BATTERY LAMPS INDICATION

A V4

Blink slowly = 100 % fully charged (Em) 75 - 100 % capacity
/ I\
=) [I00) 50 - 95 % charged 50- 75 % capacity remaining
= =) [IOE)  0-50 % charged 25 - 50 % capacity remaining
\l/
PUREF9°® needs to be recharged.
/\\
RUNNING TIMES FOR PUREF9 CUSTOMER CARE AND SERVICE

36V 32,4V When contacting the Electrolux service center,
ensure that you have following data available:

High power mode Approx. 17 min* Approx. 15 min*
- Model number,
Approx. 30 min* Approx. 25 min* ~PNC number
Approx. 60 min* Approx. 55 min* - Serial number

*based on Electrolux Internal Testing The information can be found on the rating plate.

This warranty does not cover reduction in battery runtime due Model number
to battery age or use, as the life of the battery depends upon

the amount and nature of use. PNC number |
Serial number ‘E] E|eCtI'O|UX |;pr:soLzs
45
ronsvocie. ACERE
Made in EU

PNC: 900279101 Eectou Appiarces 43
st

Y Goransgatan 143

S.N0: 12345678 5610545 Stocktom Sweden

T

This symbol on the product indicates that this product
contains a built-in rechargeable battery which shall not be
disposed with normal household waste.

This symbol on the product or on its packaging indicates that
the product may not be treated as household waste.

I8 =

To recycle your product, please take it to an official collection
point or to an Electrolux service center that can remove

and recycle the battery and electric parts in a safe and
professional way. Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical products and rechargeable batteries.



CONSIGNES DE SECURITE

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de
connaissances, a condition d’étre surveillés ou d'avoir recu des instructions sur l'utilisation de
I'appareil en toute écurité, et qu’elles comprennent les dangers encourus.

Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Les batteries doivent étre retirées de I'appareil avant qu'il ne soit mis au rebut.

Les batteries doivent étre mises au rebut en toute sécurité.

N'utilisez que le chargeur fourni avec l'appareil.

PUREF9 ne doit étre utilisé que pour un usage domestique, en intérieur.
Assurez-vous qu'il est rangé dans un endroit sec.

Tenez les emballages, notamment les sacs en plastique, hors de portée
des enfants afin d’éviter tout risque d'étouffement.

N'utilisez pas I'aspirateur:

+ Dans un environnement humide.

« A proximité de gaz inflammables, etc.

«+ Lorsque le corps de I'aspirateur est visiblement endommagé.

+ Sur des cendres chaudes ou froides, des mégots de cigarettes
incandescents, etc.

« Sur de la poussiére fine provenant par exemple de platre, de béton,
de farine ou de cendres chaudes ou froides.

Attention:

- Faites tres attention a vos doigts lors du nettoyage de la brosse
et de la brosse rotative, risques de coupures!

- Veillez a utiliser les poignées indiquées lorsque vous manipulez le produit
et lorsque vous utilisez la fonction coulissante de I'unité principale.

« Assurez-vous que l'unité principale soit verrouillée en position haute
lorsque vous utilisez I'aspirateur en mode puissance Max (chapitre
6, étape 1).

Attention:

+ Ne laissez jamais l'aspirateur en plein soleil.

- Evitez d'exposer I'aspirateur a une forte chaleur.

«+ Les batteries ne doivent pas étre démontées, court-circuitées ni
placées contre une surface métallique.

- N'utilisez jamais I'aspirateur sans ses filtres.

» Ne touchez pas a la brosse rotative quand I'aspirateur
est enfonctionnement et que la brosse rotative tourne.

L'utilisation de I'aspirateur dans les circonstances décrites ci-
dessus peut sérieusement endommager lI'appareil ou provoquer
de graves blessures physiques. De tels dommages ou blessures ne
sont pas couverts par la garantie ni par Electrolux.

ENTRETIEN ET GARANTIE

Toutes les opérations de maintenance et de réparation doivent étre
effectuées par un service agréé Electrolux.

La garantie ne couvre pas la perte d’autonomie des batteries liée a
I'age de la batterie et / ou a son utilisation car sa durée de vie dépend
de la fréquence d'utilisation de I'appareil et de la nature des

surfaces aspirées.

Pour protéger le moteur, la batterie et I'électronique, I'appareil
ne doit pas étre stocké ni utilisé
A une température ambiante inférieure & 5 °C ou supérieure
a35°C.
A une humidité inférieure & 20 % ou supérieure a 80 % (sans
condensation).

Conseils de rangement pour protéger les batteries et les piéces
électroniques
«  Sil'appareil a été stocké a une température inférieure a 5 °C
ou supérieure a 35 °C, laissez-le se réchauffer ou se refroidir
et se sécher quelques heures avant de vous en servir.
De la condensation peut se former a l'intérieur de l'appareil s'il
est transporté d'un endroit froid vers un endroit chaud.

Si le produit ne doit pas étre utilisé ni rechargé pendant une
période prolongée, nous vous conseillons de le ranger
a l'intérieur, a une température comprise entre 5°C et 35°C, et
a un taux d’humidité compris entre 20 et 80 %.
avec les batteries chargées a plus de 50 %.



RESOLUTION DES PROBLEMES EN CAS D’ANOMALIE DE FONCTIONNEMENT

m PROBLEME CAUSE SOLUTION

Le produit s'arréte
ou ne démarre pas

Absence ou
diminution de
I'aspiration

Le produit a aspiré
de I'eau ou d'autres
liquides

Le produit ne se
recharge pas

La charge dure plus
de 6 heures

La brosse rotative
ne tourne pas

La brosse rotative est
bloquée

Le produit est peut-étre en
surchauffe

La batterie est vide (la
derniere LED clignote)

Les filtres ou le céne sont
sales ou manquants

Le circuit d'aspiration ou le
cyclone est obstrué

La brosse est obstruée

Le flexible est obstrué

L'unité principale est dans
une position incorrecte

Le produit est mal
positionné sur son support
de charge

L'embout du chargeur n'est
pas branché

La brosse est manquante ou
inappropriée

Pour protéger les batteries
et les pieces électroniques,
I'appareil ne se recharge pas
si la température ambiante
est inférieure a 5°Cou
supérieure a 35°.

La température ambiante
est supérieure a 35 °C

Changement de la brosse
pendant le fonctionnement
du produit

Nettoyez et enlevez les cheveux et fils emmélés dans la brosse rotative.

Eteignez I'aspirateur. Puis, assurez-vous que la brosse, le tube, le flexible ou les filtres ne
sont pas obstrués et/ou sales.

Laissez refroidir le produit pendant au moins 2 heures sur le support de charge avant de
le démarrer a nouveau.

Si le produit ne démarre toujours pas, veuillez contacter un service aprés-vente agréé
ELECTROLUX.

Rechargez l'aspirateur.

Nettoyez les filtres, puis remettez-les en place (Reportez-vous également a la section du
manuel d’instructions

Changez ou remplacez les filtres (www.electrolux.com/shop).

Retirez le bac a poussiére et vérifiez que rien n’est bloqué dans le circuit d'aspiration ou
dans la sortie d'air du bac a poussiére.

Enlevez 'embout pour sols et vérifiez que rien n‘est bloqué dans le brosse.

Retirez la brosse et vérifiez que rien n'est bloqué dans le flexible. Le cas échéant, utilisez
un objet long et fin pour désobstruer le flexible. Faites toutefois tres attention en cas
d’obstruction.

Remarque: La garantie ne couvre pas les dommages occasionnés au flexible par son
nettoyage.

Eteignez le produit et laissez-le sécher pendant 48 h (ne le laissez pas sur le support de
charge.).

Si le produit ne fonctionne plus, il faudra probablement faire appel a un service apres-

vente agréé Electrolux pour remplacer le moteur.
Remarque: Les dommages subis par le moteur du fait de la pénétration d’eau ne sont
pas couverts par la garantie.

Abaissez I'unité principale en position la plus basse. Elle ne doit pas étre verrouillée en
position haute et/ou intermédiaire.

Vérifiez que les connecteurs situés l'arriére de I'unité principale soient connectés au
support de charge.

Assurez-vous que I'embout du chargeur soit connecté a l'arriere du support de charge
et que I'adaptateur soit branché a la prise.

Veillez a ce que la brosse principale soit fixée au produit, sinon il ne se rechargera pas.

Rangez et rechargez le produit a I'intérieur, a une température ambiante comprise entre
5et35°C.

Le temps de charge sera plus long si la température est élevée, c’est normal. Rangez et
rechargez le produit a une température ambiante normale.

Veuillez également vous reporter au chapitre 2 du manuel d’instructions

Aprés avoir changé la brosse, démarrez le produit a nouveau.



VOYANTS INDICATEURS

En cours de chargement [ 5 ] Quelle signification? En cours d' utilisation Quelle signification? “

_@_ Clignotement lent =100 % de la E
charge

= @ 50 - 95 % charge 50- 75 % capacité restante
» »@ 0-50% charge 25 - 50 % capacité restante

:ﬁ PUREF9° doit etre rechargé.

75-100 % capacité

AUTONOMIE POUR PUREF9 SERVICE APRES-VENTE

36V 32,4V - .
! Avant de contacter le service conseil consommateurs Electrolux,
Mode puissance Max Environ 17 min* Environ 15 min* assurez-vous de disposer des informations suivantes:

1 n¥* 1 n*
Environ 30 min Environ 25 min - Numéro de modéle
Mode longue durée Environ 60 min* Environ 55 min* - Numéro PNC

*d'apres les tests internes Electrolux - Numéro de série . . . .
Vous trouverez ces informations sur la plaque signalétique:

La garantie ne couvre pas la perte d’autonomie de la batterie Numéro de modéle
liée a son age et/ou a son utilisation.
Numéro PNC
Numéro de série ‘E] Electrolux |;yupsesmzs

pile qui ne doit pas étre mise au rebut avec les déchets Made i EU
ménagers. PNC: 900278101 Extswmecmss

Goransgatan 43

S.No: 12345678 <E 05 45 Stocktom Sneden

A

Ce symbole sur le produit indique qu'il contient une PFOI4ST  Elc: 00
E . y . . pA . q q . 93.6Wh 36 V DC Li-lon c GEE\/

que le produit ne doit pas étre traité comme un déchet
mmm  ménager.

E Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique

Pour recycler ce produit, déposez-le dans un point de
collecte officiel ou rapportez-le au service apres-vente
Electrolux qui pourra retirer et recycler la pile et les
composants électriques de fagon slire et professionnelle.
Respectez les reglementations de votre pays concernant
la collecte séparée des produits électriques et des piles
rechargeables.
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MEPKW 3A BE3OMACHOCT

To3u ypepn moxe fa 6bae 13non3BaH OT Jella Haj 8 rofuilHa Bb3pacT, KakTo 1 OT nua ¢
HamaneHn GU3NYECKIN, CETUBHN U YMCTBEHWN Bb3MOXKHOCTU 1AW iMla 6€3 onuT 1 No3HaHus,
CaMoO aKo Te ca noj HabnogeHne nnm 6baaT NHCTPYKTUPaHM OTHOCHO 6e3onacHaTa ynoTtpeba

Ha ypeaa N Bb3AMOXXHUTE PUCKOBE.

JeuaTa He TpAGBa Aa C1 UrpasT € ypeaa.

MNouncTBaHeTO N NogapbXKKaTa He bMBa Aa ce M3BbPLBAT OT Aeua 6e3 HabnogeHwve.

BatepuunTe TpabBa ga 6baaT M3BaAeHM OT ypeaa npeamn Aa 6bae N3XBbpieH.

baTtepusTa Tpsbea ga 6bae n3xBbprieHa No 6e3onaceH HaunH.

i3non3BariTe caMo afanTepa 3a 3apexaaHe, NPefoCTaBeH C NPoAyKTa.

PUREF9° Tps6Ba Aa ce 13mosi3Ba caMo 3a HOPMasiHO MOYNCTBaHE B
flomallHa cpefja. YBepeTe ce, Ue MACTOTO 3a CbXpPaHeHMe e Cyxo.
OnakoBbYHMTE MaTepUany, KaTo HanprmMep HamoOHOBY TOPOUNYKY, He
TpA6Ba Aa 6bAaT AOCTBMHM 3a Aelia, 3a Aa ce u3berHe 3agyLiaBaHe.

Hukora He n3nonssaiiTe npaxocmMmyKauykara:

+ B MoKpu nomeleHus.

+ B 6nu3ocT pa 3ananvmu rasose v Ap.

+ KoraTo npopyKTbT nokassa BUAVMY NPY3HaLM Ha NoBpepa.

+ Bbpxy ocTpu npeameTy AN TEUHOCTU.

+ Bbpxy ropelia nnu ctyaeHa crypus, 3ananeHu LyrapeHn yrapku n
ap.

+ Bbpxy ¢vH npax, Hanpumep oT Ma3uika, 6eToH, 6pallHo, ropeLya
VNN CTyfieHa nenen.

BHumaHue:

+ BHuMmaBaiiTe c NpbCTUTE CU, KOTaTo NMOYNCTBaTE HaKpaliHVKa 3a Nog.
MeTanHoTto ocTtpue Ha PpyHKumsaTa BRUSHROLLCLEAN® e ocTpo 1
MOXe fia MPVUYNHU HapaHABaHe.

+ YBepeTe ce, Ye n3non3BaTe 0603HaUYEHNTE APBKKM, Korato paboTtnTe
C ypepa v KoraTo n3nonssate GyHKLMATA 3a Niib3raHe Ha OCHOBHYSA
MoAy.

+ YBepeTe ce, 4e OCHOBHUAT MOAY/ € 3aK/IloUeH B TOPHO MOJSIOXKeHMe,
KoraTto 13rnos3BaTe NpaxocMyKaykata 3a Mo4YMcTBaHe Ha BUCOKM
mecTa (fnaBa 6, cTbnka 1)

MpepynpexpaeHne:

+ He ocTtaBanTe npaxocmykaukaTa Ha NpsKa CTbHYeBa CBET/IMHA.

+ W3bareaiiTe n3naraHeTo Ha NpaxoCMyKaykaTta Ha CUJTHa TOM/IMHa.

+ Knetknte Ha 6aTepunTe He TpAGBa fja ce pa3rnobaBsar, nsnarar Ha
KbCO CbeAMHEHNEe UM MOCTaBAT BbPXY MeTasiHa MOBbPXHOCT.

+ Hwkora He n3non3BaiiTe NpaxocMyKaukata 6e3 ¢puntpu.

+ He ce onuTBaiiTe aa JOKOCHeTe YeTKaTa, JOKATO NpaxocMyKaukaTta e
BKJ/IOUEHa, a YeTKaTa ce BbpTU.

M3non3BaHeTo Ha NpaxoCMyKauyKaTa B ropernocoyeHmnTe
06cTOATENCTBA MOXKe fa MPUUYNHU CEPUO3HO HapaHABaHe unu
noBpepa Ha npoaykTa. TakoBa HapaHsABaHe Uy NOBpeAa He ce
noKpuBa ot rapaHuyuaTa unm ot Electrolux.

OBCJTYXXBAHE U TAPAHLUUA

Bcako obcnyxBaHe v peMOHT TpAGBa Aa ce 13BbPLLBA OT OTOPK3MpPaH
cepBU3eH LieHTbp Ha Electrolux.

Ta3u rapaHLUVA He NOKPMBa HamanABaHETO Ha BPEMETO 3a M3Mosi3BaHe
Ha 6aTepuATa B C/IeACTBME Ha Bb3pacTTa uim ynotpebaTa Ha

6aTepusTa, Tbil KAaTO HEMHUAT XMBOT 3aBUCK OT CTEMEHTA 1 €CTECTBOTO
Ha ynoTtpeb6arta.

3a fja ce npeanasAT MoTopa, 6aTepunTe U APYruTe eNeKTPOHHU
KOMMOHEHTU, NPOAYKTHT He TpAGBa fla 6bAaT CbXxpaHABaH nan
ynorpe6saBaH npu:
« TemnepaTypa Ha okonHata cpena noa 5 °C unu Hag 35 °C.
« HuBo Ha BnaxHocT noa 20% wnu Hag 80% (6e3
KOHOeH3aums).
YKasaHuA 3a CbXpaHeHMe C Lien 3awuTa Ha akymynaTtopa u
efleKTpoHuKaTa
+  AKO NpOAYyKTBT ce CbXxpaHaBa Npu Temnepatypa nog 5 °C
unun Hap 35 °C, ro ocTaBeTe fja U3CTUHE UK fa Ce 3aTOMn 1
M3CbXHe 3a HAKOJIKO Yaca npeam ynorpeoda.
B npoaykTa Mmoxe fa ce obpasyBa KOHAEH3aLUVA Ha Bnara, ako
YCTPOMCTBOTO Gbfie MPEMECTEHO OT CTYAEHO Ha TOMIO MACTO
UNK cnep 3aTorJiAHe Ha NMOMeLLeHNETO 3a CbXPaHeHMe.

AKO ypeabT ce CbXpaHsABa 3a MPOAbIIKUTENEH Nepurop (6e3
13Mon3BaHe UK HeMpeKbCHATO 3apexaaHe), mpenopbyBame TOM
[la ce CbXpaHABa
+  Ha 3aKkpuTo npuv Temnepatypu mexay 5°Cn35°Cn
BRakHOCT mexay 20% v 80%
+ Cbc3apepeH 50% nnv noseye akymynarop.



OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNMPABHOCTU

MNMPOBJIEM NPUYNHA PELLEHWVE

YpensT cnupa ga
pa6oTu unu He ce
BKJ/llOYBa

HamanaBaHe
WA nunca Ha
3acMyKBalla cuna

3acMmyKBaHe Ha
BOJa UK Apyrn
TEYHOCTU B ypeaa

Ypenbt He ce
3apexpa

3apexpaHeTto
OoTHeMma noseye oT
6 yaca

YeTKOBMAT Banak
He ce BbpTHU

bnokupaHe Ha Banska

Bb3moXHO nperpaBaHe Ha
ypeaa

V3ToleH akymynaTop (Mura
noCneAHUAT CBETOANOAEH
NHAMKATOP)

QunTpurTe / KOHYCHT Ha
HOCa ca 3aMbpPCeHN U
nuncear

BnokupaHe Ha Bb3ayLIHUA
KaHan / ULMKNOHHUA GUATHp

BnoknpaHe Ha nogoBuA
HaKpanHMK

BrokupaHe Ha MapKyua

[naBHMAT mogyn e
HenpasWIHO NOCTaBeH

YpensT e nocTaBeH
HenpaBW/IHO B CTONKATa 3a
3apexgaHe

3apexpawmaT wndT He e
BKJIOUEH

HenpaBunHo noctaseH nam
JIMNCBALY, HAKPaNHWK

C uen npegnaseaHe

Ha akymynartopa v
eNleKTPOoHYKaTa ce
6nokunpa 3apexgaHeTo,
aKo TemnepaTypara B
nomeuieHneto e noa 5°C
nnu Hag 35 °C.

TemnepaTypata B
nometieHneTo e Hag 35 °C

CMmsHa Ha NoAoBuA
HaKpaWHWUK Npw BKIOYEH

ypea

Mounctete n npemMmaxHeTe 3annenn ce KOCMU, HULWKN U BllaKHa OT YeTKOBUA BanAk.

M3kniouete npaxocmykaukata. Ciei ToBa NpoBepeTe fanu HaKPaHKKbBT,
TenlecKonunyHata Tpbba, MapKyubT uin GunTpuTe ca 61IoKNpaHy N/Uam sambpCceHn.
OcTaBeTe ypefa Aa Ce OXNaAM 3a Hali-ManKko 2 yaca Ha CTOMKaTa 3a 3apexjaHe, npeav
[a ro nycHeTe OTHOBO. AKO ype[bT BCe Olle He paboTu, ce CBbpXKEeTe C 0OTOPU3NPaH
cepBu3eH LeHTbp Ha Electrolux.

3apepeTte akymyrnaTtopa Ha npaxocMyKa4dkaTa.

MouncTete nnu n3mminTe GUNTPUTE U rM NOCTaBeTe 06paTHO (BuXKTe CbLLo pa3gena Ha
MNHCTPYKUMATA

MogmaHa unu cmaHa Ha duntpute (Www.electrolux.com/shop).

M3BapeTe KoHTEMHEpa 3a Npax v NpoBepeTe Jasin He ca 3acefHanu npeaMeTy BbB
Bb3AYLWHNA KaHa 1 BXOAa 3a Bb3yX B KOHTeHepa 3a npax.

M3BapeTe NofoBUA HaKpaHWK 1 NPOBEPETE AaNu B HAKPaHWK He ca 3acefHanv
npeameTy.

M3BafeTe NofoBusa HaKpaiHUK 1 MpoBepeTe Aanu B MapKyya He ca 3acefjHanu
npeameTn. AKO e Taka, C MOMOLLTa Ha NpbUka OTCTPaHeTe NpeamMeTa. bbaeTe
BHUMATESTHU NPY NOYMCTBAHE Ha MapKyya.

3a6enexka: lapaHuMATa He MOKPMBa NOBPeAN Ha MapKyy4a, NPUYMHEHN OT
NOYMCTBAHETO MY.

CnpeTe ypefia 1 ro OCTaBeTe Aja N3CbXHe 3a 48 yaca (He ro NocTaBANTe B CTOMKaTa 3a
3apexxaaHe!).

AKO ypefbT He 3apaboTu, € HEOBXOAVMO eNeKTPOMOTOPBT fja 6bAie NOAMEHEH B
0oTOpM3MpaH CepBr3eH LieHTbp Ha Electrolux.

3a6enexka: lNoBpefa Ha eNleKTPOMOTOpPA, NPUYMHEHA OT NPOHMKBAHETO Ha BOAa, He
ce NoKpuBa OT rapaHuuATa.

HaTucHeTe OCHOBHYA MOZYN [0 Hal-HICKaTa no3uuus. Toi He TpsabBa fa ce 3aK/ioyBa B
ropHa no3uuusa 1 / am mexay ABete no3uymm.

lNpoBepeTe fanu cbegnHUTENNTE B 3aAHaTa YacT Ha OCHOBHUA MoAy”n ca CBbpP3aHN KbM
CTOMKaTa 3a 3apexaaHe.

YBepeTe Ce, ue 3apexpawmaT WndT e CBbp3aH B 3aJHaTa 4acT Ha CTOMKaTa 3a
3apexaaHe 1 afjanTepbT e BKIIOUEeH B THe3L0TO.

YBepeTe ce, Ye OCHOBHVAT NOAOB HaKPaMHWK € MPUKPeneH KbM ypeaa, B NpOTUBEH
cnyyaw TON HAMA Ja ce 3apean.

CbxpaHsBaiiTe 1 3apeXxaainTe ypeaa Ha 3aKpuyTO 1 Npu TemnepaTtypa B MOMeLleH/eTo
mexay 5 - 35 °C.

BpemeTo 3a 3apexpaHe LWe 6bAe No-AbJIro, aKo TeMMNepaTypaTa e BUCOKa, KOeTo e
HopmanHo. CbxpaHABanTe 1 3apexjaniTe ypeaa Npu HopmasnHa CTaliHa TemnepaTypa.

Mons, BuxTe 1 rnasa 2 ot UHCTpyKUmATa

Cnen CMAHa Ha HaKpaIZHI/IKa, BKNo4eTe OTHOBO ypeaa.



MHOAWKATOPHU IAMIMUYKNA

3APEXOAHE [EB KAKBO O3HAYABA? MO BPEME HA YINOTPEBA | KAKBO O3HAYABA?

_@_ BaBHO MUraHe = HambHO
3apefeHa Ha 100 %

=) @ 3apefeHa Ha 50 - 95 %

E~E-E

BPEME 3A PABOTA PUREF9

36V

Pexxnm Ha BrcoKa
npuoéan. 17 MuH.*
MOLLYHOCT
Pexkum Ha HopmanHa
P npun6s. 30 MUH.*
paboTta

Pexxnm Ha
NPOAbIIKNTENHA

npu6n. 60 MUH.*

paboTta

* Bb3 OCHOBA Ha BbTPELLHO TecTBaHe Ha Electrolux

3apefeHa Ha 0 - 50 %

32,4V

npuéa. 15 MuH.*

npués. 25 MuH.*

npwén. 55 MuH.*

FapaHLu/mTa He NOKpKBa HaMasiABaHe N3OPDbKINBOCTTa Ha
6aTep|/|HTa nopagn Bb3pactta Win NoN3BaHETO 1, Tb KaTo
KNBOTDBT Ha 6aTep|/|ﬂTa 3aBUCK OT BpEMETO 1 eCTeCTBOTO Ha

yrnotpeba.

CbAbpKa 6aTepus, KOATO He TPAGBA a ce U3XBbPIA 3aefHO

E To3n cMBON BbPXY NPOAYyKTa NOKa3Ba, Ye To31 NPoayKT

C 06MKHOBEHUTE BUTOBM OTNaAbUN

To3n cumBon BbPXYy NPOAYKTa NN BbpXy HEroBaTa OnakoBKa
NOKa3Ba, Ye NPOAYKTDHT HE MOXe fa Ce TPpeTMPa KaTo 6uToB

EEEN  OoTnagbk.

3apa peunknupaTe npoayKTa cu, MONA, 3aHeceTe ro
B Od)I/ILl,VIaJ'IeH NYHKT 3a c1>6|/|paHe Ha oTnagbun unn B

cepBu3eH LieHTbp Ha Electrolux, koiTo Moxe fa npeMaxHe

U peuuKknvpa batepunTa 1 eneKTprUYecKuTe Yyactm
no 6e3onaceH 1 npodecrioHaneH HaunH. CneasanTe

npaBumnaTa Ha BallaTta AbpKaBa 3a pa3genHo cbbrpaHe Ha

eNIeKTPNYECKN NPOAYKTN N aKyMynaTOPHN 6aTep|/||/|.

@ Kanauutet 75 - 100 %
ocTaBaly kanauuTtet 50 - 75 %
ocTaBaly Kanauyutet 25 - 50 %
;E PUREF9°® TpabBa fga 6bae npesapeneHa.

FPUMWU 3A KJIMEHTA U OBCJTYKBAHE

Korato ce cBbp3BaTe CbC cepBr3HUA LeHTbp Ha Electrolux,
ce yBepeTe, Ye pasnonarate CbC ClefjHUTe JaHHU:

- Homep Ha mopena,
- Homep Ha npopykTa (PNC)
- CepueH Homep

NHbopmaumsaTa Moxe fa 6baie HamepeHa Ha TabenkaTa C JaHHU.

Homep Ha mogena
Howmep Ha npopykTa (PNC)

CepuieH Homep

'H] Electrolux [
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BEZPECNOSTNI OPATRENI

Tento spotiebi¢ smi pouzivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti a znalosti,
pouze pokud tak Cini pod dozorem nebo vedenim, které zohledduje bezpecny provoz
spotiebice, a pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotrebice.

Zabraote, aby si déti hraly se spotfebicem.
Cisténi a udrzbu spotiebice by nem

ély provadét déti bez dozoru.

Pred likvidaci spotfebice je z ného nutné vyjmout baterie.

Baterie je nutné bezpecné zlikvidovat.

Pouzivejte pouze nabijeci adaptér dodany
spolu se spotiebicem.

Vysavac PUREF9® by mél byt pouzivan pouze pro bézné vysavani v
interiéru a domacim prostredi. Ujistéte se, Ze je vysavac uchovavan na
suchém misté.

Obalovy material, jako napf. plastové pytle, by mél byt drzen mimo
dosah déti z diivodu rizika uduseni.

Nikdy nepouzivejte vysavac:

« Na mokrych mistech.

- Blizko hoflavych plynd, apod.

« Kdyz spotiebic nese viditelné znamky poskozeni.

+ Na ostré predméty nebo na kapaliny.

« Na horké ¢i chladné uhliky, zapélené cigaretové nedopalky, apod.

« Na jemny prach napf. ze sadry ¢i betonu, mouku nebo horky ¢i
studeny popel.

Pozor

- P¥i ¢isténi uvniti podlahové hubice si dejte pozor na prsty.

- Ujistéte se, Ze béhem obsluhy spotiebice a pfi pouziti funkce
klouzani hlavni jednotky pouzivate vyhrazena drzadla.

- Ujistéte se, Ze je hlavni jednotka zajisténa v horni poloze, kdyz
pouzivate vysavac v rezimu vysokého vykonu (kapitola 6 krok 1)

Pozor:

« Nenechavejte vysavac na pfimém slunecnim svétle.

» Nevystavujte vysavac silnému horku.

- Bateriové ¢lanky se nesmi demontovat, zkratovat ani pokladat na
kovové povrchy.

« Nikdy nepouzivejte vysavac bez filtru.

« Nedotykejte se kartacového vélecku, kdyz je zapnuta funkce cisténi
a valecek se otaci.

Pouziti vysavace vyse uvedenym zpilisobem muze zpusobit vazné
osobni poranéni ¢i poskozeni spotiebice. Na takova zranéni

¢i poskozeni se nevztahuje zaruka a nejsou kryta spolecnosti
Electrolux.

SERVIS A ZARUKA
Veskery servis i opravy musi byt provadény autorizovanym servisnim
stiediskem spolec¢nosti Electrolux.

Tato zéruka nekryje snizeni provozni doby baterie z dlivodu jejiho stafi
¢i pouzivani, jelikoz Zivotnost baterie zavisi na mnozstvi a zptsobu
jejiho pouzivani.

Z divodu ochrany motoru, baterie a elektroniky by spotiebi¢
nemél byt skladovan ani pouzivan za téchto podminek:
Kdyz je okolni teplota nizsi nez 5 °C nebo vyssi nez 35 °C.J

(nekondenzujici).

Moznosti uskladnéni k ochrané baterie a elektroniky
+ e-li spotiebic skladovan pfi teploté nizsi nez 5 °C nebo vyssi
nez 35 °C, pred pouzitim nechte spotiebic¢ nékolik hodin
ochladit nebo ohfat a vysusit.
Uvniti spotiebice se mize tvorit kondenzace, je-li jednotka
pfesunuta z chladného do teplého prostiredi nebo po zahtati
chladné skladovaci mistnosti.

Pokud spotiebic ulozite na delsi dobu (bez jeho pouzivani nebo
pribézného dobijeni), doporucujeme jej ulozit
v interiéru a pfi teplotéch v rozsahu 5 °C az 35 °C a pfi vihkosti
v rozsahu 20 % az 80 %
s bateriemi nabitymi na 50 % kapacity nebo vice.



ODSTRANOVANI ZAVAD

PROBLEM PRICINA RESENI

Spotiebic se zastavi
nebo se nespusti
start

Niz$i nebo zadny
saci vykon

Do spotiebice se
nasala voda nebo
jina tekutina

Kartacovy vélecek je
zablokovany

Spotiebi¢ maze byt
prehraty

Baterie je vybita (blika

posledni LED)

Filtry / vstupni kuzel je

$pinavy nebo chybi

Vzduchovod / cyklonovy

filtr je zablokovany

Podlahova hubice je
zablokovana

Hadice je zablokovana

Vycistéte a odstradte zamotané vlasy, vlakna nebo nité z kartadcového valecku.

Vypnéte vysavac. Poté zkontrolujte, zda neni ucpana ¢i Spinava hubice, trubice, hadice
nebo filtry. Nechte spotiebic¢ vychladnout alespoo 2 hodiny na nabijecim stojanu, nez
jej opét spustite. Pokud spotiebic stale nefunguje, obratte se na autorizované servisni
stredisko Electrolux.

Nabijte vysavac.

Vycistéte nebo omyjte filtry a vlozte je zpét (Viz také navod k pouziti ¢ast
Vyméote nebo nahradte filtry (www.electrolux.com/shop).

Vyjméte nadobku na prach a zkontrolujte vzduchovod a vzduchovy pfivod v nadobce
na prach, zda zde nic nevazne.

Enlevez 'embout pour sols et vérifiez que rien n'est bloqué dans le brosse.
Odstraote podlahovou hubici a zkontrolujte, zda v hadici nic nevazne. Pokud ano,
pomoci tycky prekazku odstraote. V pripadé prekazky vsak budte opatrni.
Poznamka: Zaruka nekryje jakékoliv skody na hadici zpisobené jejim cisténim.
Vypnéte spotrebic¢ a nechte jej vysusit 48 hodin (nevkladejte jej do nabijeciho
stojanu!).

Pokud spotiebic jiz nefunguje, bude nutné vyménit motor v autorizovaném servisnim
stredisku Electrolux.

Poznamka: Na poskozeni motoru zpisobené vniknutim vody se zaruka nevztahuje.

Hlavni jednotka je ve $patné | Zatlacte hlavni jednotku smérem dolt do nejnizsi polohy. Neméla by byt zajisténa v
poloze horni poloze nebo mezi.

Spotiebic je Spatné vlozen
do nabijeciho stojanu

Zkontrolujte, zda jsou konektory na zadni strané hlavni jednotky pfipojené k nabijecimu
stojanu.
Ujistéte se, ze je nabijeci kolik pfipojen na zadni strané nabijeciho stojanu a nabijeci

Nabijeci kolik neni zasunuty adaptér je zapojen do zasuvky.

Spotiebic se e . b
nenabiji Je pfipojena $patna nebo I " . S Ly .
33dna hubice Ujistéte se, Ze je podlahova hubice pfipojena ke spotrebici, jinak se nebude nabijet.
Za Ucelem ochrany baterie
a elektroniky nebude
dochézet k nabijeni, pokud
je teplota mistnosti nizsi nez
5°C nebo vyssinez 35 °C.

Spotrebic skladuje a nabijejte v interiéru a pfi pokojové teploté v rozmezi 5 az 35 °C.

Nabijeni trva déle
nez 6 hodin

Teplota mistnosti je vyssi
nez 35 °C

Doba nabijeni bude delsi, pokud je teplota vyssi, coz je normalni. Spotiebic skladujte a
nabijejte pfi normalni pokojové teploté.

Viz také navod k pouziti kapitola 2

Kartacovy valecek
se neotaci

Vyména podlahové hubice

. vex s L Po vyméné hubice spotiebic restartujte.
pfi spusténém spotiebici
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DELKA SPUSTENI PRO PUREF9

Rezim vysokého
vykonu

ReZim dlouhého
provozu

Normalni rezim

Pomalu blikaji = UpIné nabiti 100 %
Nabiti 50 - 95 %

Nabiti 0 - 50 %
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36V 32,4V

PRIPROVOZU | COTO ZNAMENA?

Kapacita 75 - 100 %

Zbyvajici kapacita 50- 75 %

Zbyvajici kapacita 25 - 50 %

Vysava¢ PUREF9° je nutné nabit.

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Pri kontaktu se servisnim stfediskem Electrolux se ujistéte,

ze mate k dispozici nésledujici udaje:

asi 17 minut * asi 15 minut *

- Cislo modelu

- Viyrobni ¢islo (PNC)

- Sériové ¢islo

Tyto informace jsou uvedeny na typovém stitku.

asi 30 minut * asi 25 minut *

asi 60 minut * asi 55 minut *

*vychazi z internich testl spole¢nosti Electrolux

Tato zaruka nekryje snizeni provozni doby baterie z divodu

jejiho stafi ¢i pouzivani, jelikoz Zivotnost baterie zavisi na
mnozstvi a zplGsobu jejiho pouzivani.

Tento symbol na spotfebici udava, ze spotiebic obsahuje
baterii, kterd nesmi byt likvidovana spole¢né s béznym
domovnim odpadem.

tento spottebic¢ nepatfi do domovniho odpadu.

Bi Tento symbol na spotiebici nebo na jeho obalu znamena, ze

Chcete-li spotiebic recyklovat, odevzdejte ho v oficidlnim
sbérném misté nebo v servisnim stiedisku spole¢nosti
Electrolux, kde mohou baterii i elektrické soucasti vyjmout
a bezpecné a odborné recyklovat. Pfi samostatném sbéru
elektrickych spottebicl a dobijecich baterii se fidte pravidly
platnymi ve vasi zemi.

Sériové cislo

Cislo modelu

Vyrobni ¢islo (PNC)

'H] Electrolux [

PFO14ST  Elc: 00 C GEE

93.6Wh 36 V DC Li-lon

Made in EU
S.NO: 12345678 _ s&:105 ¢ Stocitom Sveden
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FORHOLDSREGLER MHT. SIKKERHED

Apparatet bar kun anvendes af barn fra 8 ar og opefter samt af personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige erfaring eller viden,
hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt

forstar de medfelgende farer.

Barn ma ikke lege med apparatet.

Barn ma ikke renggre eller vedligeholde apparatet uden overvagning.

Batterierne skal tages ud af apparatet, far du skrotter det.

Batteriet skal bortskaffes pa en sikker made.

Brug kun den ladeadapter, der fulgte med produktet.

PUREF9° ber kun bruges til normal stevsugning indenders og i et
husholdningsmilje. Serg for, at den opbevares pa et tort sted. For
at undga risiko for kvaelning ma emballagemateriale som f.eks.
plastikposer ikke veere tilgeengeligt for barn.

Brug aldrig stevsugeren:

- lvade omgivelser.

I naerheden af breendbare gasser osv.

- Nar produktet viser tegn pa beskadigelse.

- Pa skarpe genstande eller vaesker.

« Pavarmt eller koldt aske, teendte cigaretskodder osv.

- P& fint stov f.eks. fra puds, beton, mel, varmt eller koldt aske.

Bemaerk:

+ Pas pa fingrene, hvis du renger indersiden af gulvmundstykket.
Metalbladet for BRUSHROLLCLEAN® funktionen er skarpt og kan
forarsage personskade.

+ Sorg for at bruge de relevante greb, nar produktet anvendes, og nar
glidefunktionen pa hovedenheden anvendes.

- Seorg for, at hovedenheden er last i den gverste position, nar
stovsugeren bruges i hgj rengeringstilstand (afsnit 6 trin 1)

For5|gt|g
Lad ikke stovsugeren std i direkte sollys.

+ Undga at udseette stovsugeren for steerk varme.

- Battericellerne i den ma ikke skilles ad, kortsluttes, anbringes mod
metalflader.

+ Brug aldrig stevsugeren uden dens filtre.

- Ror ikke ved bgrsterullen, mens stgvsugeren er teendt, og
bersterullen drejer rundt.

Hvis du bruger stevsugeren under ovennaevnte forhold, kan

det forarsage alvorlig personskade eller skade pa produktet. En
sadan personskade eller skade daekkes ikke af garantien eller af
Electrolux.

SERVICE OG GARANTI

Al service eller reparationer ma udelukkende udfgres af et autoriseret
Electrolux servicecenter.

Denne garanti deaekker ikke nedsat batteritid pga. batteriets alder eller
brug, da batteriets levetid afhaenger af brugens maengde og type.

For at beskytte motoren, batteriet og elektronikken bgr
produktet ikke opbevares eller betjenes i:
En omgivelsestemperatur pa under 5°C eller over 35°C.
Et fugtighedsniveau pa under 20% eller over 80% (ikke-
kondenserende).

Opbevarlngshensyn for at beskytte batteriet og de elektriske dele
Hvis produktet opbevares ved en temperatur pa under 5°C
eller over 35°C, skal produktet kgle ned eller varme op og
torre i nogle fa timer inden brug.

Der kan ske dugkondensation i produktet, hvis
enheden flyttes fra et koldt til et varmt miljg, eller efter
opbevaringsrummet er blevet opvarmet.

Hvis produktet opbevares i laengere tid (uden brug eller
opladning), anbefaler vi, at produktet opbevares
indendgrs og i temperaturer mellem 5 °C til 35 °C ved en
luftfugtighed mellem 20 % og 80 %.
med batterierne opladt til 50 % kapacitet eller mere.




FEJLFINDING

PROBLEM ARSAG LASNING

Barsterullen er blokeret Renger og flern indfiltret har, trade og fibre fra borsterullen.
Sluk for stevsugeren. Kontrollér, om mundstykke, ror, slange eller filtre er blokerede eller
Produktet stopper Produktet er muligvis beskidte. Lad produktet kole ned i minimum 2 timer pa laderen, inden den startes igen.
eller vil ikke starte | ©verophedet Hvis produktet stadig ikke fungerer, skal man kontakte et autoriseret Electrolux-

servicecenter.

Batteriet er tomt (sidste LED Opladning af stavsugeren.

blinker)
Filtre/keglens spids er Renger eller vask filtrene og seet dem tilbage (Se endvidere vejledningsafsnittet
beskidt eller mangler Udskift filtrene (www.electrolux.com/shop).

Fjern stovbeholderen og kontroller luftkanalen og luftindtaget i stevbeholderen for at

Luftkanal/cyklon er blokeret se, om noget sidder fast.

Mindre eIIer'ingen Gulvmundstykket er Fjern gulvmundstykket og kontroller, om noget sidder fast i mundstykke.
stremforsyning blokeret

Fjern gulvmundstykket og kontroller, om noget sidder fast i slangen. Hvis dette er
tilfeeldet, skal det flernes med en pind. Veer dog forsigtig.

Bemaerk: Garantien daekker ikke skader pa slangen, der er forarsaget af rensning af
denne.

Slangen er blokeret

Stop produktet, og lad det tarre i 48 timer (Seet ikke stikket i ladestanderen!).
Vand eller andre

vaesker er blevet Hvis produktet ikke fungerer mere, skal motoren udskiftes pa et autoriseret Electrolux-

servicecenter.

sugetind i
prgduktet Bemaerk: Skade pa motoren forarsaget af indtraeengen af vand daekkes ikke af
garantien.

Hovedenheden er placeret | Skub hovedenheden ned til den laveste position. Den ma ikke lases i den overste
forkert position og/eller imellem.
ProdukFet er placeret Kontroller om stikkene fra bagsiden af enheden er tilsluttet ladestanderen.
forkertiladeren
Opladningsstiften er ikke Serg for, at opladningsstiften er tilsluttet bagsiden af ladestanderen, og at
sat til opladningsadapteren er tilsluttet stikket.

Produktet lader Det forkerte mundstykke

ikke er tilsluttet, eller intet er Serg for, at det primaere gulvmundstykke er fastgjort til produktet, ellers lader det ikke.
tilsluttet

For at beskytte batteriet
og de elektriske dele vil der
ikke ske opladning, hvis
temperaturen er under 5 °C
eller over 35 °C.

Opbevar og oplad produktet indenders og i et lokale med en temperatur mellem 5 - 35

Det tager leengere
end 6 timer at
oplade produktet

Omgivelsestemperaturen er ' Opladningstiden forlaeenges, hvis temperaturen er for hgj, og det er normalt. Opbevar og
over 35 °C. oplad produktet ved almindelig stuetemperatur.

Se ogsa vejledningens afsnit 2.
Udskiftning af
gulvmundstykket, mens Efter udskiftning af mundstykket, genstartes produktet.
produktet korer

Barsterullen roterer
ikke



INDIKATORLAMPER

OPLADNING HVAD BETYDER DET? UNDER BRUG HVAD BETYDER DET?

~N rd
-@: Langsomme blink = 100% helt opladet @ 75 - 100% kapacitet

»@ 50 - 95% opladet 50 - 75% kapacitet tilbage
» »@ 0-50% opladet 25 - 50% kapacitet tilbage

:ﬁ PUREF9° skal genoplades.
K@RETIDER FOR PUREF9 KUNDEPLEJE OG SERVICE

Nar du kontakter Electrolux servicenter, skal du sikre dig,

36V 32,4V . )
at felgende data er tilgeengelige:

Hegj driftstilstand ca. 17 min* ca. 15 min*
Normal tilstand ca. 30 min* ca. 25 min* - Model number,
Lang keretidstilstand ca. 60 min* ca. 55 min* - PN;—nummer

N o . - Serienummer

baseret pa intern Electrolux-testning Du finder oplysningerne pa apparatets typeskilt.
Denne garanti daekker ikke reduceret driftstid af batteriet Modelnummer
fordrsaget at aldring eller brug af batteriet, da batteriets levetid
afhaenger af maengden og typen af brug.

PNC-nummer

Type:
Serienummer lE] ElectrDlUX |SLP360L25
PFO14ST  Elc: 00 .c € E
Dette symbol pé& produktet angiver, at produktet ij:d"ihliegﬁc e o E\/
indeholder et batteri, som ikke ma bortskaffes sammen PNC: 800279101 Extsipacss
med normalt husholdningsaffald. S No 12345678 _ -t e st

T

[l

l

Dette symbol pa produktet eller dets emballage betyder, at
dette produkt ikke kan behandles som husholdningsaffald.

For at genbruge dit produkt skal du bringe det til et
officielt indsamlingssted eller til et Electrolux-servicecenter,
som kan fierne og genbruge batteriet og de elektriske dele
sikkert og professionelt. Fglg reglerne i dit land til saerskilt
indsamling af elektriske produkter og genopladelige
batterier.




OHUTUSABINOUD

Seda seadet véivad kasutada ule 8-aastased lapsed ning flsilise, sensoorse véi vaimse
puudega inimesed v6i kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nende tegevuse Ule on
jarelvalve, kui neid juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad méistavad seadme

kasutamisega kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.

llma jarelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega hooldustoiminguid labi viia.

Enne seadme draviskamist tuleb aku sealt valja vétta.

Aku tuleb viia selleks ettenahtud punkti.

Kasutage ainult tootega kaasasolevat laadimisadapterit.

PUREF9° on méeldud ainult siseruumide puhastamiseks tavalistes
kodustes tingimustes. Hoidke tolmuimejat kuivas kohas.
Pakkematerjalid, nagu kilekotid, peavad olema lastele kattesaamatus
kohas, et valtida lambumisohtu.

Arge kunagi kasutage tolmuimejat:

-+ madrjas piirkonnas;

- tuleohtlike gaaside jms lahedal;

- kui seade on nahtavalt kahjustada saanud;

- teravate objektide véi vedelike eemaldamiseks;

+ kuuma véi kiilma tuha, hé6guvate konide jms imemiseks;

- peene tolmu, naiteks kipsitolmu, betoonitolmu, jahu, kuuma véi
kilma tuha imemiseks.

Ettevaatlik:

- Olge ettevaatlik, kui puhastate pérandaotsiku sisemust!

- Toote opereerimisel ja pohiseadme liugfunktsiooni rakendamisel
kasutage kindlasti spetsiaalseid kdepidemeid.

+ Veenduge, et péhimoodul on lukustatud tlemisse asendisse, kui
kasutate tolmuimejat intensiivses puhastureziimis (jaotis 6, samm 1)

Ettevaatust:

« Arge jatke tolmuimejat otsese paikesevalguse katte.

« Arge jitke tolmuimejat v&i akut tugeva kuumuse kitte.

- Akut v6i akuelemente ei tohi demonteerida, lihilihendada véi
asetada vastu metallpinda.

« Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma filtriteta.

« Arge puudutage harjasrulli, kui tolmuimeja on sisse liilitatud ja
harjasrull poorleb.

Tolmuimeja kasutamine iilaltoodud juhtudel véib p6hjustada
tosiseid kehavigastusi véi kahjustada seadet. Electroluxi garantii
ei kata selliseid vigastusi ega kahjustusi.

TEENINDUS JA GARANTII

Kéiki teenindus- v6i parandustoid tuleb teha volitatud Electroluxi
teeninduskeskuses.

Kaesolev garantii ei hélma aku kulumise t6ttu lihenenud aku
kasutusElectroluxa, kuna aku eluiga séltub kasutussagedusest ja
-iseloomust.

Mootori, aku ja elektrooniliste osade kaitsmiseks drge hoidke
ega kasutage seadet:
kohas, kus temperatuur on alla 5 °C véi tle 35 °C.;
kui niiskuse tase on alla 20% véi tGle 80% (mitte-
kondenseeruv).

Hoiustamise kaalutlused aku ja elektroonika kaitsmiseks:

+ Kui seadet on hoiustatud temperatuuril alla 5 °C véi Ule 35 °C,
tuleb sellel méni tund enne kasutamist lasta maha jahtuda
véi lles soojeneda
Kui viite seadme kiilmast kohast sooja v6i kui hoiukohas
temperatuur téuseb, véib seadme sisemusse tekkida
kondensvesi.

Kui seade on hoiustatud pikemaks perioodiks (kasutamist ega
pidevat laadimist ei toimu), soovitame hoiustada seda
siseruumides ja temperatuurivahemikus 5 °C kuni 35 °C ja
suhtelise 6huniiskuse vahemikus 20% kuni 80%.
kui akud on laetud véahemalt 50% voi rohkem.



TORKEOTSING

PROBLEEM POHJUS LAHENDUS

Seade seiskub voi ei
kaivitu

Imemisvoimsus
on viahenenud voi
puudub

Seadmega on
imetud vett voi
vedelikke

Seadet ei saa
laadida

Laadimiseks kulub
rohkem kui 6 tundi

Harjarullik ei p66rle

Harjarullik on ummistunud

Voimalik, et seade on Ule
kuumenenud

Aku on tuhi (viimane LED
vilgub)

Filtrid puuduvad /
ninakoonus puudub voi
need on maardunud

Ohukanal/tsiiklon on
ummistunud
Porandaotsik on
ummistunud

Voolik on ummistunud

P6himoodul on vales
asendis

Seade on valesti

laadimisalusele paigutatud.

Laadimiskontakt ei ole
tihendatud

On Gihendatud vale otsak
voi see puudub

Kui ruumi temperatuur

on madalam kui 5 °C voi
kérgem kui 35 °C, siis aku
ja elektroonika kaitsmiseks
laadimist ei toimu.

Ruumi temperatuur on
korgem kui 35°C

Pérandaotsiku vahetamine,
kui seade tootab

Puhastage harjarullik, eemaldades sellele takerdunud juuksed, I16ngad ja kiud.

Lulitage tolmuimeja vélja. Seejarel kontrollige, kas otsak, toru, voolik voi filtrid on
ummistunud ja/véi mddrdunud. Laske seadmel vdhemalt 2 tundi laadimisalusel maha
jahtuda, enne kui selle uuesti kdivitate. Kui seade ikka ei toota, poodrduge Electrolux
volitatud hoolduskeskusse.

Tolmuimeja laadimine

- Puhastage voi peske filtrid ja seejarel pange need tagasi (Vt ka juhendi jaotist 7).
- Filtrite vahetamine voi asendamine (www.electrolux.com/shop).

- Eemaldage tolmumahuti ja kontrollige 6hukanalit ja 6hu siselaset tolmumahutis, et
veenduda ummistuste puudumises.

- Eemaldage porandaotsik ja veenduge, et otsak ei ole midagi kinni jaanud.

- Eemaldage pdrandaotsik ja veenduge, et voolikusse ei ole midagi kinni ja@nud. Kui on,
siis kasutage keppi, et takistus eemaldada. Kuid ummistuse korral olge ettevaatlik.

Markus: Garantii ei laiene vooliku mis tahes kahjustusele, mille on péhjustanud
vooliku puhastamine.

- Peatage seade ja laske sel 48 tundi kuivata (drge pange seda laadimisalusele!).

Kui seade ei ldhe enam t66le, tuleb mootor Electroluxi volitatud hoolduskeskuses vélja
vahetada.

Markus: Garantii ei laiene mootori kahjustusele, mille on pohjustanud vee tungimine
seadmesse.

Vajutage péhimoodul alla madalaimasse asendisse. Seda ei tohiks lukustada tilemisse
ega/voi vahepealsesse asendisse.

Kontrollige, kas pohiseadme tagakaiiljel olevad konnektorid on Gihendatud
laadimisalusega.

Veenduge, et laadimisaluse tagakiilje kontakt on Gihendatud ja et laadimisadapter on
pesasse hendatud.

Veenduge, et peamine pdrandaotsik on seadmele kinnitatud, vastasel juhul laadimist ei
toimu.

Hoiustage ja laadige seadet siseruumides temperatuurivahemikus 5 kuni 35°C.

Laadimisaeg on pikem, kui temperatuur on kérge, mis on tavaline. Hoiustage ja laadige
seadet normaalsel toatemperatuuril.

Vt ka juhendi jaotist 2.

Parast otsaku vahetamist kdivitage seade.



INDIKAATORTULED

LAADIMINE MIDA SEE TAHENDAB? KASUTAMISE AJAL MIDA SEE TAHENDAB?
~ b
;@: Electroluxlane vilkumine = 100% laetud @ 75-100% jéudlus
E =) 50-95% laetud 50-75% jéudlust jarel
-b -b@ 0-50% laetud 25-50% jéudlust jarel
:ﬁ PUREF9° tuleb laadida.
7 ~

m PUREF9 TOOAJAD KLIENDITEENINDUS
36V

324V S . o . I
Electroluxi klienditeenindusse po6rdumisel peaksid teil olema varuks

jargmised andmed:

ure joudlusega
reziim

Ligikaud. 17 min* Ligikaud. 15 min*

. . - . - Mudeli number

T Ligikaud. 30 min* Ligikaud. 25 *

avareziim igikau min igikau min _ PNC number (tootenumber)
Long runtime mode Ligikaud. 60 min* Ligikaud. 55 min* _ Seerianumber

Andmed leiate seadme andmesildilt.

*Electroluxi tehasesisese katsetamise tulemusel saadud tulemused

Kaesolev garantii ei hdlma aku kulumise tottu Iihenenud aku Mudeli number

kasutusElectroluxa, kuna aku eluiga s6ltub kasutussagedusest  pyc number (tootenumber)

ja -iseloomust. e
Seerianumber || Electrolux |55
PF914ST  Elc: 00 c EE\/E\/
93.6Wh 36 V DC Li-lon
Antud stimbol tootel nditab, et see toode sisaldab Made in EU —
patareid, mida ei tohi kérvaldada koos tavaliste PNC: 900279101 (100, ey~ @
S.NO: 12345678 s6-105 45 Stocknom Sueden

majapidamisjddtmetega.
E\/ See siimbol tootel voi selle pakendil nditab, et toodet ei tohi

T

[

kaidelda majapidamisjaatmena.

Toote taaskditlemiseks viige see ametlikku kogumispunkti
voi Electroluxi hoolduskeskusse, kus patarei eemaldatakse ja
taaskaideldakse ohutul ja professionaalsel viisil. Jargige oma
riigis kehtivaid maarusi, mis puudutavad elektriseadmete ja
taaslaetavate patareide lahuskogumist.




PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Este aparato puede ser utilizado por ninos de 8 afos en adelante y personas cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o mentales estén disminuidas o que carezcan de la experiencia
y conocimientos suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con las instrucciones o la
supervision sobre el uso del electrodoméstico de forma segura y comprendan los riesgos.

No permita a los nifos jugar con este aparato.

Las tareas de limpieza y mantenimiento no deberan ser realizadas por nifos sin supervision.

Deben retirarse las baterias del aparato antes de desecharlo.

Asegurese de desechar la bateria de forma segura.

Utilice inicamente el adaptador de carga suministrado con el producto.

PUREF9 solo debe utilizarse por adultos y exclusivamente para aspirar
en el interior de un entorno doméstico normal. Asegurese de guardarla
en un lugar seco.

El material de embalaje, como las bolsas de plastico, no debe dejarse al
alcance de los nifos para evitar riesgos de asfixia.

No utilice nunca la aspiradora:

« En areas humedas.

« Cerca de gases inflamables, etc.

- Cuando el producto presente signos visibles de dafos.

« Con objetos punzantes o liquidos.

« Con ceniza caliente o fria, cigarrillos encendidos, etc.

« Con polvo fino de yeso, cemento, harina o cenizas calientes o frias.

Aspiradora sin cable:

« Tenga cuidado con los dedos al limpiar dentro de la boquilla de
suelo.

« Asegurese de utilizar los asas correspondientes al operar el producto
y cuando haga uso de la funciéon de deslizamiento de la unidad
principal.

« Asegurese de que la unidad principal esté bloqueada en posicién
superior cuando limpie en modo de alto rendimiento (capitulo 6,
paso 1)

Precaucion:

» No deje la aspiradora bajo luz solar directa.

- Evite exponer la aspiradora a calor intenso.

. Las celdas de la bateria no deben desmontarse, cortocircuitarse ni
colocarse contra una superficie de metal.

+ No utilice nunca la aspiradora sin los filtros.

« No trate de tocar el rodillo de cepillo mientras la aspiradora esta
encendida y el rodillo de cepillo gira.

El uso de la aspiradora en las circunstancias anteriores puede
provocar importantes lesiones o daiar el producto. Estas lesiones
o daiios no estan cubiertos por la garantia ni por Electrolux.

ASISTENCIA Y GARANTIA

Todas las operaciones de servicio o reparacion debe realizarlas un
centro de asistencia autorizado de Electrolux.

Esta garantia no cubre la reduccion de la autonomia de la bateria por
su envejecimiento o uso, ya que la vida de la bateria depende de la
cantidad y naturaleza de su uso.

Para proteger el motor, la bateria y los componentes

electronicos, el producto no debe guardarse ni utilizarse en:
Una temperatura ambiente inferior a 5 °C o superior a 35 °C.
Un nivel de humedad inferior al 20% o superior al 80% (sin
condensacion).

Consejos de almacenamiento para proteger la bateria y
componentes electrénicos
- Siel producto se guarda a una temperatura inferiora 5 °C o

superior a 35 °C, deje que el producto se enfrie o caliente y se
seque durante unas horas antes de utilizarlo.
En el interior del producto puede condensarse rocio si
la unidad se desplaza de un entorno frio a otro célido o
después de calentar la sala donde se guarda.

Si el producto se guarda durante un periodo prolongado de tiempo
(sin utilizarlo o recargarlo de forma continua), recomendamos
hacerlo

en interiores a una temperatura entre 5 °Cy 35 °Cy con una

humedad entre el 20% y el 80%.

con las baterias cargadas al 50% o maés.




SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA SOLUCION

El producto se para
ono arranca

Reduccién o
ausencia de
potencia de succion

El producto ha
aspirado agua u
otros liquidos

El producto no
carga

La carga tarda mas
de 6 horas

El rodillo de
limpieza no gira

El rodillo de limpieza esta
bloqueado

El producto puede haberse
sobrecalentado

La bateria esta agotada (el
ultimo LED parpadea)

Filtros/orificio de salida
sucio o inexistente

Canal de aire/ciclén
obstruido

Cepillo de suelo obstruido

Manguera obstruida

Unidad principal en
posicién incorrecta

Producto mal colocado en
el soporte de carga

La clavija de carga no esta
enchufada

Cepillo incorrecto o no
instalado

Para proteger la bateria y
componentes electrénicos,
la carga no se realiza sila
temperatura ambiente es
inferior a 5 °C o superior a
35°C.

La temperatura ambiente es
superior a 35 °C

Changing the floor nozzle
while product is running

Cambio de la boquilla para suelo mientras el producto esta en funcionamiento

Limpie y retire pelos, hilos y fibras enredados en el rodillo de limpieza. Apague

la aspiradora. Después, compruebe si la boquilla, tubo, manguera o filtros estan
obstruidos o sucios. Deje que el producto se enfrie durante 2 horas como minimo
en el soporte de carga antes de volver a ponerlo en marcha. Si el producto sigue
sin funcionar, pdngase en contacto con un centro de servicio técnico autorizado de
Electrolux.

Cargue la aspiradora.

Limpie o lave los filtros y vuelva a colocarlos (Consulte también la seccion del manual de
instrucciones.

Cambie o sustituya los filtros (www.electrolux.com/shop).

Retire el depdsito de polvo y compruebe el canal de aire y la entrada de aire al depdsito
para ver si hay algo atascado.

Quite la boquilla para suelo y compruebe si se ha atascado algo en la boquilla.

Quite la boquilla para suelo y compruebe si se ha atascado algo en la manguera. Si es
asi, utilice un palito para retirar la obstruccion. No obstante, tenga cuidado en caso de
obstruccion.

Nota: La garantia no cubre posibles dafios provocados a la manguera al
desobstruirla.

Pare el producto y deje que se seque durante 48 h (jno lo coloque en el soporte de
carga!).

Si el producto ya no funciona, sera necesario cambiar el motor en un servicio técnico
autorizado Electrolux.

Nota: La garantia no cubre posibles dafios en el motor a causa de la entrada de agua.

Descienda la unidad principal a la posicién mas baja. No debe ser bloqueada en la
posicidn superior y/o entre medias.

Compruebe si los conectores de la parte trasera de la unidad principal estan conectados
al soporte de carga.

Asegurese de que la clavija de carga esté conectada a la parte trasera del soporte de
carga y el adaptador de carga esté enchufado en la toma de corriente.

Asegurese de que la boquilla para suelos principal esté conectada al producto o no se
cargara.

El almacenamiento y carga del producto debe realizarse en interiores y a una
temperatura ambiente entre 5y 35 °C.

El tiempo de carga es superior si la temperatura es elevada, pero es normal. Guarde y
cargue el producto a temperatura ambiente normal.

Consulte también el capitulo 2 del manual de instrucciones.

Después de cambiar la boquilla, vuelva a poner en marcha el producto.



LUCES INDICADORAS

CARGANDO I8 QUE SIGNIFICA? DURANTE EL QUE SIGNIFICA?

@ Intermitente lento = 100 % de carga

-’@ 50 - 95 % de carga
-’-’@ 0-50% de carga

TIEMPO DE FUNCIONAMIENTO DE

PUREF9
36V 324v
Mododg alta Aprox. 17 min* Aprox. 15 min*
potencia

Modo normal Aprox. 30 min* Aprox. 25 min*

Modo de,gran Aprox. 60 min* Aprox. 55 min*
autonomia

*segun pruebas internas de Electrolux

Esta garantia no cubre la reduccién de la duracion de la bateria
debido a su uso o desgaste, ya que la vida util de la misma
depende de la cantidad y naturaleza del uso.

Este simbolo que aparece en el producto indica que
contiene pilas que no deben eliminarse con los residuos
domeésticos normales

Este simbolo que aparece en el producto o en el embalaje
indica que el producto no debe tratarse como residuo
mmm  doméstico.

Para reciclar su producto, llévelo a un punto de recogida
oficial o a un servicio técnico de Electrolux, donde retiraran
y reciclarén las pilas y los componentes eléctricos de
forma segura y profesional. Siga las normas de su pais
sobre recogida selectiva de productos eléctricos y pilas
recargables.

75 -100 % de capacidad

50 - 75 % de capacidad restante

25 - 50 % de capacidad restante
)1 Es necesario recargar PUREF9°®
7 ~N

ATENCION Y SERVICIO AL CLIENTE

Al contactar con el centro de servicio de Electrolux, cerciérese de tener
la siguiente informacién a mano:

- Ndmero de modelo,

- Numero de PNC

- Numero de serie

Esta informacion se puede encontrar en la placa de caracteristicas.

Numero de modelo

Nudmero de PNC
[H) Electrolux 3.

PFO14ST  Elc: 00 o c EEE
93.6\Wh 36 V DC Li-lon

Numero de serie

Made in EU

PNC: 900279101 Sxasaresss
n 163

S.No: 12345678 <: :s ismmm Sneden

U
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TURVALLISUUSOHJEET

Lapset (yli 8-vuotiaat) ja henkil6t, joilla on fyysisia, aistillisia tai henkisia puutteita tai
puutteellinen kokemus ja tuntemus, voivat kayttaa tata laitetta, jos heita on valvottu tai
ohjattu laitteen turvallisessa kaytossa ja he ymmartavat laitteen kayttoon liittyvat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.
Akut tulee poistaa laitteesta ennen sen romuttamista.

Akku tulee havittaa turvallisesti.

Kayta vain tuotteen mukana toimitettua laturia.

PUREF9°-polynimuria tulee kdyttaa vain tavalliseen imurointiin

sisatiloissa ja kotiympéristdssa. Varmista, ettd sitd sdilytetadn kuivassa N!°°“°ff“ su‘g!'ae.mlis?ksi ?.l.(kuaja tuotteen elektroniikkaosia
paikassa. ei saa sailyttaa eika kayttaa:
Pakkausmateriaalit (esim. muovipussit) tulee pitaa lasten -+ Alle5°Ctai )/Ii ?5 °C ymparistolampotila?ssa. i
ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi. + Alle 20 % tai yli 80% kosteustaso (ei-tiivistyva).
Ald koskaan kéyta polynimuria: Varastoitaessa huomioitavaa: akku ja sahkéosat
. Kosteissa olosuhteissa. « Jos tuote varastoidaan alle 5 °C tai enintdan 35 °C
. Syttyvien kaasujen, jne. lhella. lampétilassa, tuotteen pitdd antaa jaahtya tai lammeta ja
. Kun tuotteessa on néhtévissa olevia vaurioita. kuivua muutaman tu"nnin ajan ennen kayttoa.
. Terdvien esineiden tai nesteiden imurointiin. Kosteutta voi tiivistyd tuotteen sisélle, jos laite siirretdan
« Kuumaan tai kylmaan tuhkaan, palaviin tupakan natsoihin, jne. kylmdsta lampimdan tai kun varastotilaa on lammitetty.
+ Hienon polyn, esimerkiksi kipsistd, betonista, jauhoista tai kuumasta/ . o
kylmasta tuhkasta tulevan polyn imurointiin. Jos laite varastoidaan pitkdksi aikaa (ilman kayttda tai jatkuvaa
latausta), on suositeltavaa sdilyttaa sita
Varoitus: « sisatiloissa 5-35 °C:een lampétilassa, ilmankosteuden ollessa
« Varo sormiasi, jos puhdistat lattiasuulakkeen sisiosan. 20-80%ja . o
- Laitetta ja runko-osan liukutoimintoa kaytettaessa taytyy pitaa kiinni + akutladattuina vahintdan 50 % kapasiteetista.

laitteessa olevista kahvoista.

+ Varmista, ettd laitteen runko on lukittu yldasentoon, kun sita
kaytetdan korkealla olevien paikkojen imuroimiseen (kappale 6
vaihe 1).

Huomio:

- Al4 jata pélynimuria suoraan auringonvaloon.

- Al altista polynimuria voimakkaalle limmaélle.

« Akkua ei saa purkaa tai asettaa oikosulkuun tai metallipinnan paalle.

« Al4 koskaan kaytd pdlynimuria ilman suodattimia.

- Al4 kosketa harjarullaan, kun imuri on kytketty toimintaan ja
harjarulla pyorii.

Jos polynimuria kdytetadn ylla mainituissa olosuhteissa,
seurauksena voivat olla vakavat henkilovahingot tai laitteen
vaurioituminen. Takuu ei kata kyseisia vahinkoja tai vaurioita eika
Electrolux ota niista vastuuta.

HUOLTO JA TAKUU

Ainoastaan valtuutettu Electrolux-huoltoliike saa suorittaa huolto- ja
korjaustoimenpiteita laitteelle.

Tama takuu ei kata akunkeston heikkenemista johtuen akun idsta tai
kaytostd, koska akun kayttoika riippuu kdytdon madrdsta ja luonteesta.



VIANMAARITYS

ONGELMA SYY RATKAISU

Laite pysahtyy tai ei
kaynnisty

Imuteho
heikentynyt tai
puuttuu kokonaan

Laitteen sisdlle on
paassyt vetta tai
muuta nestetta

Laite ei lataudu

Latautuminen
kestaa yli kuusi
tuntia

Harjarulla ei pyori

Laite saattaa olla
ylikuumentunut

Laite saattaa olla
ylikuumentunut

Akku on tyhja (viimeinen
LED-merkkivalo vilkkuu)
Suodattimet/polysailion
kartiosuodatin ovat likaiset
tai puuttuvat
lImakanava/syklonisdilio on
tukossa

Lattiasuulake on tukossa

Letku on tukossa

Runko on vdardssa
asennossa

Laite on asetettu vaarin
lataustelineeseen

Latausliitin ei ole kunnolla
paikallaan

Vaara suulake tai suulake
puuttuu

Akun ja elektronisten osien
suojaamiseksi lataus ei
kdynnisty, jos huoneen
ldmpotila on alle 5 °C tai yli
35°C.

Huoneen lampétila on yli

35°C

Lattiasuulakkeen vaihto
laitteen ollessa toiminnassa

Poista harjarullaan tarttuneet hiukset, langanpatkat ja kuidut.

Sammuta laite. Tarkista sen jalkeen, onko suulake, putki, letku tai suodattimet tukossa
ja/tai likaiset. Anna laitteen jadhtya vahintdan kaksi tuntia lataustelineessa ennen kuin
se kdynnistetddn uudelleen. Jos laite ei vieldkaan toimi, ota yhteytta valtuutettuun
Electrolux-huoltoliikkeeseen.

Lataa polynimuri.

Puhdista tai pese suodattimet ja laita takaisin paikoilleen. (Katso myds kayttéohjeen
kohtaa)
Vaihda suodattimet (www.electrolux.com/shop).

Poista polysailio ja tarkista, onko ilmakanavassa tai polysailion imuaukossa tukos.

Irrota lattiasuulake ja tarkista, onko suulake tukos.

Irrota lattiasuulake ja tarkista, onko letkussa tukos. Jos on, poista tukos pitkalla tikulla
tms. Tee se varovasti.

Huomautus: Takuu ei kata letkun vaurioita, jotka ovat aiheutuneet sen
puhdistamisesta.

Sammuta laite ja anna sen kuivua 48 tuntia (Al3 laita sité lataustelineeseen!).

Jos laite lakkaa toimimasta, moottori on vaihdettava valtuutetussa Electrolux-
huoltoliikkeessa.

Huomautus: Veden/kosteuden aiheuttama moottorivaurio ei kuulu takuun piiriin.
Paina runko alas alimpaan asentoon. Sité ei tule lukita yldasentoon ja/tai valiasentoon.

Tarkista, ovatko rungon takana olevat liittimet kiinni lataustelineessa.

Varmista, ettd latauspistoke on kiinni lataustelineen takana ja lataussovitin kiinni
seinapistorasiassa.

Varmista, ettd lattiasuulake on kiinni laitteessa, muutoin se ei lataudu.

Sdilytad ja lataa laite sisatiloissa huoneldampotilan ollessa 5-35 °C.

Latausaika on pidempi, jos ldampétila on korkea. Tdma on tdysin normaalia. Sdilyta ja
lataa laite normaalissa huoneenldampétilassa.

Katso myos ohjekirjan kappaletta 2.

Kaynnista laite uudelleen, kun olet vaihtanut suulakkeen.



MERKKIVALOT

LATAUS BB MITA SE TARKOITTAA? 'I:::(Y/;I-No:\\l MITA SE TARKOITTAA?

@ Vilkkuu hitaasti = 100 % ladattu tayteen 75 - 100 % kapasiteetista

=) @ 50 - 95 % ladattu 50- 75 % kapasiteetista jaljella
-’ -’@ 0-50 % ladattu 25 - 50% kapasiteetista jaljella

)1 PUREF9° on ladattava.
PUREF9-AKKUIMURIN TOIMINTA-AJAT ASIAKASPALVELU JA HUOLTO
36V 32,4V Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta

. . . R Electrolux-huoltopalveluun:
Korkea tehotaso noin 17 min* noin 15 min* ectro oltopalve
Normaalitila noin 30 min* noin 25 min* - Mallinumero

Pitka kayttoaika noin 60 min* noin 55 min* - PNC-numero
- Sarjanumero

*perustuu Electroluxin sisaiseen testaukseen Kyseiset tiedot I6ytyvat laitteen arvokilvesta.

Tama takuu ei kata akun kayttdajan vahentymista akun Mallinumero
kayttoian tai kayton seurauksena, silla akun kayttoika riippuu
kaytdon maardsta ja luonteesta. PNC-numero
Sarjanumero IE] Electrolux I;Lp:*,esous
PF91-4ST Elc: 00
Tama tuotteessa oleva symboli tarkoittaa, ettd tuotteessa 4360 35V 0C o c EEE
on akku, jota ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana. Made in EU
’ PNC: 900279101 Exiouimoresso s
Laitteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli ilmaisee, etta S.No. 12345678 _se.1515 Sinom suetn

E\/ tuotetta ei voi kasitella tavallisena kotitalousjatteena.

Jos haluat kierrattaa tuotteen, vie se viralliseen
kerdyspisteeseen tai Electroluxin valtuutettuun
huoltoliikkeeseen, joka voi poistaa ja kierrattaa akun ja
sahkoosat turvallisesti ja ammattimaisesti. Noudata maasi
saantoja sahkolaitteiden ja ladattavien paristojen erillisesta
kerdamisesta.




SIGURNOSNA UPOZORENJA

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na viSe i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih
ili mentalnih moguénosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
sigurno koristenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Cis¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Baterije se moraju ukloniti iz uredaja prije njegova rashodovanja.

Baterija se mora sigurno odloZiti.

Upotrebljavajte samo onaj adapter za punjenje koji je isporucen s proizvodom.

Usisiva¢ PUREF9°® smije se upotrebljavati samo za usisavanje u
zatvorenom i samo u domacinstvu. Svakako ga drzite na suhom
mjestu.

Ambalaza, npr. plasti¢ne vrecice, ne smije biti dostupna djeci kako bi se

izbjeglo gusenje.

Usisivac nikad ne upotrebljavajte:

U vlaznim podrug¢jima.

- U blizini zapaljivih plinova, itd.

- Kada su na proizvodu vidljivi znakovi ostecenja.

» Na ostrim predmetima ili teku¢inama.

« Na vrucem ili hladnom pepelu, upaljenim ¢ikovima cigareta, itd.
- Na sitnoj prasini gipsa, betona, brasna, vruceg ili hladnog pepela.

Oprez:

- Ako cistite unutrasnjost nastavka za podove, pazite na svoje prste.

« Prilikom uporabe proizvoda i funkcije klizanja glavne jedinice
obvezno koristite namjenske rucke.

- Pobrinite se da je glavna jedinica blokirana u gornjem polozaju
prilikom uporabe usisavaca u nacinu snaznog usisavanja (poglavlje
6 korak 1)

Upozorenje:

- Usisivac ne ostavljajte na izravnom suncevom svjetlu.

- Izbjegavajte izlaganje usisivaca jakom izvoru topline.

- Unutarnje celije baterije ne smiju se rastavljati, kratko spajati ili
postavljati na metalnu povrsinu.

- Nikada ne upotrebljavajte usisiva¢ bez njegovih filtara:

-« Ne dodirujte glavu cetke dok je usisivac ukljucen i cetka se okrece.

Upotreba usisivaca u prije navedenim uvjetima moze prouzrociti
ozbiljne tjelesne ozljede ili oStecenje proizvoda. Jamstvo i tvrtka
Electrolux ne pokrivaju takve ozljede ili oStecenje.

SERVISIRANJE I JAMSTVO

Sve servisne radnje ili popravke mora obavljati ovlasteni Electrolux
servis.

Ovo jamstvo ne pokriva skracenje trajanja baterije zbog starosti
baterije ili upotrebe jer vijek trajanja baterije ovisi o trajanju i prirodi
upotrebe usisivaca.

Za zastitu motora, baterije i elektronike proizvod se ne smije
pohranjivati ni upotrebljavati u sljede¢im uvjetima:
Temperatura okoline niZa od 5 °Cili visa od 35 °C.
Razina vlaznosti niza od 20% ili vise od 80% (bez
kondenzacije).

Preporuke za spremanje za zastitu baterije i elektronike
Ako proizvod pohranjujete na temperaturi nizoj od 5 °Cili
visoj od 35 °C, prije upotrebe pustite ga na nekoliko sati da se
ohladi ili zagrije.
Kapljice od kondenzacije mogu se stvoriti unutar proizvoda
ako se jedinica premjesti iz hladnog u toplo okruzenje ili
nakon zagrijavanja prostorije za pohranu.

Ako se proizvod sprema na dulje vrijeme (bez koristenja ili
kontinuiranog punjenja), preporucujemo da spremite proizvod
u zatvorenom prostoru na temperaturi izmedu 5 °Ci 35 °C te
razini vlage izmedu 20 % i 80 %.
s baterijama napunjenim na 50 % kapaciteta ili vise.



RJESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM UZROK RIJESENJE

Proizvod se
zaustavlja ili se ne
pokrece

Smanjenje ili bez
usisne snage

Vodaiili druge
tekucine usisane su
u proizvod

Proizvod se ne puni

Punjenje traje vise
od 6 sati

Valjak sa ¢etkom se
ne okrece

Valjak sa ¢etkom je blokiran

Proizvod se mozda
pregrijao

Baterija je prazna (treperi
posljednja LED lampica)
Zaprljan je ili nedostaje filtar
/ predniji stozac

Zacepljen je kanal za zrak

/ ciklon

Zacepljen je podni usisni
nastavak

Zacepljeno je crijevo

Glavna jedinicau
pogresnom je poloZaju
Proizvod je pogresno
postavljen u stalak za
punjenje

Kontakt za punjenje nije
ukopcan

Pri¢vricen je pogresan
usisni nastavak ili ga nema
Kako biste zastitili bateriju
i elektroniku, punjenje se
nece pokrenuti ako je sobna
temperatura niza od 5°Cili
visa od 35°C.

Sobna temperatura visa je
od 35°C

Zamjena usisnog nastavka
za pod dok proizvod radi

Ocistite i uklonite zapetljane dlake, niti i vlakna s valjka sa cetkom.

Iskljucite usisavac. Potom provijerite jesu li usisni nastavak, cijevi ili filtri zacepljeni i/ili
prljavi. Ostavite proizvod da se hladi najmanje 2 sata na postolju za punjenje prije nego
ga ponovno pokrenete. Ako proizvod i dalje ne radi, obratite se ovlastenom servisnom
centru Electrolux.

Napunite usisavac.

Ocistite ili operite filtre i vratite ih natrag (Pogledajte i odjeljak uputa

Ocistite ili zamijenite filtre (www.electrolux.com/shop).

Uklonite spremnik za prasinu i provjerite je li Sto zaglavljeno u kanalu za zrak i ulazu za
zrak u spremniku za prasinu.

Uklonite usisni nastavak za pod i provijerite je li Sto zaglavljeno u nastavak.

Uklonite usisni nastavak za pod i provjerite je li $to zaglavljeno u crijevu. Ako jest,
stapicem uklonite prepreku. Ipak, pazite u slucaju zacepljenja.

Napomena: Jamstvo ne pokriva ostecenje cijevi uzrokovano ¢is¢enjem.

Zaustavite proizvod i ostavite ga da se susi 48 h (ne stavljajte ga u stalak za punjenje!).

Ako proizvod vise ne radi, bit ¢e potrebno zamijeniti motor u ovlastenom Electrolux
servisnom centru.

Napomena: Ostecenje motora uzrokovano ulaskom vode nije pokriveno jamstvom.

Gurnite glavnu jedinicu u najnizi polozaj. Ne smije biti blokirana u gornjem polozaju i/
iliizmedu.

Provjerite jesu li konektori sa straznje strane jedinice prikljuceni na stalak za punjenje.

Pobrinite se da je prikljucak za punjenje priklju¢en na poledini stalka za punjenje i da je
adapter za punjenje ukopcan u zidnu uti¢nicu.

Pobrinite se da je glavni usisni nastavak za pod pri¢vricen na proizvod ili se on nece
puniti.

Spremajte i punite proizvod u zatvorenom prostoru i na sobnoj temperaturi od 5 - 35°C.

Vrijeme punjenja bit ¢e dulje ako je temperatura visoka, $to je normalno. Spremajte i
punite proizvod na normalnoj sobnoj temperaturi.

Pogledajte i poglavlje 2 u uputama.

Nakon zamjene usisnog nastavka ponovno pokrenite proizvod.




INDIKATORSKE ZARULJICE

PUNJENJE BB STO ZNACI? 1:::;? L STO ZNACI?

@ Treperi sporo = 100 % potpuno napunjena
~E
it

50 - 95 % napunjena

0-50 % napunjena

VREMENA RADA ZA PUREF9
36V 32,4V
Pribl. 17 min* Pribl. 15 min*
usisavanja
pribl.30min | Prbl. 25 min"
MEI CR ] Pribl. 60 min* Pribl. 55 min*
rada

m *na temelju internog testiranja tvrtke Electrolux

Ovo jamstvo ne pokriva skracenje zivotnog vijeka baterije do
kojeg dolazi uslijed starosti baterije ili upotrebe jer Zivotni vijek
baterije ovisi o koli¢ini i nacinu upotrebe.

hid
hid

Ovaj simbol na proizvodu oznacava da proizvod sadrzi
bateriju koja se ne smije odlagati zajedno s uobicajenim
ku¢anskim otpadom.

Simbol na proizvodu ili na pakiranju pokazuje da se on ne
smije tretirati kao kucanski otpad.

Kako biste proizvod reciklirali, odnesite ga na sabirno
mjesto za reciklazu ili u servisni centar za proizvode marke
Electrolux gdje se baterija i elektri¢ni dijelovi uklanjaju

i recikliraju na siguran nacin u skladu s propisima.
Pridrzavajte se propisa vezanih uz odvojeno odlaganje
elektri¢nih proizvoda i punjivih baterija.

75 - 100 % kapaciteta

50- 75 % preostalo kapaciteta

25 - 50 % preostalo kapaciteta

B,
-~ ~

SLUZBA ZA KUPCE | SERVIS

PUREF9° je potrebno ponovno napuniti.

Kada se obracate servisnom centru tvrtke Electrolux,
neka vam pri ruci budu sljededi podaci:

- Broj modela

- PNC broj

- Serijski broj

Informacije mozete pronaci na natpisnoj plocici.

Broj modela

PNC broj

Serijski broj ‘E] E|eCtI’O|UX |;Lp;sm25

PF914ST  Elc: 00 c GEE
93.6Wh 36 V DC Li-lon o=
Made in EU

PNC: 900279101 Eeiouimares
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

Ezt a készuléket 8 év feletti gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékszervi és mentalis
képességu felnbttek, tovabba kelld tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé személyek
kizarolag felligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha elsajatitottak a biztonsagos
mukodtetés maédjat, és megértették az ezzel egyutt jard veszélyeket.

Tilos gyeremekeknek a készulékkel jatszaniuk.

Gyermekek nem végezhetnek tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet felligyelet nélkiil.

A késziilék megsemmisitése elétt az akkumulatort el kell tavolitani.

Gondoskodjon az akkumulator biztonsagos hulladékkezelésérél.

Kizarolag a termékhez mellékelt téltéadaptert hasznalja.

Az PUREF9® porszivo kizarolag altalanos, haztartasi kortilmények kozti,
beltéri porszivézasra hasznédlhato. Szaraz helyen tarolja.

A csomagoldanyagokat, pl. miianyag zacskokat tartsa tavol
gyermekektdl az esetleges fulladas megelézése érdekében.

Soha ne hasznalja a porszivoét:

+ Nedves teriileteken.

- Robbanasveszélyes gazok stb. kbzelében.

+ Amikor a terméken sériilések lathatoak.

- Eles targyak vagy folyadékok feltakaritaséhoz.

- Forro vagy kihilt parazshoz, égé cigaretta csikkhez stb.

- Finom gipsz-, beton- és lisztporhoz, forré vagy hideg hamuhoz.

Figyelem:

- A porszivofej belsejének takaritasakor vigyazzon ujjai épségére.

- Ugyeljen arra, hogy a fé egység a felsé helyzetben régzitve legyen,
amikor a porszivot magas teljesitménydi tisztitas tizemmaddban
hasznalja (6. szakasz, 1. 1épés).

Vigyazat:

- Ne tegye ki a porszivot kdzvetlen napfény hatasanak.

- Ne tegye ki a porszivét er6s héhatasnak.

. Akészulékben talalhaté akkumulatorokat tilos szétszerelni, rovidre
zarni vagy fém feliiletre helyezni.

- Soha ne haszndlja a porszivot a szlréi nélkul.

- Ne kisérelje meg megérinteni a forgdkefét, amikor a porszivé be van
kapcsolva, és a kefe forog.

A porszivo fenti koriilmények kozotti hasznalata sulyos személyi
sériilést vagy a termék karosodasat okozhatja. Az ilyen jellegii
sériilésekre és karosodasokra nem terjed ki az Electrolux altal
nyujtott jotallas.

SZERVIZ ES JOTALLAS

Minden szervizelési és javitasi feladatot kizarélag hivatalos Electrolux
markaszerviz végezhet el.

A jotéllas nem vonatkozik az akkumulator tizemidejének életkor vagy
hasznalat miatt bekovetkezé csokkenésére, mivel az akkumulator
élettartama fligg a hasznalat gyakorisagatdl és modjatal.

A motor, az akkumulator és az elektronika védelme érdeké-
ben a terméket az alabbi koriilmények kozt tilos tizemeltetni
illetve tarolni:

5 °Calatti vagy 35 °C feletti kornyezeti hémérsékleten.

20% alatti vagy 80% feletti (nem kondenzalédo)

paratartalomnal.

Tarolasi hely megvalasztasa az akkumulator és az elektronika

védelmében
Amennyiben a terméket 5 °C alatti vagy 35 °C feletti
hémérsékleten tarolja, néhany 6raval a hasznalat el6tt
hagyja azt lehUlni vagy felmelegedni és megszaradni.
Amennyiben a terméket hideg helyrél meleg helyre viszik,
vagy a tarolohelységet felftitik, paralecsapodas kdvetkezhet
be a termék belsejében.

Amennyiben a porszivot hosszu id6n at tarolja (hasznalat vagy
folyamatos toltés nélkiil), javasoljuk, hogy a tarolast
a beltérben, 5 °C és 35 °C kozott, tovabba 20% és 80% kozotti
paratartalom mellett végezze.
az akkumuldtorok 50%-0s vagy magasabb toltottségi szintje
mellett.




HIBAELHARITAS

HIBAJELENSEG SOLUTION

A termék ledll, vagy
nem indul el

Nincs vagy csokkent
szivoteljesitmény

Viz vagy egyéb
folyadék kerdlt a
porszivoba

A késziilék nem
toltédik

A toltés tobb mint 6
orat veszigénybe

A forgdkefe nem
forog

A forgokefe eltomdédott

A készilék tulmelegedett

Az akkumulator lemeriilt (az
utolsé LED villog)

A sz(irék / orrkap
elszennyez6dott vagy
hianyzik

Eldugult a légsztir6 /
porlevalaszté ciklon

A padldfej eltomédott

A porszivocsé eltombdott

A f6 egység pozicidja
helytelen

A késziilék nem
megfeleléen helyezkedik el
a toltéallvanyban

A toltédugasz nincs
csatlakoztatva

Nincs vagy nem megfelelé
szivofej van csatlakoztatva

Az akkumulator és az
elektronika védelme
érdekében a toltés
nemindul el, haa
szobahémérséklet értéke
5°Calatt vagy 35 °C felett
helyezkedik el.

A szobahémérséklet
magasabb, mint 35 °C

Padlofej cseréje a készllék
mUkodése kozben

Tisztitsa meg és tavolitsa el az 6sszegabalyodott hajat és szalakat a forgokeférél.

Kapcsolja ki a porszivét. Ezutéan ellenérizze, hogy nincs-e eltémdédve és/vagy
elszennyezdédve a szivofej, a gégecsd, a porszivocsé vagy a szlirék valamelyike.
Legaldbb 2 6ran at hagyja a készuléket hilni a téltéallvanyon, miel6tt ismét elinditja. Ha
a késziilék tovabbra sem mikodik, kérjlk, forduljon a helyi Electrolux szervizhez.

Toltse fel a porszivét.

Tisztitsa meg vagy mossa ki a sz(ir6ket, majd tegye vissza azokat a helylkre. (Ldsd még a
Hasznalati Utmutaté idevagd szakaszét

A sz(ir6k cseréje vagy visszahelyezése (www.electrolux.com/shop).

Tavolitsa el a porgyijté tartalyt, majd vizsgalja meg az abban levé levegéjaratot és
leveg6bemeneti nyilast az eltomédés ellendrzéséhez.

Tavolitsa el a padlofejet, és ellendrizze, hogy nem tomdédott-e el a szivofej.

Tavolitsa el a padlofejet, és ellenérizze, hogy nem témdédétt-e el a gégecsd. Ha
eltomddést észlel, egy palcaval tavolitsa azt el. Mindig 6vatosan jarjon el eltomédés
esetén.

Megjegyzés: A jotallas nem vonatkozik a gégecsé olyan karosodasara, mely a
tisztitas miatt kovetkezett be.

Allitsa le a késziiléket, és hagyja szaradni 48 6réig (ne tegye ra a toltéallvanyral).
Ha a készilék egyaltalan nem m(ikodik, a motorjat ki kell cserélni egy hivatalos
Electrolux markaszervizben.

Megjegyzés: A motorba keriilt viz altal okozott karra nem vonatkozik a jotallas.

Tolja a f6 egységet lefele, a legalsé helyzetbe. Nem szabad a felsé helyzetben és/vagy a
két helyzet kozott rogziteni.

Ellendrizze, hogy a f6 egység hétuljan levé csatlakozok csatlakoznak-e a toltééllvanyhoz.

Ugyeljen arra, hogy a téltédugasz csatlakozzon a téltéallvany hatuljahoz, és a
toltéadapter dugasza a halézati aljzatban legyen.

Ugyeljen arra, hogy a f6 padléfej a késziilékhez csatlakozzon, maskiildnben a téltés nem
indul el.

A késziléket a beltérben, 5 és 35 °C kozotti hémérsékleten toltse és tarolja.

A toltési id6 hosszabb, ha a hémérséklet magas; ez normalis jelenség. A késziiléket
normal szobahémérsékleten toltse és tarolja.

Lasd még a hasznalati utmutato6 2. szakaszat.

A porszivofej cseréje utan inditsa Ujra a porszivét.



JELZOLAMPAK

TOLTES BB MIT JELENT EZ? :3;:2:"” MIT JELENT EZ?

@ Lassu villogas = 100% teljesen feltoltve 75 - 100% kapacitas
= @ 50 - 95% feltoltottség 50- 75% fennmaradé kapacitas
-’ -}@ 0-50 % feltoltottség 25 - 50 % fennmarado kapacitas
}5 az PUREF9® porszivot fel kell tolteni.
7 ~
PUREF9 PORSZIVO UZEMIDOK VEVOSZOLGALAT ES SZERVIZ
Készitse el6 az aldbbi adatokat, amikor az
36V 32,4V Electrolux szervizhez fordul:

" o - Tipusszam,
uzemmo - Sorozatszam

(b, 30 min® (b 25 min®

s . Ezek az informacidk az adattablan olvashatdk.
izemmod , ‘

” . » Tipusszam
*az Electrolux belsé tesztje alapjan

Termékszam (,PNC”)

Ez a garancia nem vonatkozik az akkumlator hasznalatabol
vagy korabol adodo kapacitas csdkkenésre, mivel az a has- Sorozatszam
znalat gyakorisdgan és természetén alapul.

K] Electrolux [

PF914ST  Elc: 00 o C €EE
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Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a késziilékben elem/
akkumuldtor van, ami nem helyezhetd a haztartési
hulladék kozé.

A terméken, illetve annak csomagoldsan lathaté
szimbdlum azt jelzi, hogy a késziilék a szokasos haztartasi
mmm  hulladékoktol elkiilonitve kezelendd.

Kérjuk, vigye el a terméket egy kijelolt gydjtéhelyre, vagy
az Electrolux egyik markaszervizébe az akkumulator és az
elektromos alkatrészek biztonségos, szakszer( eltavolitasa
és megfeleld Ujrahasznositdsa érdekében. Minden esetben
tartsa be az elektromos késziilékek és a tolthetd elemek /
akkumuldtorok elkilonitett hulladékkezelésére vonatkozd
nemzeti el6irasokat.




NORME DI SICUREZZA

Questo apparecchio puo essere usato da bambini a partire da 8 anni e da adulti con
capacita fisiche, sensoriali o mentali limitate, o con scarsa esperienza o conoscenza sull’'uso
dell'apparecchio, solamente se sorvegliati o se istruiti relativamente all'uso dell'apparecchio e

se hanno compreso i rischi coinvolti.

| bambini non dovrebbero giocare con l'apparecchio.

La pulizia e gli interventi di manutenzione non devono essere eseguiti dai bambini senza

supervisione.

Le batterie devono essere rimosse dall'apparecchio prima che questo venga smaltito.

La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

Per caricare la batteria, utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione fornito con il

prodotto.

PUREF9° deve essere utilizzato esclusivamente per la normale pulizia
degli interni e in un ambiente domestico. Conservarlo sempre in un
ambiente asciutto.

Tenere il materiale di imballaggio, tra cui i sacchetti di plastica, fuori
dalla portata dei bambini per evitare il rischio di soffocamento.

Non utilizzare I'aspirapolvere:

- In aree bagnate.

+ In prossimita di gas infiammabili ecc.

-« Quando il prodotto mostra segni visibili di danneggiamento.

- Su oggetti appuntiti o su liquidi.

- Su cenere calda o fredda, mozziconi di sigaretta accesi ecc.

- Su polvere fine di intonaco, calcestruzzo, farina o cenere calda o
fredda.

Attenzione:

- Fare attenzione alle dita durante la pulizia della parte interna della
spazzola motorizzata.

- Assicurarsi di utilizzare le impugnature appositamente progettate
quando si usa il prodotto e quando si utilizza la funzione di
scorrimento dell'unita principale.

- Assicurarsi che I'unita principale sia bloccata nella posizione
superiore quando si utilizza I'aspirapolvere in modalita di pulizia
intensa (Capitolo 6 passaggio 1)

Avvertimento:

- Non lasciare l'aspirapolvere esposto alla luce solare diretta.

- Evitare di esporre |'aspirapolvere a calore eccessivo.

+ Il pacco batterie all'interno non deve essere smontato, corto-
circuitato o appoggiato contro superfici metalliche.

- Mai usate l'aspirapolvere senza filtri.

« Non toccare il rullo spazzola mentre I'aspirapolvere ¢ acceso o se il
rullo spazzola sta ruotando.

L'utilizzo dell’aspirapolvere nelle circostanze sopra indicate puo
causare gravi lesioni personali o danni al prodotto. Tali danni o
lesioni non sono coperti dalla garanzia o da Electrolux.

ASSISTENZA E GARANZIA

Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione deve essere
eseguito presso un Centro di Assistenza autorizzato Electrolux.

La garanzia non copre la riduzione del tempo di funzionamento della
batteria a causa di invecchiamento o uso della stessa, dato che la
durata di vita dipende dal tempo e dal numero di volte in cui viene
usata l'apparecchiatura.

Per proteggere il motore, la batteria e le componenti
elettroniche, il prodotto non deve essere riposto o utilizzato
in:
Un ambiente con temperatura al di sotto dei 5 °C o superiore
ai 35 °C.
Un livello di umidita al di sotto del 20% o superiore all’'80%
(senza condensa).

Consigli di conservazione per proteggere la batteria e le parti

elettroniche;
Se il prodotto viene riposto in un ambiente con temperatura
al di sotto dei 5 °C o superiore ai 35 °C, lasciarlo raffreddare o
riscaldare ed asciugare per qualche ora prima di utilizzarlo.
E possibile che si formi della condensa all'interno del
prodotto se l'unita viene spostata da un ambiente freddo ad
uno caldo.

Se il prodotto viene ignorato per un lungo periodo (senza essere
utilizzato né costantemente ricaricato), si consiglia di riporlo
all'interno ad una temperatura trai5 °C e i 35 °C, e un'umidita
tra il 20% e 1'80%
con le batterie cariche al 50% o piu.



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA CAUSA SOLUZIONE

Il prodotto si
arresta o non si
avvia

Potenza aspirante
ridotta o assente

Acqua o altri liquidi
sono stati aspirati
dal prodotto

Il prodotto non si
carica

La carica richiede
piu di 6 ore

La spazzola a rullo
non gira

La spazzola é bloccata

Il prodotto potrebbe essersi
surriscaldato

La batteria e scarica
(I'ultimo LED lampeggia)

Filtri/Cono della lancia
sporchi o assenti

Canale delll'aria/ciclone
bloccato

La spazzola per pavimenti e
bloccata

Il tubo flessibile & bloccato

L'unita principale si trova in
posizione errata

Il prodotto é stato riposto
in modo errato sulla base di
ricarica

La spina per la ricarica non
e inserita

Spazzola errata o non
collegata

Per proteggere la batteria

e le parti elettroniche, la
ricarica non si attiva se la
temperatura ambientale ¢ al
di sotto dei 5 °C o superiore
ai35°C.

La temperatura
dell'ambiente superai 35 °C

Sostituire la spazzola per
pavimenti con il prodotto in
funzione.

Pulire e rimuovere capelli, fili e fibre dal rullo spazzola.

Spegnere l'aspirapolvere. Controllare se la bocchetta, il tubo flessibile o i filtri sono
bloccati e/o sporchi. Lasciare raffreddare il prodotto per almeno 2 ore sulla base di
ricarica prima di riaccenderlo. Se il prodotto ancora non funziona, contattare un Centro
di Assistenza Electrolux autorizzato.

Caricare l'aspirapolvere.

Pulire o lavare i filtri e rimontarli (una volta asciutti) (Fare riferimento anche alla sezione
del libretto di istruzioni).
Cambiare o sostituire i filtri (www.electrolux.com/shop)..

Rimuovere il contenitore della polvere e controllare il canale dell’aria e I'apertura per
I'ingresso dell’aria nel contenitore della polvere per vedere se qualcosa si & incastrato.

Rimuovere la spazzola per pavimenti e verificare se qualcosa € incastrato nel tubo
spazzola.

Rimuovere la spazzola per pavimenti e verificare se qualcosa é incastrato nel tubo
flessibile. In tal caso rimuovere I'ostruzione. Fare comunque attenzione a cio che
ostruisce il tubo.

Nota: la garanzia non copre danni al tubo flessibile causati dalla pulizia.
Arrestare il prodotto e lasciarlo asciugare per 48 ore (non riporlo sulla base di ricarica!).

Se il prodotto non funziona pil, sara necessario sostituire il motore presso un Centro di
Assistenza Electrolux autorizzato.

Nota: Eventuali danni al motore causati dalla penetrazione di acqua non sono
coperti dalla garanzia.

Spingere l'unita principale fino alla posizione piu bassa. Non deve essere bloccato nella
posizione pil elevata e/o in quella di mezzo.

Controllare che i connettori sulla parte posteriore dell’'unita principale siano collegati alla
base di ricarica.

Assicurarsi che la spina di ricarica sia collegata alla parte posteriore della base di ricarica
e che I'adattatore per la ricarica sia collegato alla presa.

Assicurarsi che la spazzola principale per i pavimenti sia collegata al prodotto, altrimenti
non si carichera.

Riporre e caricare il prodotto al chiuso e ad una temperatura ambientale tra 5 e 35 °C.

Il tempo di ricarica sara piu lungo in caso di temperatura elevata; non si tratta di
un’anomalia. Riporre e caricare il prodotto ad una temperatura ambiente normale.

Fare anche riferimento al capitolo 2 del libretto di istruzioni.

Dopo aver sostituito la spazzola, riavviare il prodotto.




SPIE

RICARICA - COSA SIGNIFICA? DURANTE L'USO COSA SIGNIFICA?

@ Lampeggia lentamente = Carica al
71\ 100%

=) ([0ID) Carica al 50 - 95%
=) [B00) =p [BEE) Caricada0-50%

TEMPI DI UTILIZZO PER PUREF9

Modalita potenza

elevata

36V 32,4V

ca 17 min* ca 15 min*

Modalita utilizzo
prolungato

ca 60 min* ca 55 min*

Modalita normale ca 30 min* ca 25 min*

*in base ai Test Interni di Electrolux

La garanzia non copre la riduzione del tempo di
funzionamento della batteria a causa di invecchiamento o uso
della stessa, dato che la durata di vita dipende dal tempo e dal
numero di volte in cui viene usata l'apparecchiatura.

pid

Questo simbolo sul prodotto indica che il prodotto contiene
una batteria che non deve essere smaltita con i normali rifiuti
domestici.

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che
il prodotto non deve essere considerato come un normale
rifiuto domestico.

Per riciclare il proprio prodotto, portarlo presso un punto di
raccolta ufficiale o presso un centro assistenza Electrolux che
possa estrarre e riciclare la batteria e i componenti elettrici
in maniera sicura e professionale. Attenersi alle norme del
proprio Paese per una raccolta differenziata dei componenti
elettrici e delle batterie ricaricabili.

(D 75 - 100% di capacita

75% di capacita restante

25 - 50% di capacita restante
\l/

Ricaricare 'PUREF9°

/I\

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE
Assicurarsi di avere a portata di mano i seguenti dati quando si
contatta il Centro di Assistenza Electrolux:

- Numero di modello
- Numero PNC
- Numero di serie.

Le informazioni si trovano sulla targhetta di identificazione.

Numero di modello

Numero PNC
K] Electrolux |3

PFO14ST  Elc: 00 c EEE
93.6Wh 36 V DC Li-lon .

Made in EU

PNC: 900279101 Extuuhpancesis

nsgatan 143

S.No: 12345678 SE 05 45 Stocktom Sneden

| |||I\||I||I||I\IIII|II|I||II|IIII|II|\I|I||I!IIII||IHII|I

Numero di serie




DROSIBAS PASAKUMI

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spé&jam, vai pieredzes un zinasanu trikumu atbildigas personas uzraudziba vai, ja
tie ir apmaciti par ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

Ar ierici nedrikst rotalaties bérni.

Béerni nevar veikt tirisanas un apkopes darbus bez uzraudzibas.

Akumulatori ir jaiznem no ierices, pirms ta tiek izmesta.

Akumulators ir jautilizé drosa veida.

Izmantojiet tikai ladétaja adapteri, kas paredzéts izmantosanai kopa ar izstradajumu.

PUREF9 batu jaizmanto tikai normalai puteklu stksanai iekstelpas un
majas apstak|o. Parliecinieties, vai tas glabajas sausa vieta. lepakojuma
materiali, pieméram plastmasas maisini, nedrikst bat pieejami
bérniem, lai izvairities no nosmaksanas draudiem.

Nekad nelietojiet puteklu siicéju:

« Mitras vietas.

- Uzliesmojosu gazu, utt., tuvuma.

- Kad izstradajumam ir redzamas bojajumu pazimes.
« Asiem priekSmetiem vai Skidrumiem.

- Karstiem vai aukstiem izdedziem, degosiem cigaresu izsmékiem, utt.

- Smalkiem putekliem, pieméram, no gipsa, betona, miltiem,
aukstiem vai karstiem pelniem.

Piesardziba:

- Tirot gridas uzgala iek$pusi uzmaniet pirkstus.

- Naudodamiesi gaminiu ir taikydami slinkimo funkcija, laikykite
jrenginj uz specialiy rankeny.

- Naudodami siurblj intensyvaus valymo rezimu (6 skyriaus 1
veiksmas), jsitikinkite, kad pagrindinis blokas bty uzfiksuotas
virSutinéje padétyje.

Uzmanibu:

- Neatstajiet putek|u sicéju tiesos saules staros.

- lzvairieties paklaut putek|stcéju stipra karstuma iedarbibai.

« Akumulatora iekséjos elementus nedrikst izjaukt, paklaut
issavienojumam vai novietot pret metala virsmu.

- Nekad nelietojiet putek|u sicéju bez ifiltriem.

- Nepieskarieties sukas rullim, kad tirisanas ierice ieslégta un sukas
rullis griezas.

Puteklu siicéja izmantoSana minétos apstaklos var izraisit
nopietnas traumas vai sabojat izstradajumu. Sada trauma vai

kaitéjums nav ietverts Electrolux garantija.

APKOPE UN GARANTIJA

Visi apkopes un remonta darbi javeic pilnvarota Electrolux servisa
centra.

Saja garantija neietilpst akumulatora izpildes laika saisina$anas
ta vecuma vai lietosanas dél, jo akumulatora kalposanas ilgums ir
atkarigs no ta izmantosanas daudzuma un rakstura.

Lai aizsargatu dzinéju, akumulatoru un elektroniku,
izstradajumu nedrikst glabat vai darbinat:
Apkartéja temperatara zem 5 °C vai virs 35 °C.
Mitruma limenis zem 20 % vai parsniedz 80 % (bez
kondensacijas).

Kaip laikyti jrenginj, kad bty apsaugotas akumuliatorius ir
elektronika
Jaizstradajums tiek glabats temperatara zem 5 °C vai virs 35
°C, laujiet tam atdzist vai uzsilt un nozat paris stundas pirms
izstradajuma lietosanas.
Izstradajuma ieksiené var veidoties rasas kondensacija,
parvietojot vienibu no aukstuma silta vide.

Jei jrenginys ilgai laikomas sandélyje (nenaudojamas arba nuolat
kraunamas), jj rekomenduojama laikyti
5-35 °C temperatdros, 20-80 % drégnumo patalpoje
akumuliatoriy jkrovus maziausiai 50 %.




TRIKDZIY SALINIMAS

PROBLEMA PRIEZASTIS TIRPALAS

|renginys iSsijungia
arba nejsijungia

Sumazéja siurbimo
galia arba siurblys
visai nesiurbia

Siurbliu buvo
susiurbta vandens
arba kity skysciy

Irenginys
nelkraunamas

|krovimas trunka
ilgiau nei 6 valandas

Nesisuka sukamasis
Sepetys

Sukamasis Sepetys
uzsiblokavo

Galbat jrenginys perkaito

ISsikrové akumuliatorius
(mirksi Sviesos diodas)
Nesvarus arba
nesumontuoti filtrai ir
priekinis kiginis antgalis
Uzsikimso oro kanalas arba
cikloninis filtras

Uzsikimso grindy valymo
antgalis

Uzsikimso Zarna

Pagrindinio bloko padétis
yra netinkama

|renginys netinkamai
jstatytas j krovimo stova
Nejjungtas jkrovimo
kistukas

Netinkamas antgalis arba jo
iSvis néra

Siekiant apsaugoti
akumuliatoriy ir elektronika,
jrenginys nebus jkraunamas,
jei patalpos temperatara
bus Zemesné nei 5 °C arba
aukstesné nei 35 °C.

Patalpos temperatira yra
aukstesné nei 35 °C

Grindy valymo antgalio
keitimas jrenginiui veikiant

ISvalykite sukamajj Sepetj, pasalinkite jsuktus plaukus, sitlus ir audiniy pluosta.

ISjunkite dulkiy siurblj. Patikrinkite, ar antgalis, vamzdis, Zarna arba filtrai néra uzsikimse
ir (arba) nesvaras. Pries tesdami darba, leiskite jrenginiui bent dvi valandas atveésti,
palikdami jj ant jkrovimo stovo. Jei jrenginys vis tiek neveikia, kreipkités j jgaliotajj
Electrolux techninés priezitros centra.

|kraukite dulkiy siurblj.

- I$valykite arba iSplaukite filtrus ir vél juos sudékite (taip pat zr. naudojimo instrukcijos
skyriy).
- Pakeiskite filtrus naujais (www.electrolux.com/shop).

- Nuimkite dulkiy rinktuva ir patikrinkite dulkiy rinktuvo oro kanalg bei oro jleidimo
anga, ar juose kas nors neuzstrigo.

- Nuimkite grindy valymo antgalj ir patikrinkite, ar antgalis kas nors neuzstrigo.

- Nuimkite grindy valymo antgalj ir patikrinkite, ar zarnoje kas nors neuzstrigo. Jei taip,
pagaliuku pasalinkite neSvarumus. Valydami uzstrigusius nesvarumus, bakite atsargas.

Pastaba. Garantiniai jsipareigojimai pazeidimams, padarytiems valant Zarna,
negalioja.

- I3junkite jrenginj ir palaukite 48 val,, kol jis iSdZius (nestatykite jo ant jkrovimo stovo!).
Jei jrenginys nebeveikia, variklj batina pakeisti jgaliotame ,Electrolux” techninés
prieziGros centre.

Pastaba. Garantija netaikoma, jei variklis sugedo dél to, kad j jj pateko vandens.

Pastumkite pagrindinj jungiklj Zemyn j Zemiausia padét;j. Jis neturi bati uzfiksuotas
virsutingje ir (arba) tarpinéje padétyje.

Patikrinkite, ar pagrindinio bloko galinéje puséje esancios jungtys yra prijungtos prie
ikrovimo stovo.

Jsitikinkite, ar jkrovimo kistukas yra prijungtas prie jkrovimo stovo galinés pusés, o
ikrovimo adapteris — prijungtas prie elektros lizdo.

Pagrindinis grindy valymo antgalis batinai turi bati prijungtas prie jrenginio, antraip
irenginys nebus kraunamas.

Jrenginj laikykite ir kraukite 5-35 °C temperataros patalpoje.

Jrenginys bus kraunamas ilgiau, jei patalpos temperatdra bus auksta (tai jprastas
veikimas). Laikykite ir kraukite jrenginj esant normaliai patalpos temperatarai.

Taip pat zr. naudojimo instrukcijos 2 skyriy.

Pakeite antgalj, vél jjunkite jrenginj.



INDIKACIJAS LAMPAS

UZLADE KO TAS NOZIME? LIETOSANAS LAIKA | KO TAS NOZIME?
\l/

Léni mirgo = 100 % fpilniba uzladéts (DEm) 75-100 % jaudas
/ 1\
=) [I00) 50 - 95 % cuzladéts 50- 75 % jaudas ratlicis
=) [00) =) ([BED) 0 - 50 % uzladéts 25 - 50 % jaudas atlicis
\l/
PUREF9° vajag atkartoti uzladét.
/I\
PUREF9 JKROVIMO TRUKME KLIENTU APKALPOSANA UN
PAKALPOJUMI
36V 32,4V
— . Sazinoties ar Electrolux servisa centru, partpéjieties, lai jums
Didelés galios Apyt. 17 min* Apyt. 15 min* batu pieejami $adi dati:
rezimas
|prastas reZimas Apyt. 30 min* Apyt. 25 min* - Modela numurs,
llgalaikio naudojimo -PNC numurs
gv. ) Apyt. 60 min* Apyt. 55 min* - Sérijas numurs
rezimas
*Pagal ,Electrolux” atliktus bandymus So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnité.

B Modela numurs,
Saja garantija neietilpst akumulatora izpildes laika saisinasanas

ta vecuma vai lietosanas dél, jo akumulatora kalposanas ilgums PNC numurs
ir atkarigs no ta izmanto$anas daudzuma un rakstura.

| Electrolux [2%..

Serijas numurs

Sis simbols uz produkta norada, ka produkts satur bateriju,
kuru nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem.

PF914ST  Elc: 00 c € E E
93.6\Wh 36 V DC Li-lon ()
——
Made in EU
StGoansgain 63 s
S.NO: 12345678 1058 Souaom suesen

LT

|

E\/ Sis apziméjums uz ierices vai tas iepakojuma norada, ka
produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
—
Lai otrreizéji parstradatu izstradajumu, aiznesiet to uz oficialu
atkritumu vaksanas punktu vai Electrolux servisa centru,
kas var drosi un profesionali iznemt un otrreizéji parstradat
bateriju un elektriskas detalas. levérojiet savas valsts
noteikumus attieciba uz atsevisku elektrisko izstradajumu un
uzladéjamo bateriju savaksanu.




SAUGOS NURODYMAI

Sj prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims, turintiems psichiniy,
jutiminiy arba protiniy negaliy arba patirties bei ziniy trakumo, jeigu jie yra priziarimi arba
instruktuojami, kaip saugiai naudoti 3 prietaisa, ir supranta atitinkamus pavojus.

Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu.
Nepriziurimi vaikai negali atlikti valymo ir techninés priezitros darbuy.
Prie$ atiduodant prietaisg j metalo lauza, baterijas reikia iSimti.
Baterijg reikia saugiai pasalinti.

Naudokite tik su gaminiu pristatyta jkrovimo adapter;.

PUREF9°” galima naudoti tik jprastam valymui patalpose ir namy
aplinkoje. Jj batinai laikykite tik sausoje vietoje.

Pakavimo medziagos, pvz., plastikiniai maiseliai, neturi bati pasiekiami
vaikams, kad jiems nekilty pavojus uzdusti.

Norint apsaugoti variklj, baterija ir elektronika, gaminys
neturéty bati laikomas ir naudojamas:
zemesnéje kaip 5 °C ar didesnéje kaip 35 °C aplinkos
temperataroje.

Jokiu badu nenaudokite dulkiy siurblio:

« Drégnose vietose.

- Salia degiy dujy ar pan.

- Kai gaminys yra akivaizdziai apgadintas.

-+ Ant astriy daikty arba skysciy.

- Karsto arba 3alto slako, rusenanciy nuordky ir pan.

« Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty, karsty ar salty peleny.

Atsargiai:

+ Jeigu valote grindy antgalio vidy, saugokite savo pirstus.

- Ekspluatgjot ierici un izmantojot galvena bloka slides funkciju,
noteikti jaizmanto tam paredzétie rokturi.

- Izmantojot putekl|u sticéju augstas tirisanas rezima, gadajiet, lai

galvenais bloks batu nofikséts vertikala pozicija (6. nodala, 1. solis).

Démesio!

- Nepalikite dulkiy siurblio tiesioginiais saulés spinduliais apsviestoje

vietoje.
- Venkite dulkiy siurblj laikyti prie didelés silumos saltinio.

- Baterijy elementy negalima ardyti, daryti trumpojo jungimo ar déti

prie metalo pavirsiaus.
- Kokiu budu nenaudokite siurblio be filtry.

ritininis Sepetys sukasi.

Naudojant dulkiy siurblj minétomis salygomis, galima smarkiai
susizeisti arba sugadinti gaminj. Tokiam suzalojimui ar gedimui

Electrolux” garantija netaikoma.

TECHNINE PRIEZIURA IR GARANTIJA
Visa siurblio technine priezilrg ir remonta turi atlikti tik jgaliotojo
,Electrolux” techninés priezitros centro darbuotojai.

Si garantija neapima mazesnés baterijos naudojimo trukmés dél
baterijos senumo ar naudojimo, nes baterijos naudojimo trukmé
priklauso nuo naudojimo apimties ir pobudzio

20 % ar daugiau kaip 80 % dréegmés lygyje (be kondensato).

Apsvérumi par uzglabasanu, lai pasargatu akumulatoru un
elektroniku;
Jeigu gaminys laikomas Zemesnéje kaip 5 °C ar didesnéje
kaip 35 °C temperaturoje, pries naudojima palaukite kelias
valandas, kol gaminys atveés ar susils ir iSdZius.
Gaminio viduje gali susidaryti kondensatas, jeigu jis
perkeliamas i$ $altos j Siltg aplinka.

Jaizstradajums tiek uzglabats ilgstosi (nelietojot to vai ilgstosi
neuzladéjot), més iesakam uzglabat izstradajumu
telpas, kuru temperatdra ir no 5°C lidz 35°C un mitruma
limenis no 20% lidz 80%..
Akumulatora uzlades limenim jabat 50% vai vairak.



PROBLEMRISINASANA

PROBLEMA IEMESLS RISINAJUMS

Izstradajums
apstajas vai
neieslédzas

Samazinata
uzsuksanas jauda
vai tas nav vispar

Izstradajuma ir
iestkts tdens vai
citi Skidrumi

Izstradajums
neuzladéjas

Uzladésana aiznem
vairak ka 6 stundas

Sukas rullis
negriezas

Sukas rullis ir blokéts

Izstradajums var bat
parkarsis

Akumulators ir izladéjies
(mirgo pédéjais LED
indikators)

Filtri/priek$éjais konuss ir
netirs vai iztrakst

Gaisa kanals/ciklons ir
blokéts

Gridas uzgalis ir blokéts

Slatene ir blokéta

Galvenais bloks ir nepareiza
pozicija

Izstradajums ir nepareizi
novietots uzladésanas
stativa

Uzladésanas spraudnis nav
pieslégts elektrotiklam

Pievienots nepareizs uzgalis
vai uzgalis nav pievienots
vispar

Lai pasargatu akumulatoru
un elektroniku, ierice
neuzladésies, ja
temperatara telpa ir zemaka
par 5°C vai augstaka par
35°C.

Temperatura telpa
parsniedz 35°C

Gridas uzgala nomainisana,
kad izstradajums ir ieslégts

Iztiriet un iznemiet satinusos matus, diegus un Skiedras no sukas rulla.

Izsledziet putek|u stucéju. Tad parbaudiet, vai uzgalis, caurule, slatene vai filtri nav
aizséréjusi un/vai netiri. Laujiet izstradajumam atdzist uzladésanas stativa vismaz divas
stundas, pirms atkal to ieslédzat. Ja izstradajums joprojam nedarbojas, sazinieties ar
pilnvarotu Electrolux servisa centru.

Uzladegjiet puteklu stcéju.

- Notiriet vai nomazgajiet filtrus un ievietojiet tos atpakal. (Skatiet ari LietoSanas
pamacibas nodalu).
- Nomainiet filtrus vai uzstadiet jaunus (www.electrolux.com/shop).

- Iznemiet putek|u tvertni un parbaudiet gaisa kanalu un gaisa ieplades atveri puteklu
tvertné, lai noskaidrotu, vai nekas nav iespruadis.

Nonemiet gridas uzgali un parbaudiet, vai uzgalis nekas nav iespradis.

- Nonemiet gridas uzgali un parbaudiet, vai $]atené nekas nav iesprudis. Ja kaut kas
ir iespradis, iznemiet to ar stiena palidzibu. Tacu rikojieties uzmanigi aizsprostojuma
gadijuma.

Piezime: garantija neattiecas uz jebkuriem Slatenes bojajumiem, kas radusies tas
tiridanas rezultata.

- Izslédziet izstradajumu un laujiet tam izzat 48 stundas (neievietojiet to atpakal
uzladésanas stativa!).

Jaizstradajums vairs nedarbojas, motors bus janomaina pilnvarota Electrolux servisa
centra.

Piezime: garantija neattiecas uz motora bojajumiem, kas radusies, ddenim iek|astot
taja.

Spiediet galveno bloku uz leju lidz viszemakajai pozicijai. Tas nedrikst bat nofikséts
augséja pozicija un/vai pa vidu.

Parbaudiet, vai savienotaji galvena bloka aizmuguré ir pieslégti pie uzladésanas stativa.

Parbaudiet, vai uzladésanas spraudnis ir pievienots uzladésanas stativa aizmuguré un
uzladésanas adapteris ir pieslégts elektrotiklam.

Parliecinieties, ka galvenais gridas uzgalis ir pievienots izstradajumam, pretéja gadijuma
tas neuzladeésies.

Glabajiet un uzladéjiet izstradajumu telpas, kuru temperatara ir 5-35°C.

Uzladésanas laiks bus ilgaks, ja temperatira telpa ir augsta, kas ir normala paradiba.
Glabajiet un uzladéjiet izstradajumu normala istabas temperatara.

Ladzu, izlasiet ari Lietosanas pamacibas 2. nodalu.

Péc uzgala nomainisanas izstradajumu nepiecieSams restartét.




INDIKACINES LEMPUTES

KA REISKIA |KROVIMAS? NAUDOJIMO |KROVIMAS?

\l/

Létai mirksi = 100 % visikai jkrautas (D 75-100 % talpa
/ I\
=) [I00) 50- 95 % jkrautasliko 50-75 % talpos
=) =) [BOE)  0-50 % jkrautasliko 25-50 % talpos
\l/
,PUREF9°" reikia jkrauti.
/\\
DARBIBAS LAIKS IERICEI PUREF9 KLIENTY PRIEZIURA IR
APTARNAVIMAS
36V 324V Kreipdamiesi j,,Electrolux” aptarnavimo centra, batinai
. . pateikite $ig informacija:
Apm. 17 min* Apm. 15 min*

rezims

N . i - modelio numerj;

Ilgvs_tosas darbibas Apm. 60 min* Apm. 55 min* - serijos numer;j.
rezims

*pamatojoties uz Electrolux ieké&jam parbaudém Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

Modelio numer;j
Si garantija neapima mazesnés baterijos naudojimo trukmés

dél baterijos senumo ar naudojimo, nes baterijos naudojimo PNC numerj

trukmé priklauso nuo naudojimo apimties ir pobudzio. Serijos numerj \PE]sElectrqux |SL;:;60L25
F91-4ST Elc: 00
93.6Wh 36 V DC Li-lon C GEE
Made in EU e
PNC: 800278101 Extmaspersso E

S.N0: 12345678 5610545 Stocktom Sweden

Sis simbolis ant gaminio rodo, kad gaminyje yra baterija,
kurios negalima 3alinti su jprastomis buitinémis atliekomis.

Sis ant gaminio arba jo pakuotés esantis simbolis reiskia, kad
Lv E\/ gaminys nelaikytinas buitinémis atliekomis.

Norédami perdirbti gaminj, nuneskite jj j oficialy surinkimo

punkta arba,Electrolux” aptarnavimo centra, kuriame galéty

saugiai ir profesionaliai iSimti ir perdirbti baterija ir elektrines

dalis. Laikykités savo salies elektriniy gaminiy ir jkraunamy
baterijy taisykliy dél atskiro surinkimo.

AT




SIKKERHETSTILTAK

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap om de er gitt innfering
eller instruksjon om bruken av apparatet pa en sikker mate og forstar farene involvert.

Barn skal ikke leke med apparatet.

Rengjering og vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

Batteriene ma tas ut av produktet for det kasseres.

Batteriet skal avhendes pa en sikker mate.

Bruk ladeadapteren som ble levert sammen med produktet.

PUREF9° skal bare brukes til vanlig stevsuging innenders og i et
hjemmemilje. Serg for at den oppbevares pa et tort sted.

Emballasje, f.eks. plastposer, skal oppbevares utilgjengelig for barn for
a unnga kvelningsfare.

Bruk aldri stevsugeren:
+ | vatrom.
- I narheten av brennbare gasser osv.
- Nar produktet viser synlige tegn pa skade.
- Pa skarpe gjenstander eller vaesker.
Pa varm eller kald aske, tente sigarettstumper osv.
Pa fint stov, for eksempel fra puss, betong, mel, varm eller kald aske.

For5|kt|g
Pass fingrene hvis du rengjer innsiden av gulvmunnstykket.

- Forsikre deg om at du benytter de dedikerte handtakene nar
du bruker produktet og nar du gjer bruk av hovedenhetens
glidefunksjon.

+ Forsikre deg om at hovedenheten er last i gvre posisjon nar du bruker
stovsugeren til rengjering heyt, f.eks.taklister(kapittel 6 trinn 1)

Advarsel:

+ Ikke la stgvsugeren sta i direkte sollys.

+ Unnga a utsette stevsugeren for sterk varme.

- Battericellene inni ma ikke demonteres, kortsluttes eller plasseres
mot en metalloverflate.

+ Bruk aldri stevsugeren uten filtre.

+ Ikke prov a rore den roterende bersten nar stovsugeren er slatt pa
og barstevalsen roterer.

Bruk av stgvsugeren i ovennevnte omstendigheter kan fore til
alvorlige personskader eller skader pa produktet. Slike skader

dekkes ikke av reklamasjonsbestemmelsene eller av Electrolux.

SERVICE OG REKLAMASJON

All service og reparasjoner ma utfgres av et autorisert Electrolux-
servicesenter.

Reduksjon i batterilevetiden pa grunn av batteriets alder eller bruk,
siden batteriets levetid avhenger av mengden og typen bruk, dekkes
ikke av reklamasjonsbestemmelsene.

For [ beskytte motoren, batteri og elektronikk ber ikke
produktet lagres eller brukes i:

En omgivelsestemperatur under 5 °C eller over 35 °C.

En fuktighetsgrad pl under 20 % eller over 80 % (kondens).

Hensyn som ma utvises ved oppbevaring for a beskytte
batteriet og elektronikken;

+ Hvis produktet er lagret i en temperatur under 5 °C eller over
35°C, la produktet avkjole eller varme opp og terke i noen
timer for brukn.

Kondensdannelse kan oppstl inni produktet hvis enheten
skal flyttes fra kalde til varme omgivelser.

Dersom produktet lagres over en lengre periode (uten a bli brukt
eller vedlikeholdsoppladet), anbefaler vi a lagre produktet
innendears i temperatur mellom 5 °C og 35 °C, og med
luftfuktighet pa mellom 20-80 %.
med batteriene ladet til 50 % kapasitet eller mer.



FEILSOKING

PROBLEM ARSAK LASNING

Produktet stopper
eller starter ikke

Redusert eller ingen
sugeeffekt

Vann eller annen
vaeske er sugd inn i
produktet

Produktet lader
ikke

Ladingen tar mer
enn 6 timer

Barstevalsen
roterer ikke

Borstevalsen er blokkert

Produktet kan vaere
overopphetet

Batteriet er utladet (siste
LED-indikator blinker)

Filteret/filterkjeglen er
tilsmusset eller mangler

Luftkanalen/syklonen er
blokkert

Gulvmunnstykket er
blokkert

Slangen er blokkert

Hovedenheten er i feil
posisjon

Produktet er plassert feil i
ladestativet

Ladepluggen er ikke sattinn

Feil eller ikke noe
munnstykke er montert
For & beskytte batteriet
og elektronikken lades
ikke produktet dersom

romtemperaturen er under

5°Celler over 35 °C.

Romtemperaturen er over
35°C

Skifte munnstykket mens
produktet er i drift

Rengjor og fjern har, trader og fibre som har satt seg fast i borstevalsen.

SIa av stevsugeren. Sjekk om munnstykke, rgr, slange eller filtre er blokkert og/eller
tilsmusset. La produktet kjole seg ned i minimum 2 timer i ladestativet for du starter
det pa nytt. Dersom produktet fortsatt ikke fungerer, bes du kontakte et autorisert
Electrolux servicesenter.

Lade stovsugeren.

- Rengjor eller vask filtrene og sett dem pa plass igjen (Se ogsa brukerhandboken,
kapittel).
- Bytt eller skift ut filtrene (www.electrolux.com/shop).

- Ta av stovbeholderen og kontroller luftkanalen og luftinntaket i stevbeholderen for a
se om det er noe som har satt seg fast.

- Ta av gulvmunnstykket og kontroller om noe har satt seg fast i munnstykke.

- Ta av gulvmunnstykket og kontroller om noe har satt seg fast i slangen. Dersom dette
er tilfelle, bruk en pinne for a fjerne fremmedlegemer. Gjor imidlertid dette pa en
varsom mate.

Merk: Garantien dekker ikke skade pa slangen som har oppstatt nar du rengjer den.
- SId av produktet og la det torke i 48 timer (ikke koble det til ladestativet!).

Dersom produktet ikke fungerer lenger, ma motoren skiftes ut hos et godkjent
Electrolux-servicesenter.

Merk: Skade forarsaket av vann som trenger inn i motoren dekkes ikke av
reklamasjonsbestemmelsene.

Skyv hovedenheten ned til laveste posisjon. Det bor ikke lases i avre og/eller midtre
posisjon.

Kontroller at kontaktelementene pa baksiden av hovedenheten er i kontakt med
ladestativet.

Forsikre deg om at ladepluggen er tilkolet pa baksiden av ladestativet og at
laderadapteren er plugget inn i stikkontakten.

Forsikre deg om at gulvmunnstykket (hovedmunnstykket) er montert pa produktet.
Hvis ikke, blir det ikke ladet.

Lagre og lad opp produktet innenders i en romtemperatur mellom 5 og 35 °C.

Er temperaturen hoy, tar ladingen lenger tid. Dette er normalt. Lagre og lad opp
produktet i normal romtemperatur.

Se ogsa brukerhandboken kapittel 2.

Start opp produktet igjen etter at du har skiftet munnstykket.



INDIKASJONSLAMPER

LADING HVA BETYR DET? UNDER BRUK HVA BETYR DET?
\l/

Blinker sakte = 100 % fulladet (D 75-100 % kapasitet
/ I\
=) [I0D) 50-95 % ladet 50-75 % kapasitet gjenstar
= =) [BEE) 0-50 % ladet 25-50 % kapasitet gjenstar
\l/
PUREF9°® mé lades.
/\\
DRIFTSTIDER FOR PUREF9 KUNDESTOTTE OG SERVICE
Nar du kontakter Electrolux servicesenter, ma du serge for
36V 32,4V a ha felgende data for handen:

Hoyeffektsmodus ca. 17 min* ca. 15 min* - Modellnummer

Modus for | - Serienummer
d?f u.sdor ang ca. 60 min* ca. 55 min*
i Informasjonen kan bli funnet pa dataskiltet.

*basert pa interne tester hos Electrolux

Denne garantien dekker ikke reduksjon i batteritiden pa grunn Modellnummer
batteriets alder eller bruk ettersom batteriets levetid avhenger

5 PNC-
av bruksmengde og -mate. nummer

PF91-4ST Elc: 00
Dette symbolet pa produktet indikerer at produktet 93.6Wh 36V DC Lion c GEE
inneholder et batteri som ikke skal kastes med vanlig Wade in EU E
/ 2345678 st tomen st
Dette symbolet pa produktet eller pa emballasjen ’ m
indikerer at produktet ikke ma behandles som vanlig

Serienummer IE] Electrolux |;Lp:éous
PNC: 900279101 EectouAsparcess
husholdningsavfall. e StGanngan' o=
(AT
mmm  husholdningsavfall.

For a resirkulere produktet, ta det til et offisielt
innsamlingssted eller til et Electrolux servicesenter som

kan fjerne og resirkulere batteriet og elektriske deler pa en
trygg og profesjonell mate. Folg landets regler for separat
innsamling av elektriske produkter og oppladbare batterier.




SRODKI BEZPIECZENSTWA

Urzadzenie moga obstugiwac dzieci po ukonczeniu 6smego roku zycia oraz osoby

o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy lub doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane lub
zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzadzenia i bedg Swiadome

zwigzanych z tym zagrozen.

Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem.

Czyszczeniem i konserwacja nie moga zajmowac sie dzieci bez odpowiedniego nadzoru.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac¢ z niego akumulatory.

Akumulatory nalezy utylizowac w bezpieczny sposob.

Nalezy wylacznie uzywac tadowarki w zestawie z tym produktem.

Odkurzacz PUREF9° stuzy wytacznie do odkurzania wewnatrz
pomieszczeii i w warunkach domowych. Urzadzenie nalezy
przechowywac w suchym miejscu.

Materiaty opakowaniowe, takie jak torby plastikowe, nalezy trzymac w
miejscu niedostepnym dla dzieci, aby unikna¢ uduszenia.

Nigdy nie nalezy uzywac odkurzacza:

+ Jesli odkurzana powierzchnia jest mokra.

« W poblizu tatwopalnych gazéw itp.

+ Gdy urzadzenie nosi wyrazne $lady uszkodzenia.

+ Do odkurzania przedmiotéw z ostrymi krawedziami lub ptynéw.

+ Do odkurzania zarzacych sie lub zimnych wegli, tlacych sie
niedopatkéw itp.

- Do odkurzania drobnego pytu — np. gipsu, cementu, maki, goracego
lub zimnego popiotu.

Uwaga:

+ Przy czyszczeniu wewnetrznej strony ssawki podtogowej nalezy
uwazac na palce.

« Podczas uzywania produktu oraz wysuwania jednostki gléwnej
uzywac przeznaczonych do tego uchwytow.

- Uzywajac urzadzenie w trybie odkurzania wysokiego, nalezy
upewnic sie, ze jednostka gtéwna jest zablokowana w gérnym
potozeniu (patrz rozdziat 6, punkt 1).

Przestroga:

- Nie wolno zostawia¢ odkurzacza w miejscu, w ktorym bytby
narazony na dziatanie bezposredniego Swiatta stonecznego.

- Nie wystawia¢ odkurzacza na dziatanie wysokiej temperatury.

- Nie wolno rozbiera¢ lub zwiera¢ ogniw akumulatora ani kfas¢ ich na
metalowych powierzchniach.

+ Nigdy nie uzywac odkurzacza bez filtrow.

- Nie wolno dotyka¢ watka szczotki, gdy odkurzacz jest wigczony, a
watek obraca sie.

Niezastosowanie sie do powyzszych zaleceih moze skutkowa¢é
powaznym skaleczeniem uzytkownika lub uszkodzeniem
urzadzenia. Uszkodzenia tego typu nie sa objete gwarancja firmy
Electrolux.

SERWISOWANIE | GWARANCJA

Serwis i naprawy mozna wykonywac¢ wytgcznie w autoryzowanym
serwisie firmy Electrolux.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje skrécenia zywotnosci akumulatora
na skutek wieku lub eksploatacji akumulatora, poniewaz zywotnos¢

akumulatora jest uzalezniona od intensywnosci i specyfiki eksploatacji.

W celu zabezpieczenia silnika, akumulatora i modutéw
elektronicznych produkt nie powinien by¢ przechowywany i
uzywany:
W temperaturze otoczenia ponizej 5°C lub powyzej 35°C.
W miejscu, gdzie panuje wilgotnos¢ ponizej 20% lub 80%
(bez skraplania).

Warunki przechowywania zapewniajace ochrone akumulatora
i uktadow elektronicznych;

+  Po przechowywaniu w temperaturze ponizej 5°C lub
powyzej 35°C nalezy odczekac az produkt ostygnie lub
ogrzeje sie, osiggajac temperature pokojowa.

Po przeniesieniu produktu z zimnego pomieszczenia do
cieptego lub gdy w pomieszczeniu wzroénie temperatura,
wewnatrz produktu moze skropli¢ sie para wodna.

W przypadku przechowywania produktu przez dtuzszy czas
(nieuzywanego i nietadowanego) zaleca sie przechowywanie
produktu

w pomieszczeniu, w temperaturze od 5°C do 35°Cii

wilgotnosci od 20% do 80%,

z akumulatorem natadowanym, co najmniej w 50%.



ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM VA (AL ROZWIAZANIE

Urzadzenie
wylaczyto sie i
nie mozna go
uruchomi¢

Zmniejszenie lub
brak mocy ssania

Urzadzenie zassato
wode lub inny ptyn

Urzadzenie
nie taduje
akumulatoréw

Natadowanie
akumulatoréw
zajmuje ponad 6
godzin

Szczotka nie obraca
sie

Szczotka jest zablokowana

Urzadzenie mogto ulec
przegrzaniu

Akumulator jest
roztadowany (miga ostatnia
dioda LED)

Filtry/stozek filtra sa
zanieczyszczone lub nie
zostaty zamontowane
Kanat powietrzny/
uktad cykloniczny jest
zablokowany

Ssawka podtogowa jest
zablokowana

Waz jest zablokowany

Jednostka gtéwna jest
umieszczona w ztym
potozeniu
Urzadzenie jest
umieszczone
nieprawidtowo w stacji
tadujacej

Wtyk tadujacy nie jest
podtaczony

Podtaczono niewtasciwa
ssawke lub nie podtaczono
ssawki

W celu ochrony
akumulatora i uktadow
elektronicznych
funkcja tadowania
zostaje wytaczona, jesli
temperatura otoczenia
wynosi ponizej 5°C lub
powyzej 35°C.

Temperatura otoczenia
przekracza 35°C

Podtaczanie ssawki
podtogowej podczas pracy
urzadzenia

Usunac zaplatane wtosy, nitki i widkna ze szczotki.

Wytaczy¢ odkurzacz. Nastepnie sprawdzi¢, czy nie doszto do zatkania lub zabrudzenia
ssawki, rury, weza lub filtréw. Pozostawi¢ urzadzenie, na co najmniej 2 godziny w stacji
tadujacej, aby ostygto przed ponownym uruchomieniem. Jesli urzadzenie nadal nie
dziata, skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym firmy Electrolux.

Natadowac akumulator odkurzacza.

- Oczysci¢ lub umyc filtry i zatozy¢ je z powrotem (patrz rowniez instrukcja obstugi,
cz.).
- Wymienic filtry (www.electrolux.com/shop).

- Wyjac pojemnik na kurz i sprawdzi¢ kanat powietrzny oraz wlot powietrza w
pojemniku na kurz, czy nie utknat w nim jakis przedmiot.

- Zdja¢ ssawke podtogowa i sprawdzi¢, czy w ssawka nie utknat jakis$ przedmiot.

- Zdja¢ ssawke podtogowsq i sprawdzi¢, czy w ssawke nie utknat jakis przedmiot. Jesli
tak, usuna¢ przedmiot za pomocg odpowiednio dtugiego preta. Zachowac przy tym
ostroznosc.

Uwaga: gwarancja nie obejmuje uszkodzei weza powstatych podczas jego
czyszczenia

- Wylaczy¢ urzadzenie i pozostawi¢ je do wyschniecia na 48 godzin (nie umieszcza¢ gow
stacji tadujacej!).

Jesli urzadzenie nadal nie bedzie dziata¢, konieczna bedzie wymiana silnika w
autoryzowanym centrum serwisowym firmy Electrolux.

Uwaga: uszkodzenie silnika spowodowane dostaniem sie wody nie jest objete
gwarancja.

Przesuna¢ jednostke gtéwna w najnizsze potozenie. INie powinna ona by¢ zablokowana
w gornym ani posrednim potozeniu.

Sprawdzi¢, czy ztacza z tytu jednostki gtéwnej sa podtaczone do stacji tadujacej.

Upewnic sig, ze wtyk tadujacy jest podtaczony z tytu stacji tadujacej, a zasilacz jest
podfaczony do gniazdka.

Upewnic sig, czy do urzadzenia jest podtaczona gtéwna ssawka podtogowa. W
przeciwnym razie proces tadowania nie uruchomi sie.

Przechowywac i tadowac urzadzenie w pomieszczeniu i w temperaturze otoczenia
wynoszacej od 5°C do 35°C.

W wysokiej temperaturze czas tadowania jest dtuzszy - jest to normalne zjawisko.
Przechowywac i tadowac urzadzenie w normalnej temperaturze pokojowe;j.

Patrz réwniez instrukcja obstugi, rozdziat 2.

Po zamontowaniu ssawki podtogowej ponownie uruchomic urzadzenie.



KONTROLKI

PODCZAS
? ?
tADOWANIE - CO TO OZNACZA? UZYWANIA CO TO OZNACZA?

Wolne miganie =100 %

natadowania 75 - 100 % natadowania
/ I\

=) [IIW) 50 — 95 % natadowania 50- 75 % natadowania
=) =) [II0) 0 - 50 % natadowania 25 - 50 % natadowania
\I/
/ Odkurzacz PUREF9® wymaga natadowania.
CZAS PRACY URZADZENIA PUREF9 OBSLUGA KLIENTA
36V 32,4V Kontaktujac sie z centrum obstugi Electrolux, nalezy

przygotowac ponizsze dane:
Tryb wysokiej mocy Okoto 17 min* Okoto 15 min*
Tryb standardowy Okoto 30 min* Okoto 25 min* - Numer modely,

Tvb wvdtuz - - Numer produktu
p?;c;vy uzonej Okoto 60 min* Okoto 55 min* - Numer seryjny

*na podstawie wewnetrznych testéw firmy Electrolux Te informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje zmniejszenia pojemnosci
akumulatora spowodowanego procesem starzenia sie lub jego
uzytkowaniem, poniewaz zywotno$¢ akumulatora zalezy od
intensywnosci i sposobu uzycia.

Numer modelu

Numer produktu

Type:
Numer Seryjny ‘E] ElectrOIUX |SH360L25
PF91-4ST Elc: 00 c GEE
. . . . 93.6Wh 36 V DC Li-lon
W urzadzeniach oznaczonych tym symbolem znajduje sie Made in EU —
akumulator, ktérego nie wolno wyrzuca¢ wraz z innymi PNC: 900279101 {etontoriniese

S.N0: 12345678 5610545 Stocktom Sweden

AT

odpadami z gospodarstwa domowego.

Urzadzenia oznaczonego tym symbolem nie wolno

E traktowac tak, jak innych odpadéw domowych.

—
W celu poddania urzadzenia recyklingowi nalezy zwrdéci¢ je
do odpowiedniego punktu zbiérki odpaddéw lub centrum
serwisowego firmy Electrolux, ktére zajmie sie demontazem
i utylizacja akumulatora i innych elementéw elektrycznych
w bezpieczny i profesjonalny sposéb. Nalezy postepowac
zgodnie z krajowymi przepisami dotyczacymi selektywne;j
zbioérki urzadzen elektrycznych i akumulatorow.




RECOMANDARI PRIVIND SIGURANTA

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experienta doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare despre
utilizarea sigura a aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se expun.

Copiii nu trebuie sa se joace cu acest aparat.

Curatarea si intretinerea nu trebuie realizata de catre copii nesupravegheati.

Bateriile trebuie scoase din aparat inainte ca acesta sa fie casat.

Bateria trebuie eliminata in siguranta.

Folositi doar adaptorul de incarcare care a fost furnizat cu produsul.

PUREF9° trebuie sa fie utilizat doar pentru aspirarea normala la interior
si intr-un mediu casnic. Acesta trebuie depozitat intr-un loc uscat.
Materialele de ambalare, de ex. pungile din plastic nu trebuie sa fie
accesibile copiilor, pentru a evita sufocarea.

Nu utilizati niciodata aspiratorul:

- Inzone umede.

- Aproape de gaze inflamabile etc.

+ Atunci cand produsul prezinta semne vizibile de deteriorare.

+ Pe obiecte ascutite sau lichide.

+ Pe zgura fierbinte sau rece, chistoace de tigari aprinse etc.

- Pe praf fin, de exemplu din tencuiala, beton, faing, cenusa fierbinte
sau rece.

Pprudenta:

+ Daca curatati interiorul duzei pentru podele, atentie la degete!

+ Folositi manerele dedicate atunci cand folositi produsul si cand
utilizati functia de glisare a unitatii principale.

+ Unitatea principala trebuie blocata in pozitie verticald atunci cand
folositi aspiratorul in regimul de aspirare puternica (Capitolul 6,
pasul 1)

Atentie:

+ Nulasati aspiratorul in lumina directd a razelor solare.

« Evitati expunerea aspiratorului la caldura puternica.

«+ Celulele bateriei din interior nu trebuie demontate, scurtcircuitate
sau plasate pe o suprafata metalica.

+ Nu utilizati niciodatd aspiratorul fara filtrele sale.

+ Nu atingeti rola cu perie daca aspiratorul este pornit si peria se
fnvarte.

Utilizarea aspiratorului in circumstantele de mai sus poate cauza
vatamari corporale grave sau deteriorarea produsului. Astfel de
vatamari sau deteriorari nu sunt acoperite de garantie sau de
Electrolux.

SERVICE S| GARANTIE

Toate lucrarile de service sau reparatiile trebuie efectuate de un centru
de service Electrolux autorizat.

Aceasta garantie nu include reducerea duratei de functionare a
bateriei ca urmare a imbatranirii sau uzurii, deoarece durata de
functionare a acestei depinde de numarul si natura utilizarilor.

Pentru a proteja motorul, bateria si circuitele electronice,
produsul nu trebuie depozitat sau utilizat in urmatoarele
situatii:
La o temperaturd a mediului ambiant mai mica de 5 °C sau
care depaseste 35 °C.
Un nivel de umiditate mai mic de 20% sau care depaseste
80% (fara condensare).

Aspecte privind depozitarea pentru protejarea bateriei si a
sistemelor electronice;
Daca produsul este depozitat la o temperatura mai mica de
5 °C sau care depaseste 35 °C, lasati produsul sd se rdceasca
sau sa se incdlzeascd si sd se usuce timp de cateva ore
fnainte de a-1 utiliza.
Dacd unitatea este mutatd dintr-un mediu rece intr-unul
cald sau dupa incélzirea camerei de depozitare, este posibila
aparitia condensului in interiorul produsului.

Daca produsul este depozitat o perioada mai mare de timp (fara a
fi utilizat sau incarcat permanent), va recomandam sa depozitati
produsul

la interior si la o temperatura intre 5°C si 35°Csila o

umiditate intre 20% si 80%.

cu bateriile incdrcate la capacitate de 50% sau mai mult.




DEPANARE

PROBLEMA CAUZA SOLUTIE

Produsul se opreste
sau nu porneste

Putere de aspirare
redusa sau lipsa

Apa sau alte lichide
au fost aspirate in
produs

Produsul nu se
incarca

incarcarea dureaza
mai mult de 6 ore

Rola perie nu se
invarte

Rola perie este blocata

Produsul poate fi
supraincalzit

Bateria este golitd (ultimul
LED clipeste)

Filtrele / Conul nas este
murdar sau lipseste

Canalul de aer / Ciclonul
este blocat

Duza de podea este blocata

Furtunul este blocat

Unitatea principala este
intr-o pozitie gresita
Produsul este pus incorect
pe standul de incarcare

Pinul de incércare nu este
conectat

Duza gresita sau nicio duza
fixata

Pentru a proteja bateria
si sistemele electronice,
incarcarea nu are loc daca
temperatura camerei este
sub 5°C sau peste 35°C.

Temperatura camerei este
de peste 35°C

Schimbarea duzei de podea
in timpul functionarii
produsului

Curatati si scoateti parul, firele si fibrele prinse in rola perie.

Opriti aspiratorul. Dupa aceea, verificati daca duza, tubul, furtunul sau filtrele sunt
blocate si/sau murdare. Lasati produsul sa se raceasca minim 2 ore in statia de incarcare
inainte de a-l porni din nou. Daca produsul tot nu functioneaza, contactati un Centru de
service autorizat Electrolux.

Incércati aspiratorul.
- Curatati sau spalati filtrele si puneti-le inapoi (Consultati si sectiunea Instructiun).

- Schimbati sau inlocuiti filtrele (www.electrolux.com/shop).

- Scoateti recipientul pentru praf si verificati canalul de aer si admisia de aer din
recipientul pentru praf pentru a vedea daca este ceva blocat.

- Scoateti duza pentru podea si verificati daca este ceva blocat in duza.

- Scoateti duza pentru podea si verificati daca este ceva blocat in furtun. In caz afirmativ,
folositi un bat pentru a indeparta obstacolul. Ins3, fiti atenti in cazul unei obstructii.
Nota: Garantia nu acopera deteriorarea furtunului cauzata de curdtarea acestuia.

- Opriti produsul si lsati-l sa se usuce pentru 48 h (sa nu il puneti in statia de incarcare!).
Daca produsul nu mai functioneaza deloc, va fi necesara inlocuirea motorului la un
centru de service autorizat Electrolux.

Nota: Deteriorarea motorului cauzata de patrunderea apei nu este acoperita de
garantie..

Impingeti unitatea principala in jos pe pozitia cea mai de jos. Aceasta nu trebuie blocatd
in pozitia superioara si/sau la mijloc.

Verificati daca conectorii din spatele unitatii principale sunt conectati la statia de
incdrcare.

Asigurati-va ca pinul de incarcare este conectat in spatele statiei de incarcare si
adaptorul de incarcare este conectat la priza.

Asigurati-va cd duza principala de podea este prinsa de produs sau acesta nu se va
incdrca.

Deporzitati si incarcati produsul la interior intr-o incdpere cu temperatura intre 5 - 35°C.

Durata de incarcare va fi mai mare daca temperatura este ridicata, ceea ce este normal.
Depozitati si incarcati produsul la o temperaturd normala a camerei.

Consultati si capitolul 2 din Instructiuni.

Dupa schimbarea duzei, reporniti produsul.



LAMPILE INDICATOARE

INCARCARE CE INSEAMNA? N TIMPUL CE INSEAMNA?

A V4 . . . N
Se aprinde intermitent incet = ) 1000
71\ incarcat complet 100% 8 capacitate de 75 - 100%
=) [I0@) incarcare 50 — 95% capacitate ramasa 50- 75%
=) =) (B0}  incarcare 0 - 50% capacitate ramasa 25 - 50%
\l/
PUREF9° trebuie sé fie pus la incarcat.
/I\
DURATELE DE FUNCTIONARE PENTRU ASlSTENTi\ CLIENTI SI SERVICE
PUREF9 Atunci cand contactati centrul de service Electrolux,

trebuie sa aveti disponibile urmatoarele informatii:

36V 32,4V
- Numarul modelului,

Regim de putere - - - Numarul PNC
Aprox. 17 min Aprox. 15 min - Numarul de serie

H in¥ in¥
Aprox. 30 min Aprox. 25 min Informatiile pot fi gasite pe placta cu datele tehnice.

Regim de
functionare Aprox. 60 min* Aprox. 55 min*
indelungata Numarul modelului
N ) <
bazat pe Testarea interna electrolux Numarul PNC
Type:
Aceasta garantie nu include reducerea duratei de functionare Numarul de serie IE] Electrolux |smsous

PFO14ST  Elc: 00 o c GEE
93.6\Wh 36 V DC Li-lon

a bateriei datorita imbatranirii sau uzurii bateriei deoarece

durata de functionare a acestei depinde de numarul de utilizari LEDED E
si natura acestora. Zh:qco ?22%2;21 uf% e
- T

Simbolul de pe produs indica faptul ca acesta contine o
baterie care nu trebuie aruncatd cu deseurile menajere
obisnuite.

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indica
faptul produsul nu poate fi aruncat impreuna cu deseurile
menajere.

I8 =

Pentru reciclarea produsului, acesta trebuie dus la un punct
de colectare sau la un centru de service Electrolux, care
poate demonta si recicla bateria si componentele electrice
intr-un mod sigur si profesional. Pentru colectarea separata
a produselor electrice si bateriilor reciclabile, urmati
reglementdrile in vigoare la nivel national.




MEPDBI MPEAOCTOPOXHOCTU

3TOT NPMGOP MOXKET SKCMTYaTUPOBATLCA AETbMM BO3PACTOM OT 8 NeT 1 NnLaMu C
OrpaHNYEHHbIMU GUNYECKUMU, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU CNOCOOHOCTAMM 1 C
HEeAOCTAaTOYHbIM OMbITOM WM 3HAHUSIMM TOJIbKO NOJ NPUCMOTPOM LA, OTBEYAIOLLIErO 3a
1x 6€30MacHOCTb, UK NOCSIE NONYyYEeHNA COOTBETCTBYIOLNX MHCTPYKLMIA, MO3BOASIOWMX UM
6e30MacHO 3KCMyaTUPOBaTb ANEKTPONPMOOP 1 AAOLWNX UM NPeacTaBieHne o6 onacHoOCTH,

CBA3aHHOW C ero 3KcrsyaTayumen.
He no3sonante getam nrpatb ¢ Nprbopom.

OuncTKa N TexHnyeckoe O6Cﬂy)KI/IBaHVIe He OOJT*KHbl BbIMOJTHATbCA AETbMU 6e3 NnPMNCMOTpPa.

I'Iepen TEeM, KaK Bbl6pOCI/ITb |'|p|/|6op nnn caatb €ro Ha ytuwinsauuio, HEO6XO[J,VIMO n3Bneyb 13

HEro akKKyMyJIATOpPbI.

ObecneubTte 6e30MacHy0 yTUAM3aLMI0 akkyMynAaTOpHOM 6aTapen.

Micnonb3yinTe TONbKO 3apAAHbINA aganTep, AYLWUiA B KOMMIEKTe C M3AeSIMEM.

Mbinecoc PUREF9® cnepyeT ncnonb3oBaTb TONBKO 1A OObIYHON
OYMCTKM BHYTPW NOMeLLeHWsA 1 B ObITOBbIX YCNOBUAX. Mbliecoc AomkeH
XPaHUTBCA B CYyXOM MecTe.

YnakoBOUHbIN MaTepura, Harprumep NON3TUNIEHOBbIE NaKeTbl, ciefyeT
XPaHWTb B HEJOCATAEMOM A/1A AeTel MecTe Ans NPeaoTBpalLeHns
yRywba

He ncnonb3yiite nbisiecoc Npy nepevyncsieHHbIX HIKe YCI0BUAX:

+ Ha BnaxHbIx NOBEPXHOCTAX.

« B HenocpeacTBeHHOW 6aM30CTI OT rOPIOYKX FA30B U T. A.

+ [pw ABHBIX NPY3HaKaX NOBPEXAEHWA YCTPOMCTBA.

+ [inA ybopKu oCTpbIX NPeaMETOB UV XUAKOCTEN.

+ [nA ybopKmM ropayero nam XonoAHO o nerna, HernoratweHHbIX
OKYPKOB U T. A.

+ [Ana ybopKu Menkor nNbinu, HanpumMep LWTYKaTypKu, 6eToHa, MyKu,
ropAYen nm XonoaHom 301bl.

npenynpe)l(neuue
- BynbTe 0CTOPOXHDI, UTOOLI HE MOBPEAMTL NanbLbl NPV OUNCTKE
BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTY HAMOJbHOW HacafKu.

- [pwv nepemeLleHNn OCHOBHOrO 6110Ka Mbliecoca HeobXoANMO
MCMNob30BaTh NpefHa3HaYEHHbIe /18 3TOro PyUKM.

- Korga nbifiecoc paboTaeT B peXkrMe MakCMManbHON MOLLHOCTH,
ybefuTech, UTo OCHOBHOW 610K 3aprKCMPOBaH B BEPXHEM
nonoxenuw (pasgen 6, war 1).

npenynpe)l(neuue
He ocTaBnsiiTe nbinecoc Tam, rae Ha Hero GyaeT nomnagatb NPsMon
COJMIHEYHbIN CBET.

+ He nogsepraiite Nblfnecoc CUibHOMY Harpesy.

+ 3anpewaertcs pa3brpaTb UK 3aMblKaTb aKKyMYSIATOPHblE
31eMEeHTbl HAKOPOTKO, MPUABUIaTb NX BIJIOTHYIO K METANNNYECKON
MOBEPXHOCTY.

+ Hu B Koem criyyae He ncnonb3yiTe nbiiecoc 6e3 GubTPoB.

+ He KacaiTecb LWETOUYHOrO BavKa, KOrga Mbijiecoc BKIIOYEH 1
LETOYHbIN BafMK BPaLLAeTCs.

3Kcnnya1au|nﬂ nbisiecoca B ONCaHHbIX Bbille YCNIOBUAX MOXeT
npuBecTu K Cepbe3HbiM TpaBMaM WA NOBpPeXAeHUAM Usfenua.

Mopo6Hble TpaBMbl 1 NOBPEXAEHUA HE NOKPbIBAIOTCA rapaHTNei
Electrolux.

OBCNYKUBAHUE U TAPAHTUA

Bce paboTbl N0 06CNYKMBAHUIO I PEMOHTY AOSIXKHbI BbINMOHATLCA B
oduumanbHom cepBuCHOM LieHTpe Electrolux.

[apaHTVA He PacNPOCTPAHAETCA Ha COKpaLLeHne BpemMeHn paboTbl
OT aKKyMyNIATOPa BC/IeACTBME HOPMAsIbHOIO M3HOCA aKKyMYSIATOPA C
TeUeHVeM BPEMEHN, MOCKObKY CPOK CITy»KObl aKKyMyIATOPa 3aBUCUT
OT CTEMEHN U XapaKTepa 1CMob30BaHNA.

[AnA 3awuTbl ABUraTens, akKyMynsaTopa v 31eKTPOHUKMN
He criepyeT XpaHUTb WK 3KCNyaTMpoBaTb U3genve npm
yKa3aHHbIX HNXKe YC/IoBUAX:
Mpun TemnepaType okpyxatowwein cpefbl Huxe 5 °C nnn
Bbiwe 35 °C.
Mpw BnaxHoctun Hyxe 20 % vnw Bbiwe 80 % (6e3
KOHAEeHcauumn).

PeKkomeHpauuu No xpaHeHUIo ANA 3alWMTbl 6aTapen n
3NEeKTPOHUKMN.
Ecnun nsgenuve xpannutca npu Temnepatype Huxe 5 °C
nnu Bbiwe 35 °C, fanite n3aenunto oCTbiTb AN HarpeTbCa
1 BbICOXHYTb B TeYeHMe HECKONbKIX YacoB nepep
MCnosib30BaHNEM.
Mpun nepemelleHnN N3[enna N3 XONOAHOW cpeabl B TENYO
UAN NOC/e NOBbIWEHNA TeMnepaTypbl B MOMELLeHNN
ANA XpaHeHMA BHYTPY N3[enuna MoxeT obpa3oBaTbCa
KOHAEeHcaT.

Ecnu npepnonaraetca gnvutenbHoe XpaHeHne ycTponcTaa (6e3
JKCMIyaTaLmm UIn HenpepbiBHON NOA3apAAKM), peKkoMeHayem
XpaHWTb ero:
B nMomelyeHun npu Temnepatype ot 5°Cpo 35°Cn
BNnaxHocTn Bo3ayxa ot 20 % ao 80 %;
C aKKyMyATOpamu, 3apAxeHHbIMU Ha 50 % eMKoCTv unu
6onblue.



YCTPAHEHUE HEUCNIPABHOCTEN

HEWCMNPABHOCTb NPUYNHA PELLEHWVE

YcTpoiicTBo
nepecraer
pa6oTaTb Unu He
3anyckaeTcs

OcnabneHne
MOLYHOCTY AN
oTCyTCTBME
BCacbiBaHUA

B ycTpoictBo
nonana Boga unu
Apyras Xugkoctb

YcTpocTBO He
3apsKaeTcsa

Mpouecc 3apagku
3aHuMaeTt 6onee 6
yacos

LLleTka-Banuk He
BpalyaeTca

LLleTKa-Banuk
3abnoKknpoBaHa

Bo3mo»KHO, ycTpocTBO
neperpenocb

batapes paspskeHa
(Muraet nocnegHuin
cseToamnon)

3acopunucb nnbo
OTCYTCTBYIOT GUABLTPbI NN
nepefHU KOHyC

3a6buT BO34yX0BOA UK
LMKIIOHHanA cucTema

3abuTta Hacagka 4 nona

3a6uT WnaHr

OCHOBHOW 6/10K HaXoAUTCSA
B HernpasuibHOM
NoNIOXEHNN

YCTPONCTBO HaxoAnTCA
Ha CTOWKe Ans 3apAaAKn B
HenpaBUIbHOM MONIOXeHNN

KOHTaKTHbIN pa3bem Ana
noa3apAaKM He NoAKIoYeH
HenopgxopAawan Hacagka
nmbo ee oTcyTCTBMNE

[ns Toro yto6bl 3aWNTUTD
6aTapeto 1 SNEKTPOHUKY,
nopasapsKka He
OCYLLECTBAETCS, eC/N
Temnepartypa B nomeLieHunm
Huxe 5 °C nn6o Bbiwe 35 °C.

TemnepaTypa Bo3ayxa B
nomeweHum Boiwe 35 °C

3ameHa HacagKkm ana nona
BO BpemA pa60TbI nblyiecoca

Ouncrtute LeTKy-BanuK, yaanne HamoTaBLlneCs BONOChI, HATU N BOJTOKHa TKaHW.

BbikntounTe nbiiecoc. NpoBepbTe, He 3abUTbl IV rPA3bI0 HacafKa, TPYOKa, WnaHr v
dunbTpbl. Mpexae yem NpofoMKUTL PaboTy, AaliTe yCTPOMCTBY OCTbITb B TeUeHMe
MWHUMYM 2 YacOB Ha CTOVKe ANA 3apAaKn. Ecnm nbinecoc He HauHeT paboTaTb,
o0bpaTutech B 0pULManbHbI CEPBUCHBIN LIEHTP.

MopsapaguTe nbinecoc.

OumncTnTe unm NpomonTe GULTPbI N YCTaHOBUTE NX Ha MECTO (TaK»Ke CM.
«PyKOBOACTBO MO 3KCMlyaTauum», pasgen).

YcTaHOBMTE YnCTble GUABLTPLI NGO 3ameHnTe GUBTPbI Ha HOBblE
(www.electrolux.com/shop).

V13BneknTe KOHTeHep ANA Mbiv U NPOBEPLTE BO3LYXOBOA 1 BO3[yX03a60PHUKM B
KOHTeliHepe Ha Hannune 3acTPABLUMX NPEAMETOB.

CHMMUTe HacaAKy AnA Nona u NpoBepbTe Hacafika Ha HalMume 3acTPABLLVX MPeJMeTOB.
CHMMUTe HacaAKy AnsA Mofa 1 NPOoBepbTE WIAHT Ha HaMYMe 3aCTPABLUMX NMPeJMeTOB.
Ecnn B WwnaHre 4to-n160o 3acTPANO, NPOUYNCTATE €ro LyMnoM (ANVHHON NanoyYKo).
OpfHako 6yfbTe akKypaTHbl, 4TOObI He OCNIOXKHEHWTb 3aCOPEHNe.

MpumeyaHme. FapaHTUA He PacNPOCTPaHALTCA Ha NOBPEXAEHWA LWaHra,
BO3HMKLUVE B pe3ysibTaTe ero o4ncTKu.

Bbik/loumMTe NblNecoc v AanTe emMy NPOCOXHYTb Ha MPOTAXeHNU 48 YacoB (He CTaBbTe ero
Ha CTOWNKY AnA 3apaaku!).

Ecnu ycTpoiicTBo 6onblie He GyHKLMOHMPYET, NoTpebyeTcA 3ameHa ABuraTens B
odururanbHoM cepBrcHOM LieHTpe Electrolux.

MpumeyaHme. FapaHTUA He pacNPOCTPaHAETCA Ha NOBPEXAEHUA ABUraTens
BC/IEACTBYE NONaAaHNA B HEro BOAbI.

OI'IyCTl/ITe OCHOBHOW 6/10K B Camoe HKHee nonoxeHune. OH He AOMKeH ObITb
3a¢I/IKCVIpOBaH B BEPXHEM MONOXKEHUN N (nnn) MeXAy ypoBHAMMN.

MpoBepbTe, NOAKIIOYEHDI NV Pa3beMbl 3aJHEN YaCT OCHOBHOTO G/10Ka K CTOliKe AN
3apAnKu.

Y6eaunTechb, UTo KOHTAKTHbIN Pa3bem ANA NOA3aAPAAKMN NOAKIIIOUEH K 3aiHEN YacTn
CTOMKM ANA 3apAAKK, a 3apAaHbIA afanTtep NOAKIIIOYEH K po3eTKe.

Y6epmTech, 4TO OCHOBHaA HacafKa ANA nosa NpucoeanHeHa K yCTpONCTBY, MHave
nbinecoc He 6yaeT 3apAaxaTbCA.

XpaHuTe 1 3apaxanTe nsgenne B nomeLleHun npm temnepatype ot 5 °C go 35 °C.

YCTPOMCTBO ByAeT 3apsKaTbCA AOSbLUE, €C/IM TEMMEPATYPa B MOMELLEHUN BbICOKAs;
3TO HOPMASIbHO. XpaHUTE 1 3apsiXKaiTe N3genie B NoMeLLeHny Mpu KOMHATHOM
Temneparype.

Cm. «PyKoBOACTBO MO 3KCryaTauumy, pasgen 2.

Mocne 3ameHbl HacagKn nepesanycrtumrte yCTp0I7ICTBO.



MHAOAWKATOPHDIE JIAMIbI

7 , BO BPEMA ,
3APAJKA - YTO 3TO 3HAYNT? CHONb30BAHMS | UTOOTO3HAUMT?

MepneHHoe muranHme = 100 %

0
/ '\ MOMHbIN 3apAag 75-100 Asapﬂna

=) [DOm) 3apsKeH Ha 50-95 % OcTaBumiica 3apag: 50-75 %
=) =) [BID) 3apsxeH Ha 0-50 % OcTaBuniica 3apag 25-50 %
\I/
/ Mbinecoc PUREF9® Heo6X0aMMO 3apaanTb.
|
BPEMA PABOTbI AJ14 PUREF9 NnOAJEPXKA KIIMEHTOB U

CEPBUCHOE OBCNTYXXUBAHUE
36V 32,4V

Mpw obpalyeHnn B cepBUCHBbIN LeHTp Electrolux umenre
Pexknm Bbicokomn .
Okono 17 muH* Okono 15 muH* npu ceGe criepyiowyio uHdopmaLyio:
MOLHOCTK
- HOMep mMogenu;
Pexxum ctaHpapTHOM .
OO — CepWiiHbIi HoMep.
Pexum pnutensbHoi OKo0 60 MUH* OKO0 55 MUH* ITa MHPOPMaLUA yKazaHa Ha TabnUKe C TEXHUYECKMM
paborb! AaHHBIMU.

* cornacHo pesynbTatam BHYTPeHHUX ncnblTaHni Electrolux
Homep mogenu

[aHHan rapaHTNA He NOKPbIBaeT yMEHbLUEHNA BPEMEHN pa6OTbI
Koa nipenna

oT baTapeu, KOTOpoe MOXET UMETb MECTO B XOA€ CTapeHUsA 1N
B npovecce SKCnyaTaLmm, NOCKONbKY CPOK Cny»6bl 6aTapen CepUitHbIil HoMep ‘E] Electrolux |;Lp:sm25

Yy PF91-4ST Elc: 00
3aBUCUT OT CTEMNEHV 1 YCIOBMIA SKCMyaTaLyu. oSy e 0 C GEE

Made in EU
PNC: 900279101 Esstoupianes 8

St Garansgatan 143

S.N0: 12345678 5610545 Stocktom Sweden

AT

ITOT cMBON Ha Npubope 03HaYaeT, uTo B Npubope
cofepXuUTcA 6aTapes, KOTOPYHO 3anpeLaeTcs BbIGpacbiBaTb
BMeCTe € 06blUHbIMY GbITOBBIMY OTXOAAMM.

STOT CUMBOJT Ha NpMGOpPe MM ero ynakoBKe yKa3sblBaeT
Ha TO, UTo NPMOOP HeNb3A yTUIN3UPOBATb Kak OObIYHbIE
= ObITOBbIE OTXOfbI.

[ina BTopuyHON NepepaboTKy U3enra NPOCUM OTHECTU
ero B oduLmanbHbIN MyHKT c60pa Uv CEPBUCHBIN LEHTP
Electrolux, roe 6aTapes v SneKTprYeCcKne KOMNOHEHTbI
GynyT 13BneyeHbl 1 nepepaboTaHbl 6e30MnacHbIM 1
npogeccroHanbHbiM obpasom. Cobntopate AencTByoLe
B Balllel CTpaHe npaswia pasfenbHoro copa
3NeKTPONPUBGOPOB 1 aKKYMYNATOPHbIX HaTapeit.




ALLMANNA FORSIKTIGHETSATGARDER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat, och av personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga, samt personer med bristande erfarenhet och kunskap,
om de Overvakas eller instrueras betraffande hur produkten anvands pa ett sakert satt och
forstar de risker som ar forknippade med anvandningen.

Barn ska inte leka med produkten.
Rengd6ring och underhall far inte utféras av barn utan éverinseende av vuxen.
Batterierna maste tas ur produkten innan den kasseras.

Batteriet maste kasseras pa ett sakert satt.

Anvand endast laddningsadaptern som medféljde med produkten.

PUREF9° ska endast anvédndas fér normal dammsugning inomhus och
i hemmiljo. Se till att den forvaras pa en torr plats.

Forpackningsmaterial, t.ex. plastpasar, far inte forvaras sa att barn kan
komma at dem, for att undvika kvavningsrisk.

For att skydda motor, batteri och elektronik ska produkten
inte lagras eller anvindas i:
+  Omgivningstemperaturer under 5 °C eller éver 35 °C.
Fuktighetsniva pa under 20 % eller 6ver 80 % (icke-

Anvind aldrig dammsugaren: kondenserande).
+ | vatutrymmen. « Tank pa foljande for att skydda batteri och elektronik:
+ Nara brandfarliga gaser osv. « Om produkten forvaras i temperaturer under 5 °C eller Gver
« Nar holjet visar tecken pa skador. 35°C, lat den svalna eller varmas upp och torka i nagra
+ Pavassa foremal eller vatskor. timmar fore anvandning.
+ Pavarm eller kall aska, tdnda cigarettfimpar osv. Kondens kan bildas inuti produkten om enheten flyttas fran
+ Pafint damm, fran t.ex. gips, betong, mjol, varm eller kall aska. en kall till en varm miljo.
Var forsiktig! Om produkten ska stdllas undan en langre tid (utan anvandning
+ Var forsiktig med fingrarna om du rengor insidan av eller kontinuerlig laddning) bér den férvaras inomhus vid en
golvmunstycket. temperatur
-« Var noga med att anvdanda handtagen nar du anvénder produkten «  pa5°C-35°Coch en luftfuktighet pa 20 %-80 %.
och glidfunktionen pa huvudenheten. +med batterierna laddade till 50 % eller mer.

+ Seftill att huvudenheten &r last i det 6vre laget nar du anvander
dammsugaren i laget for omgsorgsfull stadning (kapitel 6, steg 1).

Varning:

- Latinte dammsugaren sta i direkt solljus.

+ Undvik att exponera dammsugaren for stark hetta.

- Battericellerna inuti far inte demonteras, kortslutas eller placeras
mot en metallyta.

+ Anvénd aldrig dammsugaren utan dess filter.

+ Tainteiden roterande borsten ndr dammsugaren &r paslagen och
borsten roterar.

Om dammsugaren anvénds under ovanstaende omstandigheter
kan produkten fa allvarliga skador eller du kan skadas allvarligt.

Sadana skador eller personskador omfattas inte av garantin eller
Electrolux.

SERVICE OCH GARANTI

Allt servicearbete och alla reparationer maste utféras av en av
Electrolux auktoriserad serviceverkstad.

Denna garanti omfattar inte minskad batteritid pa grund av batteriets
alder eller anvandning, eftersom batteriets livslangd beror pa
anvandningens omfattning och art.



FELSOKNING

PROBLEM ORSAK LOSNING

Produkten stangs
av eller kan inte
starta

Forsamrad eller
obefintlig sugstyrka

Vatten eller annan
vatska har sugits in i
dammsugaren

Produkten laddas
inte

Det tar mer an 6
timmar att ladda
dammsugaren

Bortsvalsen roterar
inte

Borstvalsen &r blockerad

Produkten kan vara
overhettad

Batteriet ar urladdat (sista
LED-lampan blinkar)
Filtren/noskonen ar
smutsiga eller saknas
Luftkanalen/cyklonen &r
igensatt

Golvmunstycket dr igensatt

Slangen ar igensatt

Huvudenheten &r placerad i
fel position

Produkten ar felaktigt
placeradiladdaren

Laddarkontaktstiftet ar inte
anslutet

Fel elleringet munstycke
anslutet

For att skydda batteri
och elektronik sker
ingen laddning om
rumstemperaturen
understiger 5 °C eller
overstiger 35 °C.

Rumstemperaturen
overstiger 35 °C

Byta golvmunstycket
medan dammsugaren &r

igang

Rengér och avldgsna intrassladed harstran, tradar och fibrer fran borstvalsen.

Stang av dammsugaren. Kontrollera sedan om munstycket, slangen eller filtren ar
igensatta och/eller smutsiga. Lat produkten svalna i minst 2 timmar pa laddaren
innan du startar den igen. Om den fortfarande inte fungerar, kontakta ett auktoriserat
Electrolux servicecenter.

Ladda dammsugaren.
- Rengor eller tvétta filtren och sétt tillbaka dem. (se @ven bruksanvisningsavsnittet).

- Byta eller satta tillbaka filter (www.electrolux.com/shop).

- Ta bort dammbehallaren och kontrollera luftkanalen och luftinloppet i
dammbehallaren for att se till att inget har fastnat dar.

- Avlagsna golvmunstycket och kontrollera att inget har fastnat i golvmunstycke.

- Avldgsna golvmunstycket och kontrollera att inget har fastnat i slangen.Om sa ar
fallet, anvand en pinne for att avldgsna féremalet. Var dock forsiktig nér slangen ar
igensatt.

OBS! Garantin tacker inte eventuell skada pa slangen som orsakas av rengoring.

- Sténg av produkten och Iat den torka i 48 timmar (placera inte dammsugaren i
laddaren!).

Om produkten inte langre fungerar @r det nddvandigt att byta motorn hos ett
auktoriserat Electrolux servicecenter.

OBS! Garantin galler inte om motorn har skadats pa grund av att vatten har trangt in.

Tryck ner huvudenheten till det lagsta laget. Den ska inte vara last i det 6vre laget och/
eller mellan olika lagen.

Kontrollera att kontakterna pa baksidan av huvudenheten &r i kontakt med laddaren.

Se till att laddarstiftet ar anslutet pa baksidan av laddaren och att laddarens natadapter
ar ansluten till ett vagguttag.

Se till att huvudgolvmunstycket ar anslutet till produkten (annars kan den inte laddas).

Forvara och ladda produkten inomhus och vid en rumstemperatur pa 5 °C-35 °C.

Det tar langre tid att ladda om temperaturen dr hog (detta ar helt normalt). Forvara och
ladda produkten i normal rumstemperatur.

Se ocksa kapitel 2 iinstruktionsboken.

Starta om produkten nar du har bytt munstycke.



INDIKERINGSLAMPOR

A V4
Blinkar langsamt = 100 % fulladdad [Im 75 - 100 % kapacitet
/ 1\
=) [I0@) 50-95 % laddad 50-75 % aterstiende kapacitet
=) =) [BBE) 0-50% laddad 25 - 50 % aterstaende kapacitet
\Il/
PUREF9® maste laddas.
/IN\
KORTIDER FOR PUREF9 KUNDTJANST OCH SERVICE

36V 32,4V | kont.akt med Electrolux servicecenter ska du ha foljande
uppgifter tillhands:

Hogeffektslage Ca 17 min* Ca 15 min* - Modellnummer
Normallage Ca30 min* Ca 25 min* - PNC-nummer
Lage for lang kortid Ca 60 min* Ca 55 min* - Serienummer

. . Informationen star pa typskylten
* Baserat pa Electrolux interna tester. pa typsky

Modellnummer
Denna garanti tacker inte minskad batterikapacitet pa grund av
batteriets alder eller anvdandning, eftersom batteriets livslangd
beror pa hur mycket och hur det anvands.

PNC-nummer

| Electrolux [2%..

PF914ST  Elc: 00 O c EE
93.6Wh 36 V DC Li-lon
Made in EU

PNC: 900279101 Esctoux Applances 48
1 Goransgatan 143
S.N0: 12345678 56105 ¢ Socknom Sueden

Serienummer

Den har symbolen pa produkten indikerar att produkten
innehaller ett batteri som inte far kasseras med vanliga
hushallssopor.

Den har symbolen pa produkten eller pa forpackningen
indikerar att produkten inte far behandlas som hushallsavfall.

I8 =

For att atervinna produkten ska du ta den till en officiell
insamlingsplats for el- och elektronik komponenter eller till
ett Electrolux servicecenter som kan ta bort och atervinna
batteriet och elektriska delar pa ett sékert och professionellt
satt. Folj ditt lands regler for insamling av elektriska
produkter och uppladdningsbara batterier.




VARNOSTNA NAVODILA

To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjsanimi telesnimi,
Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja le pod nadzorom
ali ¢e so dobili ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki

obstajajo.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Cis¢enja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

Preden odvrzete izdelek, morate iz njega odstraniti baterije.

Baterijo odstranite na varen nacin.

Uporabljajte samo polnilni adapter, ki je prilozen izdelku.

Uporabljajte izdelek PUREF9® samo za obicajno sesanje v zaprtih in
bivalnih prostorih. Poskrbite, da je sesalnik shranjen v suhem prostoru.
Embalazni material, npr. plasti¢ne vrecke, ne sme biti dosegljiv
otrokom, da preprecite zadusitev.

Sesalnika ne uporabljajte v naslednjih primerih:

- Na vlaznih obmogjih.

+ Vblizini vnetljivih plinov itd.

+ Ko je izdelek videti poskodovan.

« Na ostrih predmetih ali tekocini.

« Zasesanje vrocih ali hladnih ugaskov, cigaretnih ogorkov itd.

- Zasesanje drobnega prahu, npr. od mavca, betona, moke, vro¢ega
ali hladnega pepela.

Pozor:

+ Med ¢is¢enjem notranjosti sesalne krtace za tla pazite na prste.

- Pri uporabi izdelka in funkcije drsnika na glavni enoti uporabljajte
namenske rocice.

- Pri uporabi sesalnika v nacinu visokega ¢is¢enja poskrbite, da bo
glavna enota zaklenjena v zgornjem polozaju (poglavje 6, korak 1)

Varovani:

- Sesalnika ne puscajte na neposredni son¢ni svetlobi.

- Sesalnika ne izpostavljajte mocni vrocini.

- Baterijskih celic znotraj ne smete razstavljati, povzrociti kratkega
stika na njih in postavljati ob kovinsko povrsino.

- Sesalnika ne uporabljajte brez filtrov.

+ Ne dotikajte se valj¢ne Scetke, ko sesalnik deluje in se $cetka obraca.

Ce sesalnik uporabljate v zgoraj navedenih okolis¢inah, lahko

pride do hudih telesnih poskodb ali Skode na sesalniku. Tak$nih
poskodb ali Skode ne krije garancija ali Electrolux.

SERVISIRANJE IN GARANCLJA

Vsa servisna dela ali popravila morajo opraviti v pooblas¢enem
Electroluxovem servisnem centru.

Ta garancija ne krije skrajsanja casa delovanja baterije zaradi starosti ali
uporabe baterije, ker je Zivljenjska doba baterije odvisna od pogostosti
in nacina uporabe.

Zavarujte motor, baterijo in elektroniko, tako da izdelka ne
hranite ali upravljate v:
okolju s temperaturo pod 5 °C ali nad 35 °C.
okolju z vlaznostjo zraka pod 20 % ali nad 80 % (ni
kondenzacije).

Nasveti glede shranjevanja za zas¢ito baterij in elektronike;
«  Ce steizdelek hranili na temperaturi pod 5 °C ali nad 35
°C, pustite, da se ohladi ali ogreje, preden ga za¢nete
uporabljati.
Vizdelku se lahko nabira kondenzat, ¢e boste enoto
premaknili iz hladnega v toplo okolje.

Ce bo izdelek shranjen dlje ¢asa (brez uporabe ali neprestanega
polnjenja), priporo¢amo, da ga shranite
v notranjem prostoru in pri temperaturi med 5 in 35 °C ter pri
vlaznosti med 20 in 80 %.
z baterijami napolnjenimi do kapacitete 50 % ali vec.



ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA VZROK RESITEV

Valj¢na krtaca je blokirana Iz valj¢ne Scetke ocistite in odstranite zagozdene lase, nitke in vlakna.

Sesalnik izklopite. Nato preverite, ali so nastavek, cev, gibka cev ali filtri zamaseni in/
ali umazani. Pustite, da se izdelek hladi vsaj 2 uri v stojalu za polnjenje, preden ga
znova zazenete. Ce izdelek $e vedno ne deluje, stopite v stik s poobla$¢enim servisnim
centrom Electrolux.

Izdelek se zaustavi | |zdelek se morda pregreva
ali se ne zazene

Baterija je prazna (utripa
zadnja LED)
Stozec/filtri je (so) umazan(i) ' - Ocistite ali operite filtre in jih vstavite nazaj (Glejte tudi razdelek knjige z navodili).

Napolnite sesalnik.

oziroma manjka(jo) - Zamenjajte ali nadomestite filtre (www.electrolux.com/shop).

Zracni kanal/ciklon je - Odstranite posodo za prah in preverite zra¢ni kanal in vhod za zrak v posodi za prah ter
Zmanjsana ali zamasen preverite, ali se je kaj zataknilo.
odsotna moc¢ Nastavek za tla je zamasen - Odstranite nastavek za tla in preverite, ali se je v gibki nastavek kaj zataknilo.
sesanja - Odstranite nastavek za tla in preverite, ali se je v gibki cevi kaj zataknilo. Ce odkrijete

Cev je zamasena oviro, jo odstranite. Pri tem pa bodite previdni.

Opomba: Garancija ne krije nikakrSne poskodbe upogljive cevi, ki je posledica

¢iscenja.

- Zaustavite izdelek in pustite, da se susi 48 u (Ne namestite ga v stojalo za polnjenje!).
Vizdelek se je
vsesalo vodo ali
druge tekocine

Ce izdelek ne deluje ve¢, bo treba zamenjati motor v poobla$¢enem servisnem centru
Electrolux.

Opomba: Garancija ne krije okvar motorja zaradi vdora vode.

Glavna enota ni v pravilnem | Glavno enoto potisnite navzdol v najnizji polozaj. Enota ne sme biti zaklenjena v

polozaju zgornjem in/ali vmesnem polozaju.

Izdelek ni namescen

pravilno v podstavek za Preverite, ali so konektorji na zadnji strani enote povezani s podstavkom za polnjenje.
polnjenje

Poskrbite, da bo polnilni zati¢ povezan na zadnji strani podstavka za polnjenje in bo

Polnilni zatic ni prikljucen polnilni adapter priklju¢en v vti¢nico.

Izdelek se ne polni
Prikljucen je napacen
nastavek ali pa nastavka ni
Za zascito baterij in
elektronike se polnjenje
ne bo izvajalo, ce je
temperatura nizja od 5 °C ali
vi$ja od 35 °C.

Polnjenje trajadlje | Sobnatemperaturajenad  Cas polnjenja bo daljsi, ¢e je temperatura visja, kar je obi¢ajno. Izdelek shranjujte in

od 6 ur 35°C. polnite pri obi¢ajni sobni temperaturi.

Glejte tudi poglavje 2 v knjizici z navodili.

Poskrbite, da bo glavni nastavek za tla prikljucen na izdelek, drugace se ta ne bo polnil.

Izdelek shranjujte in polnite v notranjih prostorih in pri sobni temperaturi med 5 in
35°C.

Valj¢na krtaca se Zamenjava nastavka za tla

ne vrti med delovanjem izdelka Ko nastavek napolnite, ponovno zazenite izdelek.




KONTROLNE LUCKE

POLNJENJE KAJ TO POMENI? MED UPORABO KAJ TO POMENI?

M1/ Pocasno utripanje = 100 %
71\ popolnoma napolnjeno
=) [IID) 50-95 % napolnjeno

= =) [B0) 0-50 % napolnjeno

CASI DELOVANJA ZA PUREF9

36V 32,4V
Pribl. 17 min* Pribl. 15 min*
Pribl. 30 min* Pribl. 25 min*

Nacin dc?lgega casa Pribl. 60 min* Pribl. 55 min*
delovanja

*na osnovi internih preizkusanj druzbe Electrolux

Ta garancija ne krije skrajsanja ¢asa delovanja baterije zaradi
starosti ali uporabe baterije, k er je zZivljenjska doba baterije
odvisna od pogostosti in nacina uporabe.

Ta simbol na izdelku oznacuje, da ta izdelek vsebuje baterijo,
ki se ne sme odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi
odpadki.

Ta simbol na izdelku ali na njegovi embalazi oznacuje,
da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z obi¢ajnimi
mmm  gospodinjskimi odpadki.

Za reciklazo vasega izdelka vas prosimo, da ga odnesete
na uradno zbirno mesto ali v Electroluxov servisni center,
da lahko odstranijo in reciklirajo baterijo ter elektri¢ne dele
na varen in profesionalen nacin. Upostevajte pravila svoje
drzave za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov in baterij za
ponovno polnjenje.

(D 75-100 % zmogljivosti

50-75 % zmogljivosti je ostalo

25-50 % zmogljivosti je ostalo

\l/

Ponovno morate napolniti sesalnik PUREF9°®
/\\

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Ko kli¢ete servisni center Electrolux,
imejte pri roki naslednje podatke:

- $tevilko modela,
- Stevilko PNC
- serijsko Stevilko

Podatke najdete na plos¢ici s tehni¢nimi podatki.

Stevilko PNC

stevilko modela

| Electrolux [2%..
o, W CER N

Made in EU

tGoransgatan 143

S.NO: 12345678 k.10t Souaom Sueten

serijsko Stevilk




OCHRANNE OPATRENIA

Tento spotrebi¢ smu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so zniZzenou fyzickou,
zmyslovou alebo psychickou sposobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su
pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou osobou poucené o bezpecnom
pouzivani spotrebica a rozumeju pripadnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat so spotrebi¢com.

Cistenie a Udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Akumulator sa musi pred likvidaciou odstranit zo spotrebica.

Postarajte sa o bezpecnu likvidaciu akumulatora/batérie.

Pouzivajte iba nabijaci adaptér, ktory bol dodany s vyrobkom.

Vysavac¢ PUREF9° sa smie pouzivat len na bezné vysavanie vo vnutri
a v domacom prostredi. Uistite sa, Ze vysavac skladujete na suchom
mieste.

Obalovy material, napr. plastové vrecka, udrziavajte mimo dosahu deti,

aby ste predisli uduseniu.

Vysavac¢ nikdy nepouzivajte:

+ navlhkych miestach,

+ blizko horlavych plynov a pod.,

- ked spotrebic vykazuje viditelné znaky poskodenia,

«+ na vysavanie ostrych predmetov ani tekutin,

- na horuci ani studeny popol, zapalené cigaretové ohorky a pod.,

+ najemny prach, napriklad zo stierky, beténu, muky, hortceho alebo
studeného popola.

Pozor:

- Davajte si pozor na prsty, ak ¢istite vnutornu stranu hubici na
podlahu.

- Uistite sa, ze pri prevadzke vysavaca a pouzivani posuvnej funkcie
hlavnej jednotky pouzijete prislusné rukovéte.

+ Ked pouzivate vysavac v rezime dokladného cistenia, uistite sa, ze je
hlavna jednotka zaistena v hornej polohe (kapitola 6, krok 1)

Vystraha
- Nenechavajte vysavac na priamom slne¢nom svetle.

+ Nevystavujte vysavac silnému teplu.

- Clanky akumulatora sa nesmu rozoberat, skratovat ani umiestoovat
na kovovy povrch.

- Vysavac nepouZzivajte bez filtrov.

- Ked'je vysavac zapnuty a kefovaci valcek sa otaca, nedotykajte sa
kefovacieho valceka.

Pouzitie vysavaca za uvedenych okolnosti méze sposobit vazne
zranenie 0s6b alebo poskodenie spotrebica. Na takéto zranenia a
poskodenia sa nevztahuje zaruka spoloénosti Electrolux.

SERVIS A ZARUKA

Vsetky servisné alebo opravérske prace smie vykonat len autorizované
servisné stredisko spolo¢nosti Electrolux.

Tato zaruka sa nevztahuje na znizenie vydrze batérie/akumlatora
v dosledku starnutia alebo pouzivania, pretoze zivotnost batérie/
akumulatora zavisi od celkovej doby a spdsobu pouzivania.

V zaujme ochrany motora, akumulatora a elektroniky
vyrobok neskladujte ani nepouzivajte:
pri okolitej teplote nizsej ako 5 °C alebo vyssej ako 35 °C.
pri urovni vlhkosti menej ako 20 % alebo viac ako 80 %
(nekondenzujuca).

Spravne uskladnenie na ochranu batérie a elektroniky;
Ak je produkt uloZeny pri teplote nizSej ako 5 °C alebo vy33iej
ako 35 °C, nechajte ho pred pouzitim na niekolko hodin
vychladnut alebo zohriat a vyschnutct cool down or warm
up and dry for a few hours before usage.
Po premiestneni jednotky zo studeného do teplého
prostredia alebo po zohriati miestnosti urcenej na
odkladanie vysavaca sa vo vnutri vyrobku moze
skondenzovat vlhkost.

Ak vysavac uskladnite na dlhsiu dobu (bez pouzivania alebo
plynulého nabijania), odporic¢ame ho uskladnit

v interiéri a pri teplote 5 - 35 °C a vlhkosti 20 - 80 %.

s batériami nabitymi na 50 % kapacity a viac.




RIESENIE PROBLEMOV

PROBLEM PRICINA RIESENIE

Vysavac sa vypne
alebo sa nezapne

Znizeny alebo
ziadny saci vykon

Do vysdvaca bola
nasata voda alebo
iné tekutiny

Vysavac sa nenabija

Nabijanie trva
dlhsie ako 6 hodin

Kefa sa neotaca

Kefa je upchatd

Vysadvac moze byt prehriaty

Batéria je vybitd (blikd
poslednd LED kontrolka)
Filtre/¢elny kuzel su
zadpinené alebo nie su
pouzité

Vzduchovy kandlik / cyklon
je upchaty

Podlahova hubica je
upchata

Hadica je upchata

Hlavnd jednotka je v
nespravnej polohe
Vysavac je nespravne
umiestneny v nabijacom
stojane

Nabijaci kolik nie je
zasunuty

Nespravna alebo Ziadna
pripojenad hubica

Na ochranu batérie a
elektroniky nebude
dochadzat k nabijaniu ak
bude izbova teplota nizsia
ako 5 °C alebo vyssia ako
35°C.

Izbova teplota je vyssia ako
35°C

Vymena podlahovej hubice
pri spustenom vysavaci

Vycistite a odstraote z kefy zachytené vlasy, vlidkna a tkaniny.

Vysavac vypnite. Potom skontrolujte, ¢i nie su hubica, trubica, hadica alebo filtre
upchaté. Vysavac nechajte pred opatovnym zapnutim vychladntt minimalne 2 hodiny
na nabijacom stojane. Ak vysavac napriek tomu nefunguje, kontaktujte autorizované
servisné stredisko spolo¢nosti Electrolux.

Nabite vysavac.
- Vycistite alebo umyte filtre a vlozte ich spéat (Pozrite si aj prirucku, cast).
- Vymena alebo nahradenie filtrov (www.electrolux.com/shop).

- Vyberte nadobu na prach a skontrolujte vzduchovy kandlik a vstup vzduchu v nadobe
na prach, aby ste zistili, ¢i v nich nieco neuviazlo.

- Vyberte podlahovu hubicu a skontrolujte, ¢i nie¢o neuviazlo v hubicu.

- Vyberte podlahovu hubicu a skontrolujte, ¢i nieco neuviazlo v hadici. Ak éno, pouzite
na odstranenie prekazky palicku. Pri Cisteni prekazky vsak davajte pozor.

Poznamka: Zaruka sa nevztahuje na poskodenie hadice sposobené jej cistenim.

- Vysavac vypnite a nechajte ho vyschnut 48 hod (neklad'te ho do nabijacieho stojanu!).

Ak vysavac prestane fungovat, bude potrebné vymenit motor v autorizovanom
servisnom stredisku spoloc¢nosti Electrolux.

Poznamka: Na poskodenie motora spdsobené vniknutim vody sa nevztahuje zaruka..

Zatlacte hlavnu jednotku smerom dole do najniz3ej polohy. Nesmie byt zaistend v
hornej polohy a/alebo medzi polohami.

Skontrolujte, ¢i su konektory zo zadnej ¢asti hlavnej jednotky pripojené k nabijaciemu
stojanu.

Uistite sa, Ze je nabijaci kolik pripojeny v zadnej ¢asti nabijacieho stojanu, a Ze je nabijaci
adaptér zastrceny v zasuvke.

Uistite sa, ze je hlavna podlahova hubica pripevnena k vysavacu, inak sa nenabije.

Vysavac skladujte a nabijajte v interiéri a pri izbovej teplote 5 - 35 °C.

Nabijacia doba bude dlhsia pri vysokej teplote, je to normalne. Vysavac skladujte a
nabijajte pri beznej izbovej teplote.
Pozrite si aj prirucku, kapitola 2.

Po vymene hubice vysavac vypnite a zapnite.



INDIKATORY
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Pomaly blika = 100 % plne nabity [Im 75 - 100 % kapacita
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Je potrebné nabit vysava¢ PUREF9°.
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DOBA PREVADZKY PRE PUREF9 STAROSTLIVOST A SLUZBY
ZAKAZNIKOM
36V 32,4V
” : Pri kontaktovani servisného strediska spolocnosti
R?E'm vysokeho Priblizne 17 min* Priblizne 15 min* Electrolux si nezabudnite pripravit tieto tdaje:
vykonu
y - ¢islo modelu,
Priblizne 30 min* Priblizne 25 min* - &slo PNC,
Rezim dlhého chodu Priblizne 60 min* Priblizne 55 min* - sériové dislo.

*na zaklade internych testov spolo¢nosti Electrolux Tieto informécie najdete na typovom Stitku
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Symbol na vyrobku oznacuje, Ze tento vyrobok obsahuje
batériu, ktoru nie je dovolené likvidovat s beznym domovym
odpadom.

Symbol na vyrobku alebo na obale znameng, ze sa s nim
nesmie zaobchadzat ako s komunalnym odpadom.

Postarajte sa o recyklaciu vyrobku a odneste ho do oficidlnej
zberne recyklovatelného odpadu alebo do servisného
strediska spolocnosti Electrolux, kde vedia, ako bezpecne a
odborne odstranit a recyklovat batériu a elektrické suciastky.
Riadte sa prislusnymi predpismi, ktoré sa vztahuju na zber
elektrickych vyrobkov a nabijatelnych batérii.




MEPE MPEAOCTPOXHOCTU

OBaj ypehaj mory fa KopucTe geua cTapuja of 8 roanHa 1 ocobe ca cMartbeHUM GU3NUKIM,
YYSTHUM VI MEHTAJTHUM CMOCOOHOCTMMA, Kao 1 ocobe Kojuma HeloCTajy UCKYCTBO U 3HaHE,
YKONUKO 1M ce 06e36eaun HaA30p UK UM ce Aajy ynyTcTBa Y Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha
6e36eaH HauMH U YKONMKO CxBaTajy Moryhe onacHocTu.

Jeua He Tpeba fa ce urpajy ca oBum ypehajem.

UYnwhere n ogpkaBare He Tpeba fa 0b6aB/bajy aeua 6e3 Hag3opa.

Batepuije ce mopajy n3sagntn n3 ypehaja npe Hero wro ce ypehaj 6aum Ha oTnag.

Batepuije Tpeba ognoxuTn Ha 6e36eaaH HaunH.

KopucTtuTe nckibyumBo ajanTep 3a Nyteme Koju je MCrnopy4veH ca OBMM NMPOU3BOAOM.

Ycucmau PUREF9® Tpeba KOpUCTUTU UCKIbYUMBO 3a YyobUYajeHO
yCrcaBame 3aTBOPeHUX NpocTpopa 1y gomahrHcTBMMa. [NocTapajte
ce [la ycucuBay yyBaTe Ha CyBOM MeCTY.

Matepwjan 3a nakoBatbe, HMp. MacTUYHe Kece He Tpeba fa byay
[OCTYMNHe AeLn Kako 61 ce usberno rylueme.

YcncnBay HMKapj He Kopucture:

« Y BnaxxH1m nogpyujrma.

+ Y 6n113vHY 3anasbMBKX racoBa WA,

+ Kapa cy Ha npousBoay BuA/bUBY 3Haum olwTeherba.

+ Ha owTpum npeameTMa 1nn TEYHOCTHMA.

+ Ha Bpenum nnu xnagHum yrapuyma, ynasbeHum onyLiumma LurapeTa
UTA.

- Ha ¢vHoj npawwmHm, Ha Nprmep of runca, 6eToHa, 6pallHa, Tonnor
VNN XNaaHor nenena.

Onpes:

« [la3uTe Ha CBOje NPCTe ako YNCTUTE YHYTPALLUHOCT MOAHE MNasHuLe.

+ YBepuTe ce ja KOPUCTUTE Ha3HaYeHe pyyKe NPUANKOM paaa C
NPOV3BOAOM U Kaf, KOPUCTUTE GYHKUWjY KNM3atba Ha rMaBHOj
jepnHuuN.

+ YBepuTe ce Aa N1 IMaBHa jefMHULIA 3aK/byyaHa Y roptemM NonoKajy
KaZl KOpUCTUTE CPeACTBO 3a unwherbe y pexumy uniwhera
(Mornasre 6, Kopak 1)

Ynosopemwe:

+ He ocTaBsbajTe ycucmBay Ha AMPEKTHOj CyHUY€eBOj CBETIOCTU.

- 36eraBajTe n3nararbe ycMcrBaya jakoj TOMoTu.

+ henuje 6aTepuje yHyTap ycmcmBaya He CMejy ce packianatu, KpaTko
npecnajaTv UK CTaB/baT Ha MeTasHy NMOBPLUKHY.

« YccuBau HrKaaa He KopucTtuTe 6e3 duntepa.

- He nokylwwuaBajTe fja goavpHeTe KOoTprbajyhy UeTKy [OK je ycucmsau
YKIbyUeH U [JOK ce KoTpsbajyha ueTka okpehe.

Kopuwhete ycucnBaya y nomeHyTM OKOJIHOCTMMA MOXKe
n3asBatu 036usbHe noBpege nnm owrtehewa nponssoga. Takee
noepefe unu owrtehera HUCY NOKPMBEHA rapaHLjom unu oa
cTpaHe komnaHwmje Electrolux.

CEPBUCUPAKE UTAPAHLUMIA

CBe cepBuice N1 NonpaBKe Mopajy Ce BPLUMTW Of CTpaHe oBnawwheHor
cepBUCHOT LieHTpa KomnaHwuje Electrolux.

OBa rapaHuuja He MoKpuBa ckpahetrbe BpemeHa pafa b6atepuje 36or
tbeHe CTapoCTy UM ynoTpebe, jep *MBOTHU BeK baTepuje 3aBUCK Of
KONMumnHe 1 npupoge yrnotpebe.

[la 6ucte 3aWITUTUNM MOTOP, 6aTepuje n eNeKTPOHUKY, OBaj
npousBopj He Tpe6a yyBaTh N KOPUCTUTHU aKo je:

- Temnepatypa npoctopuje ucnog 5 °C nnun npenasu 35 °C.

« Hueo Bnare ncnog 20% unu npeko 80% (6e3 KoHAeH3a).

Llita Tpe6a y3eTn y 063up Nnpuankom cknaguiuterba paamn
3awTuTe 6aTepuje N eneKTPOHUKe;

« Ako ce npousBoj uyBa Ha Temnepatypwu ucrnog 5 °C nnm
npeko 35 °C, ocTaBMTe ra HEKONMKO caTu Aa ce oxnagamn unm
yrpeje v ocywu npe ynotpebe.

Moxxe pohm fo popmmparba KOHAEH3aLmje yHyTap
npoun3BoAa yKonmnko ce ypehaj npemeLuta n3 xnagHor y
TOMJIO OKPYXerbe.

AKO ce NPoV3BOA YyBa TOKOM Jly>Ker BpeMeHCKor nepuoga (6e3
ynoTtpebe nnm HenmpeKMAHOT NyHera), PenopyyyjeMo Bam aa
npov3Bof CKNaguLWTuTe
+ Yy 3aTBOpPEHOM NPOCTOPY 1 Ha TemnepaTypu Koja ce kpehe of
5°C po 35 °C, n npu BnaxkHocTn og 20% ao 80%,
+ cabatepwujama HanyteHUM Ao 50% KanayuTteTa Uau BuLLe.



PELUABAKE NMPOBJIEMA

MNMPOBJIEM Y3POK PELLEHE

MNpounssop npecTaje
fa pagu unm He
cTaptyje

Cmambere nnmn
NOTNYHU N30CTaHaK
ycucHe mohn

Bopa unu gpyre
TEYHOCTU Cy
ycucaHe y
npounssop

Mpounssopa ce He
nyHu

MNMywere Tpaje
Ayxe of 6 catn

YeTKa ce He poTupa

YeTKa je 6noknpaHa

MpownsBog je moxpaa
nperpejax

batepwja je npasHa
(nocnegme LED ceetno
Tpenepw)

Ountepn / HOCHN KOHYC je
npsbaB UM HefocTaje

KaHan 3a Ba3gyx / UMKNOH je
6roKumpaH

Mna3Huua 3a nog je
6noKknpaHa

LipeBo je 6noknpaHo

[naBHa jeguHuua jey
NnorpeLHoOM Nonoxajy
MpownsBog je cTaB/beH y
norpeLIHo NocTosbe 3a
nymeme

YTukau 3a nymete Huje
NPUKIbyYeH

MnasHuua je norpeLuHa nnm
Huje NpuKaveHa

[a 6bucTe 3aWITUTUAN
6aTepujy 1 eNIeKTPOHNKY,
nyteme ce Hehe gecutn
aKo je TemnepaTtypa Ucnog
5°C vnnu npeko 35 °C.
TemnepaTypa npocTopuje je
npeko 35 °C

Mematbe nogHe MnasHuue
[IOK NpoV3BOj paau

YuncTtnTe 1 yKNnoHuTe ynetbaHe Anake, HATW 1 BlakHa 13 KoTpsbajyhe vetke.

Wckmbyuute ycrcvBau. NMposeprTe Aa nv Cy MAasHULA, LEB, LPeBO Unn untepn
6nokmpaHu n/vnn nprpasu. OcTaBUTe NPOU3BOA fia Ce OX/1aAN HajMmarbe 2 caTa Ha
NOCTOsbY 3a NyHbetbe Mpe HEero LWTO ra MOHOBO CTapTyjeTe. AKO NPOU3BOA 1 fjasbe He
paaw, obpaTuTe ce oBnawheHoOM CEpBUCHOM LieHTpY KoMnaHuje Electrolux.

HanyHuTe 6aTepujy ycucrsava.

- OunctuTe unu onepute dpuntepe n BpaTnTe ux Hasag (Mornepajre n ogesbak y osom
ynyTtcTBy).
- NpomeHunTe unu 3ameHunTe puntepe (www.electrolux.com/shop).

- YKnoHuTe nocypy 3a npalinHy 1 npoBepurTe KaHas 3a Ba3Ayx 1 JOBOJ Basayxa y
nocyay 3a npaluvHy fa 6rcte BUAENM Aa Nn je HelTo 3arnaB/beHo.

- CKUHUTE noAaHy MmnasHuuy n nposepuTe Aa nn je HewTO 3arnaB/beHoO Yy MnasHuua.

- CK/HVTe MOAHY MNIa3HULLY U MPOBEPHMTE fja JIN je HELUTO 3arfaB/beHo y LpeBy. AKO
jecTe, kopuctute wranuh 3a yknamwarme npenpeke. Mehytum, 6yaute obaspusn y
CNyyajy 3avyensbema.

HanomeHa: lapaHuuja He NnoKprBa HUKaKBo owTehetbe LpeBa M3a3BaHO HEroBUM
ynwherem.

- 3aycTaBunTe NPOU3BOA 1 OCTaBUTE ra Aa ce Cywwu 48 4 (He cTaBJbajTe ra Ha NOCTosbe 3a
nyweme!).

AKo npowu3sBoy BuLle He paju, 6uhe HeonxoHO fAa ce 3aMeHN MOTop y oBnatuheHom
CepBUCHOM LieHTpY komnaHmje Electrolux.

HanomeHa: OwTtehera MoTopa npoy3spoKoBaHa Npoauparbem BOAe HUCY
NOKpMBEHa rapaHLunjom.

MorypajTe rnaBHy jeAMHKLY Hajone JO HajHUXer nonoxaja. OHa He cme fja byne
3aKJbyuaHa y roptbem nosoxajy n/unu nsmehy mwux.

MpoBepuTe fa nn Cy NPUKIbYYLM Ca 3afHbe CTPaHe rMaBHe jefUHULIE NPUKIbYYeH! Ha
nocTosbe 3a Nyetbe.

YBepuTe ce fia je yTvKau 3a nytbetbe NPUKIbyYeH Ha NonehrHM NoCTosba 3a Nytberbe, a
afjanTep 3a nyrberbe je NPUKIbYUYeH y yTUUHNLLY.

YBepuTe ce fja je rnaBHa NofHa MnasHula npuysplheHa 3a npoussog vnu ce ypehaj
Hehe nyHWTW.

CKnapuTUTe U MyHNTE NPOV3BOA Y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY 1 NpU TemnepaTtypu
npoctopuje y pacnony oa 5 °C go 35 °C.

Bpeme nymerba 6uhe gye ako je Temnepatypa BUCOKa, LWTO je HOPMasHO.
CKNaguWTUTe 1 NyHWUTE NPOV3BOZ NPU HOPMAJSTHOj TEMMEPATYPU MPOCTOpUje.

Mornepajte n operbak 2 y oBom YnyTcTBy.

HaKOH 3aMeHe MMa3HuLe pecTapTyjTe MPOV3BOA.




MHAWKATOPCKE JTIAMMULE

NYHEHE - LUTA TO 3HAYIN? TOKOM YINOTPEBE LUTA TO 3HAYWN?

Tpenepu nonako = 100% notnyHo
/1N HanyreHa

=) [IIE) 50 - 95 % KanauuTeTa
=) [B00) =p [BEE) 0 - 50 % HanytbeHa

BPEME U3BPLUABAHA 3A PUREF9

36V 32,4V

MpubnuxHo 17 MuH* | MpnbanxHo 15 MUH*
MpnbanxHo 30 MuH* | MPUGAMNKHO 25 MUH*

Pexxum pgyror MpnbnmxHo 60 MUH* | TPUOANKHO 55 MUH*
BpemeHa paja

*Ha 6a3n MHTePHUX TecTpatba KomnaHuje Electrolux

OBa rapaHumja He NOKpuBa cKpaherbe BpemeHa paga b6atepuje
360r HeHe CTapoCTy UK ynoTpebe, jep XMBOTHM BeK b6aTepuje
3aBUCU Of KONMYVHE 1 MPUPOAE yrnoTpebe.

Osaj cmbon Ha Npoun3BoAy yKasyje fia 0Baj Npoun3Bog,
cafipu 6aTepujy Kojy He Tpeba oanarati ca yobuuajeHum
oTnafioM 13 gomahunHcTBa.

OBaj cmb0s1 Ha NPOU3BOAY WM Ha HEroBOj aMbanaxu
yKasyje Ha TO fja ce OBaj NPON3BOA He MOXKe ofaraTi Kao
mmmm  OTnag v3 gomahuHcTsa.

[la 6rcTe peyunKnMpany oBaj Npou3Bof OfHeCHTe ra Ha
3BaHMYHO MECTO NMPUKYM/bakba UKW Y CEPBUCHU LIEHTap
KomnaHwuje Electrolux rge ce 6atepuja 1 enekTpuyHM
[eI0B1 MOTY YKIOHWUTY 1 PELUKINPATY Ha CUFYPaH U
npodecroHanaH HauuH. MpugpxasajTe ce npasuna Bawe
3em/be 3a OfIBOjeHO NMPUIKYM/bake eIeKTPUYHNX NPOV3BOAA
1 NyhmBux 6atepuja.

N
re

(D 75 - 100 % KanauuTeTta

50- 75 % npeocTanor KanaLuteta
25 - 50 % npeocTanor KanauuTeTa
\I/

PUREF9° Tpeba HanyHWTW..

BPUTA O KOPUCHUKY U
CEPBUCUPAE

Mpunukom obpaharba cepBUCHO]j CYX6Y KOMMaHuje
Electrolux, yBepuTe ce cy Bam Ha pacnonarawy cnegehu
nopaum:

- bpoj mogena,

- PNC 6poj (6poj apTukna)

- Cepwujckm 6poj

OBe nHbopMaLje ce Hanase Ha NIOUNLM Ca TEXHUUKUM
KapakTepucTmKama

bpoj moaena

PNC 6poj

K] Electrolux [
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Cepwujckn 6poj
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GUVENLIK ONLEMLERI

Bu cihaz, guivenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat, gézetim veya
bilgi verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri ¢cocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi
disiik veya bilgi ve deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Cocuklar cihazla oynamamalidir.

Temizlik ve bakim, gozetim altinda bulunmadiklari miiddetce ¢ocuklar tarafindan

yapilmamalidir.

Piller, hurdaya atilmadan once cihazdan ¢ikartilmalidir.

Pil giivenli bir sekilde atilmalidir.

Yalnizca Urilnle birlikte verilen sarj adaptorind kullanin.

PUREF9° sadece i¢ mekanlarda ve ev ortaminda normal vakumlama
icin kullanilmalidir. Cihazin kuru bir yerde saklandigindan emin olun.
Bogulmayi 6nlemek icin naylon poset gibi ambalaj malzemeleri
cocuklarin erisebilecekleri yerlerde bulundurulmamalidir.

Elektrikli stipiirgeyi asagidaki durumlarda kesinlikle kullanmayin:

+ Islak alanlarda.

+ Yanici gazlara vb. yakin yerlerde.

- Uriinde bariz hasar belirtileri gériildigiinde.

+ Keskin cisimler veya sivilar tizerinde.

- Sicak veya soguk kozler, yanan sigara izmaritleri vb. (izerinde.

« Ince toz, 6rnegin siva, beton, un, sicak veya soguk kiil tizerinde.

Dikkat:

+ Zemin bashiginin icinde temizlik yapiyorsaniz parmaklariniza dikkat
edine.

- Uriinii ve ana initenin kaydirma fonksiyonunu kullanirken,
belirtilmis kulplari kullandiginizdan emin olun.

- Suplrgeyi ylksek temizlik modunda kullanirken ana tnitenin tst
konumda kilitli oldugundan emin olun (Bolim 6 adim 1)

Uyari:

« Elektrikli sipirgeyi dogrudan giines isigina maruz birakmayin.

« Elektrikli siipirgeyi asirt istya maruz birakmayin.

+ Cihazin icindeki pil hiicreleri sokilmemeli, kisa devre yaptirilmamali
veya metal bir ylizeye yerlestirilmemelidir.

« Elektrikli sipurgeyi kesinlikle filtreleri olmadan kullanmayin.

- Supdrge calisir haldeyken ve firca merdanesi donerken firca
merdanesine dokunmaya calismayin.

Elektrikli stiplirgenin yukaridaki kosullarda kullanilmasi ciddi
kisisel yaralanmaya veya iiriiniin zarar gérmesine neden
olabilir. Bu gibi yaralanma veya hasarlar garanti veya Electrolux
tarafindan karsilanmaz.

SERVIiS VE GARANTI

Tum servis veya onarimlar yetkili bir Electrolux servis merkezi
tarafindan yapilmahdir.

Bu garanti, pil mri kullanim miktarina ve yapisina bagli oldugundan,
pil yasi veya kullanimina bagh olarak pil calisma zamanindaki azalmayi
kapsamaz.

Motor, pil ve elektronik aksamlari korumak igin iiriiniin
asagida belirtilen yerlerde saklanmasi veya calistiriimasi
yasaktir:
5°C'nin altindaki veya 35°C'yi asan ortam sicakliklarinda.
%20'nin altindaki veya %80'in Uizerindeki (yogusmasiz) nem
seviyesinde).

Batarya ve elektronik aksamlari korumak icin saklama
kosullari;
Uriin 5°C'nin altinda veya 35°C'yi asan ortamlarda saklanirsa,
Urtind kullanmadan 6nce birkag saat sogumasini veya isinip
kurumasini bekleyin.
Unite, soguk bir ortamdan sicak bir ortama tasinirsa veya
muhafaza edildigi oda isitildiktan sonra trlnin icinde ¢ig
yogusmasi olusabilir..

Uriin uzun bir siireligine saklanirsa (kullanilmadan veya siirekli
sarjda), riind kapali alanda ve
5°Cila 35°Carasi sicakliga ve %20 ila %80 arasi nem oranina
sahip kosullarda.
bataryalari en az %50 veya daha fazla kapasiteye sahip
sekilde saklamanizi 6neriyoruz.




SORUN GiDERME

SORUN SEBEP cOzUM

Uriin duruyor veya
calismiyor

Cekim glicii azaliyor
veya hi¢ cekmiyor

Uriin igerisine su
veya baska sivilar
girmis

Uriin sarj olmuyor

Sarj islemi 6 saatten
daha uzun siiriiyor

Firca donmiiyor

Firca tikali

Uriin asirtisinmis olabilir

Batarya bos (son LED yanip
sonlyor)

Filtreler / Burun Konisi kirli
veya kayip

Hava Kanali / Siklon
tikanmis
Zemin bashgi tikanmis

Hortum tikanmis

Ana Unite yanlis konumda

Uriin sarj standina yanlis
yerlestirilmis

Sarj pimi prize takil degil

Yanlis baslik takili veya
baslik takili degil

Batarya ve elektronikleri
korumak adina, oda sicakhg:
5°C altinda veya 35°C
Uzerinde ise sarj islemi
gerceklesmez.

Oda sicakligi 35°C'nin
Uzerindedir

Uriin calsirken zemin
bashigi degisimi

Firca merdanesini temizleyin ve merdaneye dolasan tiy, iplik ve kumaslari cikartin.

Elektrikli siiplrgeyi kapatin. Ardindan baslik, tiip, hortum veya filtrelerin tikal ve/veya
kirli olup olmadigini kontrol edin. Tekrar ¢alistirmadan 6nce Urliniin sarj standi tizerinde
en az 2 saat kadar dinlenmesine izin verin. Uriin hala calismiyor ise yetkili bir Electrolux
Servis Merkezi ile irtibata gegin.

Elektrikli supirgeyi sarj edin.

- Filtreleri yikayip temizledikten sonra yerine yerlestirin (Ayrica bkz. Talimat kitapcigi
bolimu).
- Filtreleri degistirin veya yenileyin (www.electrolux.com/shop).

- Toz kabini cikartin ve toz kabi icerisinde yer alan hava kanali ve hava girisinde herhangi
bir sorun olup olmadigini kontrol edin.

- Zemin bashgini ¢cikarin ve nozil herhangi bir tikaniklik olup olmadigini kontrol edin.

- Zemin bashgini ¢cikarin ve hortumda herhangi bir tikaniklik olup olmadigini kontrol
edin. Tikaniklik durumunda bir cubuk ile engeli ¢cikartin. Fakat tikaniklik durumlarinda
dikkatli olun.

Not: Hortumun temizlenmesi sirasinda olusabilecek hasarlar garanti kapsaminda
degildir.
- Urlini durdurun ve 48 saat boyunca dinlendirin (sarj standina yerlestirmeyin!).

IUriin calismiyorsa motorun yetkili bir Electrolux servis merkezinde degistirilmesi
gerekir.

Not: Motorun icerisine su sizmasindan kaynaklanan hasar garanti kapsaminda
degildir.

Ana Uniteyi en alcak konuma itin. Ust konumda kilitli durumda veya arada bir bélgede
olmamalidir.

Ana Unitenin arkasinda bulunan konnektorlerin sarj standina bagl olup olmadigini
kontrol edin.

Sarj piminin sarj standinin arkasina bagl oldugundan ve sarj adaptorinin prize takili
oldugundan emin olun.

Ana zemin basligi Griine takih durumda degil ise Uriin sarj olmaz.

Uriinii kapali bir alanda 5 - 35°C sicakliklari arasinda saklayin.

Yiiksek sicakliklarda daha uzun siiren sarj siireleri normaldir. Uriinii oda sicakliginda
saklayin ve sarj edin.

Bkz. Talimat kitapc¢igi bolim 2.

Bashgi degistirdikten sonra Griinli yeniden calistirin.



GOSTERGE LAMBALARI

SARJ ETME NE ANLAMA GELIR? KULLANIM SIRASINDA | NE ANLAMA GELIR?

\l/ o
[ ;/::;axa yanip sénme = %100 dolu (LD %75 - 100 kapasite
/ I\
=) [IID) %50 - 95 sarjl 9%50- 75 kalan kapasite
=) [B00) =) [BEE) %0 - 50 sarjli %25 - 50 kalan kapasite
\I/
PUREF9°‘nun sarj edilmesi gerekiyor.
/I\
CALISMA SURELERI PUREF9 MUSTERI MEMNUNIYETI VE

SERVIS

36V 32,4V
Electrolux servis merkezi ile iletisim sirasinda asagidaki

Yiksek giic modu Yaklastk 16 dak* Yaklasik 16 dak* verileri yaninizda bulundurdugunuzdan emin olun:
Yaklasik 16 dak* Yaklastk 16 dak* - Model numarasi,
Uzun calisma modu Yaklasik 16 dak* Yaklasik 16 dak* - PNC numarasi

*Electrolux Dahili Testleri temel alinmistir - Seri numarasi
Bilgiler bilgi etiketinde bulunabilir.
Bu garanti, pil mrindn kullanim miktarina ve sekline bagl
olarak faklilik gosterdigi icin, pil 6mri ya da kullanimindan
kaynaklanan pil calisma siiresi azalmalarini kapsamaz.

Model numarasi

PNC numarasi

H) Electrolux |

Seri numarasi

Urtiniin Gistiindeki bu sembol, tiriinde normal ev atiklarila PFOI4ST  Elc 00 c EEE
birlikte atiilmamasi gereken pillerin bulundugunu gésterir. 93.6h 36 V DC Li-lon
Made in EU A

St Goransgatan 143 W
S.N0: 12345678  s&.105¢5 Stocktom Sweden

L

Urtiniin veya ambalajinin tizerindeki bu sembol, Giriintin
evsel atik gibi imha edilemeyecegini belirtir.

Urtiniiniizii geri déniistiirmek icin, resmi bir toplama
noktasina veya pillerin ve elektrikli parcalarin gtivenli ve
profesyonel bir sekilde cikarilip, geri donustiirebilecegi

bir Electrolux servisine goétiriin. Elektrikli Grlinlerin ve sarj
edilebilir pillerin ayri sekilde toplanmasi icin tlkenizde gegerli
olan kurallara riayet ediniz.




3ACTEPEXEHHA 3 TEXHIKW BE3MNMEKU

Llei npunag Moxe BUKOPMCTOBYBATUCH AiTbMM CTapLue 8 POKiB Ta 0CO6aMM i3 3HVKEHUMM
di3MYHMMN, CEHCOPHUMM aB0 NCUXIYHNUMIN MOXKIIMBOCTAMU YN HEAOCTATHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM
nuwe nig HarnAagomM abo nicnA NPoBeAeHHs IHCTPYKTaXKy CTOCOBHO 6€3NeYHOro KOpUCTyBaHHA
NPWIagoM Ta PO3yMiHHA NOB'A3aHMX 3 LM PU3NKIB.

LiT He NOBMHHI rpaTUCb i3 NpUIagom.

He moXHa fopyyaTit uneHHs abo TexHiuHe 06CcnyroByBaHHA Npunagy Aitam 6e3 BignosigHoro

Harnagy.

Y pasi ytunisauii npunagy HeobXigHO cnepLy BUMHATUA 3 HbOrO aKyMynATOPU.

AkymynaTtopu cnify yTunisyBati 6€3neyHnm YMHOM.

BrikopurcToBYINTE NULe aganTep AnA 3apALHOrO NPUCTPOLD, AKMIA NOCTAYaAETbCS PA3OM 3 BUPOGOM.

PUREF9° noBnHeH BMKOPUCTOBYBATNCA NiNLLE 1A 3BUYANHOIO
NpubUpaHHA BCepeariHi NPUMILLEHb B JOMALLHIX yMOBaX.
MepeKoHaiTecs, Wo NMIococ 36epiraeTbcaA B CyXOMy MicLyi.
MakyBanbHWI MaTepian, HaNPUKNag NIacTUKOBI NakeTu, He MOBUHHI
6yTV BOCTYMHI ANA AiTel, Wo6 YHUKHYTU PU3UKY 3afyLLEHHS.

3a60pPOHAETbCA KOPUCTYBATUCh NNIOCOCOM:

+ ANA NpYGVpaHHA BOJTOMMX AiNAHOK;

+ Mobnn3y roptounx rasis ToLLo;

+ AKLO Npunag MiCTUTb BUAUMI O3HaKVW MOLIKOKEHHS;
+ Ha rocTpux npeamertax abo piavHi;

+ [AnA 36upaHHsA rapAa4yoro abo XoNoAHOro nomnesny, HeAoNasKis TOLo;
+ [AnA 36upaHHA ApiGHOro Ny, HaNnpKKnag 3 rincy, 6eToHy, 6opoLLHa,

rapa4yoro abo xonogHoro noneny.

YBara:

« bBepexiTb nanbui nig yac ynLieHHA BCcepeviHi HacagKu Ana nignoru.

+ O60B'A3KOBO BUKOPUCTOBYITE CrieLianbHi pyyuku npu poboTi 3
npuwaagoM Ta Npu BUKOPUCTaHHI QyHKLiii nepemillleHHA OCHOBHOIO
6IOKy.

+ [NepekoHaiiTecs, Wo OCHOBHMIA 610K 3aikcOBaHO y BEPXHbOMY
NONOXKEHHI NPY BUKOPUCTaHHI NMNNOCOCY B PEXKNMI BUCOKOT
NOTYXHOCTi (po3ain 6, Kpok 1)

YBara:

+ He 3anuwanTe nunococ nig A€o NpAMNX COHAYHUX MPOMEHIB.

« He nigpaeaiite nunococ fii cunbHoro Tenna.

+ Akymynatopwu BcepeauHi Nnnococy 3ab0poHAETbCA AEMOHTYBATY,

nignasaty gii KOPOTKOIo 3aMMKaHHA, pO3TalloByBaTW Ha MeTaneBux

NoBepPXHAX.
+ Hikonu He BUKopucTOBYITE NUNococ 6e3 GinbTpis.
+ He TopKaiiTecs Ao WITKOBOro Banunka, AKLLO NMA0COC YBIMKHEHWN i
LLiTKOBMIA Bannk 06epTaETbCA.

BuKopucTaHHA NUnococa y 3asHayeHuX Bulle 06CcTaBrHaX MoXe
NpPU3BECTN A0 CEePIIO3HNX TPAaBM a60 NOLWKOAXKEHHA Npunagy.
Taki TpaBMu 260 NOWKOAIKEHHA HE NOKPUBAKTHCA rapaHTielo
Electrolux.

CEPBICHE OBCJIYTOBYBAHHA TA TAPAHTIA

Yci peMOHTHi pOo60TM NOBVHHI BUKOHYBATWCS aBTOPU30BAHNM
CepBiCHVM LieHTPOM KomnaHii Electrolux.

Lia rapaHTia He PO3MOBCIOAXKYETHCA Ha CKOPOUEHHA TPMBANOCTi PO6OTN

Bif} aKyMyNATOPA, CMPUYMHEHE NOro CTapiHHAM YN BUKOPUCTaHHAM.

[AnA 3axucTy ABUTyHa, akyMyNnAaTOpa i eNeKTPOHiKMn
3a60poHAETbLCA 36epiraTu a6o ekcnayaTtyBaTn BUpi6 y
HacTYMHUX yMoOBax:
« [lpu TemnepaTypi HABKONMLLHBLOrO cepefoBuLLa HKYe 5 °C
abo Buwe 35 °C.
+  [Mpw piBHi BonorocTi HMX4e 20% abo BuLe 80% (6e3
KOHAeHcau,ii).

PekomeHpallii cTocoBHO 36epiraHHsA AnA 3axucry
aKymynATopa Ta eNeKTPOoHIKN;
+  AKwo BMpi6 36epiraeTbca Npu TemmnepaTtypi HKUe

5 °Cabo Buule 35 °C, gaiite oMy OXONOHYTH abo
HarpiTUCA i BUCOXHYTM NPOTATOM AeKiNbKOX FOANH nepeq
BMKOPUCTAHHAM.
Mpu nepemileHHA Npunagy 3 XoNo4HOro y Tenne
npuMileHHA abo nicnA HarpiBaHHA NPUMILLEHHA AnA
36epiraHHA BCcepeAViHi Npunagy Moxe yTBoptoBaTunca
KOHJEHcaT.

AKwo Brpi6 byae 36epiraTca NPOTAroM TPKBANOro nepiogy vacy
(6e3 ekcnnyatauii abo 6e3nepepBHOT 3apAAKM), PeKOMEH0BaHO
36epiraTu oro
+ B NpuMilleHHi i 3a Temnepatypu Bif 5 °C po 35 °C, 3a
BoniorocTi Big 20% po 80%.
i3 aKymynaTopamu, 3apageHnmmn Ha 50% abo binblue.



YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

NMPOBJIEMA NPUYNHA PILLEHHA

LLlocb NepeLuKomKae pyxy o : -
OunCTITb | BUAANITE 3anyTaHe BONOCCA, HUTKMN Ta BOIOKHA 3i LWiTKN.

WiTKN
BuMmKHIiTb nunococ. MoTim nepeBsipTe, un He 3abuTta Ta/abo He 3abpyAHeHa Hacaaka,

Mpunap npunuHae  Moxnuso, npunag Tpy6Ka, WwnaHr abo ¢inbTpun. lante npunagy oxXonoHyT! MiHIMyM 2 rOAUHN Ha 3apALHIN
po6oTy abo He neperpiscs CTaHUii, NepL Hi>X BMMKaTK NOro 3HOBY. AAKLLO Nprnaj BCe Lie He NpaLoE, 3BEPHITbCA A0
BMUKAETbCA aBTOPK30BaHOro cepsicHoro LeHTpy Electrolux.

Po3psagusca akymynatop

(MUrTUTb OCTaHHIN 3apAagiTb nunococ.

iHOMKaTop)

- OuncTiTb @60 NoMUiATe GiINbTPY Ta BCTAHOBITH iX Ha Micue ([MB. TakoX po3gin
iHCTpyKUiT).
- OuncTiTb abo 3amiHiTb dinbTpy (Www.electrolux.com/shop).

QinbTpU/HOCOBUIA KOHYC
3abpyaHeHo abo BiACYTHI

LWocb notpanunoy - 3HIMITb KOHTeHep ANA Ny Ta NepeBipTe NOBITPAHWIA KaHaN Ta NOBITPAHWIA BMYCKHUI
3MeHLeHHA MoBiTpAHWIA KaHan / LINKNoH | oTBip y KOHTeWHepi AnA nuny, Wob nepeBipuTy, Y HIYOro He 3acTPAro.
noTyxHocTi LWocbk noTpanuno y Hacapgky - ) . ) .
BCMOKTYBaHHA a60 A nignoru - 3HiMITb HacafIKy AnA Nignorv i nepesipTe, UM HiYOTo He 3aCTPArNO B HacafKa.
i BiACYTHiCTb . . . . .
- 3HiMiTb HacagKy AnA nignory i nepesipTe, UM HIYOroO He 3aCTPArNO B WNaHry. AKLo
LLlocb moTpanuno y wnaHr | Tak, TO 3a A0NOMOrO NannyKm ycyHbsTe nepewkony. OfHak, cnif 6yTn obepexkHum y
BUMafKy 3aCTpAraHHA.
Mpumitka. FapaHTia He € AiiCHOI0, AKLLO LWaHT MOLWKOKEHO Nif Yac Noro YNLEHHA.
- BUMKHITb Npunap Ta fanTe nomMy BUCOXHYTV BNPOAOBXK 48 roAnH (He cTaBTe 1Oro Ha
3apAfHYy cTaHuito!).
Y npunag

AKwWo nprnag 6inbLue He Npauio€, HeObXigHO 3aMiHNTW ABUMYH B aBTOPM30BaHOMY

notpanuna Boaa - .
cepBicHomy LeHTpi Electrolux.

a60 iHwWa pignHa
MpumiTka. MowwKoAXKeHHA ABUTYHA 3 NPUYNHU NOTPaNIAHHA A0 HbOTO BOAN He
NOKPUBAETbLCA rapaHTi€io.
OCHOBHWMIT 610K
3HaXOAUTHCSA B
HenpaBuIbHOMY NMOMOXEHHi

HaTncHiTb Ha OCHOBHMI 6510K ANA diKcalii B HaHMXYOMY NONOXeEHHI. BiH He moBuUHeH
6y T 3adikcoBaHUii y BEpXHbOMY MOJNIOXEHHI Ta/abo nocepenyHi.

Mpunap HenpaBuUIbHO

MepeBipTe, um NigkNtoyeHi 3'eAHyBaYi y 3aAHilN YacTVHI OCHOBHOTO 610Ky [0 3apAAHOT
BCTaHOB/EHO Ha 3apAfHY pesipre, A AHyBadly 3aji y A0 3apaj

X CTaHUil.
CTaHuio
3apAAHUN KOHTAKT He MepekoHanTech, Wo 3apaaHuii WTNdT Nig'e4HaHO Ha 3aAHil NaHeni 3apAdHOT cTaHLil, a
BIMKHEHO B pO3eTK apanTep NigKAYeHO [0 PO3ETKN.
Mpunag He p y A P P. Ao p . . .
3apAAXKaeTbCA Hacapka BCTaHOBﬂ.eHa MepekoHarTecs, Wo OCHOBHY HacaZKy ANA Nianory NpuefHaHo Ao Npunaay, iHakwe BiH
HEKOPeKTHO abo BiACYTHsA He 3apAagXaTMMeTbCA.
3 MeTolo 3aXUCTy
akymynatopa ta
eNeKTPOHIKK, 3apAfXKaHHA
He NoYyHeTbCA, AKLO 36epiraiiTe i 3apAaXKanTe npunag y npuMmilleHHi npy Temnepatypi Big 5 ao 35°C.
TemnepaTtypa B NpUMilLeHHi
HWX4a 3a 5*C abo BuLWa 3a
35*C.
Mpouec
3apAAKaHHA TemnepaTypa B npumilleHHi = Yac 3apaakm yfe 36inblueHo 3a BUCOKOT TemnepaTypu. Lie HopmanbHo. 36epiranTe i
TpuBac 6inbLe 6 Buwa 35°C 3apagxariTe npunag 3a 3BUYaHOI KiIMHaTHOT TeMnepaTypu.
roguH
Takox auB. IHCTpyKUito, po3ain 2.
LiTka He 3MiHa HacagKku gna nignoru

. MicnA 3miHM HacaaKy 3HOBY YBIMKHITb Npunag.
obepTaeTbcsa nig yac poboTn npunagy




IHAUKATOPHI IAMNMOYKU

Mg YAC
? ?
3APAKA - LLIO LIE O3HAYAE? KOPUICTYBAHHS LLIO LIE O3HAYAE?

/|\
[m00) = (ED)
(B00) = ([E00) = (EEN)

MurtuTb noBinbHO = 100% NOBHICTIO
3apAfXKeHo

50-95% 3apAgkeHo

0-50% 3apag»eHo

YACPOBOTU ANA PUREF9

Pexkum Brcokoi
NOTYXHOCTI

3BUYANHUN peXnm

Pexunm Hu3bKoi
NOTY>KHOCTI

36V 32,4V
Mpn6n. 17 xB.* Mpu6bn. 15 xB.*
Mpwn6n. 30 xB.* Mpwn6n. 25 xB.*
Mpwn6n. 60 xB.* Mpnbn. 55 xB.*

*Ha 0CHOBI BHYTpiLUHix TecTiB Electrolux

LA rapaHTisa He pO3MOBCIOAXYETLCA HA CKOPOYEHHA TPUBANOCTI
po60oTK Bifi aKymynAaTopa, CpUYMHEHe NOro CTapiHHAM YK

BUKOPUCTAHHAM.

6aTapeliKy, AKy He MOXKHa BUKMAATY 3i 3BUYAHUM

Ef Lleit cimBon Ha BPO6i 03HAYaE, WO Len BUPI6 MiCTUTb

nobyTOBMM CMITTAM.

Lle# cumBon Ha B1po6i abo Ha 10ro ynakoBLi 03HauaE, Wo
BUPI6 He nignAarae yTunisauii Ak nobyTosi Biaxoan.

[nAa ytunisauii BUpo6y BigHeCiTb 1oro B 0iLlinHNiA MyHKT
360py abo y cepBicHuin LeHTp Electrolux, e 6e3neyHo Ta
npodecinHo 3MOXyYTb BUAHATY 11 yTUANi3yBaTy GaTapenku,
a TaKoX IeMOHTYBaTN enekTpuyHi aetani. JoTpumyiTechb
npaBw BaLwoi KpaiHW LWOAO PO3AiNbHOro 360py
eneKTPUYHMX BUPOBIB Ta aKyMynaTOPHUX GaTapei.

75-100% micTKOCTI

50-75% MiCTKOCTi 3anmwmnnocs
25-50% MICTKOCTi 3a7MLLMIOCS
\I/
PUREF9°® noTpi6HO 3apAaamnTw.
/1\

POBOTA 3 KJNIEHTAMU TA

CEPBICHE OBCJIYTOBYBAHHA

IMpw 3BepTaHHi fo cepBicHoro ueHTpy Electrolux
HeoOXiJHO MaTK HacTynHy iHpopmaLito:

- Hassa mopeni
- Homep Bupo6y (PNC)
- CepiiHnii Homep

Ii MOXHa 3HaTK Ha TabAMULL 3 TEXHIYHUMN JaHUMW.
Ha3ea mogeni

Homep Bupoby (PNC)

H] Electrolux [

CepiiHuii Homep

PF914ST  Elc: 00 o c €EE
93.6Wh 36 V DC Li-lon
—

Made in EU
PNC: 900279101 Estoumarcsis
Goansgatan 143

S.No: 12345678 sE 105 5 Stockhom Sweden
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BATTERY REMOVAL






